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Аннотация
Из взорванного джипа — на асфальт токийской окраины. На дворе — девяностые, а в теле жирного японского пацана не так уж просто уклониться от велосипедной цепи, летящей в голову.
Не самые лучшие обстоятельства, чтобы начать жизнь заново. Но я попробую. А протирать штаны в офисе или гробить здоровье на заводе — не дело для уважаемого человека. И только у одних людей я найду достойное применение своим талантам решать возникающие проблемы.
У ночных королей улиц, при виде которых простые горожане переходят дорогу на другую сторону. Кого легко можно узнать по татуировкам и резаным пальцам. Якудза.


Геннадий Борчанинов
Якудза из клана Кимура-кай, том 3


Глава 1

Первые деньки в качестве главы независимой организации стали для меня одновременно и неимоверно тяжёлыми, и чрезвычайно занятными. Я с упоением отдался работе, не откладывая дела в долгий ящик.
Начало — это самое трудное. Потом, когда все процессы будут отлажены, станет проще.
Сам процесс основания новой дочерней организации выглядел так же просто, как и мой приём в ряды якудза, мы с боссом просто выпили сакэ. И криминальный мир Токио пополнился ещё одной структурой, состоящей пока только из меня и Фурукавы Сатоши, который тоже выпил со мной сакэ и принёс клятву. Я убедил его, что совсем скоро мы будем грести миллионы иен снеговыми лопатами, и он решил присоединиться ко мне.
Изначально он, конечно, ожидал, что станет новым членом Одзава-кай, но наш босс ясно дал понять, что будет лучше, если Фурукава станет моим человеком. Точки, с которых я собирал дань, тоже остались за мной, как и доля, которую я должен отстёгивать наверх. В принципе, ничего не изменилось, кроме того, что я обрёл некоторую самостоятельность.
При этом я всё ещё оставался членом Одзава-кай, отделения клана Ямада-гуми. От прежних договорённостей и обязательств меня никто не освобождал.
Планов, однако, было — как у первых коммунистов. Весь Токио мне, конечно, не подмять, подминалка пока не выросла, а вот отхватить какой-нибудь кусок пожирнее я точно сумею.
А самым жирным куском, без сомнения, был Кабуки-тё, район непрекращающегося кутежа. Тамошние дельцы обдирали туристов, жаждущих приключений, как липку, так что денежный поток не останавливался ни на секунду.
Он, правда, поделен вдоль и поперёк, не втиснуться, а за попытки отжать существующий бизнес все остальные тут же объединятся, чтобы наказать нахального выскочку, но и мы не пальцем деланы. Будем работать так, как тут ещё никто не видывал, в лучших традициях передела бывшей социалистической собственности.
Я не стал заморачиваться ни насчёт офиса, ни насчёт значков, пока что рано об этом думать. Местом для сбора выбрал лапшичную семьи Ироха. Во-первых, она находится в Кита-Сэндзю, во-вторых, там можно вкусно пообедать, в-третьих, ни дядюшка Юдзиро, ни Масахиро-кун не могли мне отказать. Да и нельзя забывать тех, с кем ковырялся в одной песочнице.
Мне, правда, было не очень удобно ездить из своей съёмной квартиры, но это мелочи жизни, которые можно и перетерпеть. Искать другое место для сбора и обустраиваться там мне не слишком хотелось, подсобка лапшичной меня полностью устраивала, по крайней мере, пока что.
Это потом, когда организация разрастётся, нам надо будет переезжать в более подходящее место. А пока — лапшичная.
Планов залезть в туристический бизнес Кабуки-тё я не оставлял, и довольно скоро мы с Фурукавой Сатоши поехали туда на разведку, в самый злачный район Токио, если верить туристическим буклетам.
Выбрали денёк, сели на поезд в Синдзюку, и помчались туда. Разумеется, вечером, когда большая часть заведений распахивает свои двери.
Неоновые вывески мерцали всеми цветами радуги, уличные зазывалы приставали к прохожим, рекламируя свои заведения. К нам не приставали, видели, кто мы такие, но ни один турист их внимания избежать не мог.
Мы шли по вечернему Кабуки-тё, поглядывая на здешних девочек облегчённого поведения в коротких юбочках. Мимо проходили восторженные туристы с фотоаппаратами, в основном, американцы, иногда попадались местные любители развлечений. Мы с Фурукавой слились с толпой, не слишком-то выделяясь, хоть и находились здесь по делам, а не для того, чтобы посетить все бары и кабаки самого знаменитого злачного района Токио и всей Японии.
Впрочем, то, что мы находились тут по делу, не помешало нам зайти и выпить по кружечке пива в каком-то псевдоирландском баре.
В той, прошлой жизни, я тут не бывал, но слышал по рассказам знакомых, что где-то здесь есть статуя Годзиллы, как раз в этом районе. Но нет, сколько бы я не крутил головой по сторонам, ничего подобного заметить не удалось. Только многочисленные неоновые вывески, переливающиеся всеми цветами радуги. Кошмар для эпилептика.
— Ты только представь, какие тут бабки крутятся, — воодушевлённо произнёс я, глядя на очередной ночной клуб-кабаре.
— Немалые, — согласился Фурукава-кун. — Только тут уже всё кому-то принадлежит. И земля, и здания.
Да, тут не получится найти пустырь, закатать его асфальтом и оформить под авторынок, или превратить старый ДК в модный клуб или казино. Тут недвижимость поколениями принадлежала одним и тем же семьям. Столетиями. И ценник на недвижимость в центре Токио был необоснованно высоким. Пузырь надували несколько десятилетий, и пусть он уже начал понемногу сдуваться, цены всё равно оставались неадекватно большими.
И, само собой, большая часть земли в Кабуки-тё принадлежала семьям якудза. Я то и дело замечал в толпе крепких парней в чёрных пиджаках или, наоборот, в цветастых рубашках, с длинными волосами или, наоборот, коротко стриженых. И их взгляды я на себе тоже замечал.
— Что мы вообще ищем? — спросил Фурукава, когда мы дошли до границы района, развернулись и пошли обратно.
— Возможности, — произнёс я в ответ.
— Нет, я серьёзно… — буркнул кобун.
— Я тоже, — сказал я.
Я изучал район и здешние заведения. Да, по вывескам и фасадам, но внимательному человеку даже они могут многое поведать. Ну и вообще, со стороны хорошо видно, куда народ валит толпами, а какие двери обходит десятой дорогой. Конечно, хотелось бы заиметь прибыльный актив сразу же, но гораздо проще будет зайти сюда через какого-нибудь разорившегося бедолагу. Ссудить ему денег, войти в долю, а остальное уже дело техники.
Придётся, правда, пойти на конфликт с нынешней крышей, и если там заправляют чересчур серьёзные ребята, то мы отступим, но если нет, то дело, можно сказать, в шляпе. К конфликтам против серьёзных противников и крупных ОПГ мы пока не готовы. Даже слона едят по кусочкам, вот и нам придётся начинать с малого.
Я перебирал варианты в голове, походя разглядывая вывески и афиши. Бары и прочий общепит — это ни о чём. Так, грязь из-под ногтей, они будут едва-едва работать в ноль, даже если расположены в проходном месте и у них полный порядок с персоналом и ассортиментом. Даже если работают в плюс, этого будет мало.
Ночной клуб, кабаре, хост-клуб — уже лучше. Тем более в таком месте, как Кабуки-тё. Большие деньги, большие связи. Среди артистов, богемы, бизнесменов, политиков. Не самых крупных, но всё-таки. Но и залезть в эту нишу гораздо труднее.
Идеальным вариантом было бы казино. Для отмыва денег, и так далее. Лучше него в плане прибыли только продажа наркотиков. Или продажа воздуха. Но связываться с наркотиками мне не позволят мои собственные принципы, а наладить продажу воздуха будет чуточку сложнее, чем всё остальное. Вот только казино здесь вне закона, как и прочие азартные игры. Той постсоветской вседозволенности, что была у нас в ранних девяностых, тут не было, нет и не будет.
Моё внимание привлекла вывеска с названием «Золотой Павлин», уже в третий раз за нашу не самую долгую прогулку. Рядом с дверями стоял секьюрити, больше похожий на отставного полицейского, а неподалёку на перекрёстке ошивался зазывала, цепляющийся к одиноким женщинам и небольшим женским компаниям. Заходите, мол, в «Золотой Павлин», у нас лучшие хосты, лучшее шампанское и лучшая музыка.
— Кто такие хосты? — спросил я у Фурукавы.
— То же, что и хостесс, только мужики, — ответил кобун. — Разводят девок на покупку бухла подороже. Иногда спят с клиентками.
— Хм… Занятно, — сказал я.
— Хочешь устроиться? Тебя не возьмут, — сказал Фурукава. — Больно у тебя рожа страшная для хоста.
— Как говорила моя бабуля, мужчина должен быть чуть красивее обезьяны, — возразил я. — Нет, возникли пара идей.
Как известно, хочешь что-то продать — ориентируйся на женщину. Мужчина тратит деньги неохотно, только на самое необходимое. Экономику двигают женщины. Стало быть, и деньги в этом местечке должны крутиться немалые.
Вот только, несмотря на всю потенциальную доходность этого места, зазывала у них был страшненьким, охранник — потрёпанным, а крыльцо и вывеска — невзрачными. Судя по всему, внутри обстановка была не сильно лучше.
— Давай-ка зайдём, глянем, что внутри, — предложил я.
Фурукава покосился на меня.
— Тебя что, на смазливых парнишек потянуло? — хмыкнул он.
— Тебя ударить или сам ошибку поймёшь? — я аж остановился и повернулся к нему.
— Да ладно, не кипятись, — сдал назад Фурукава. — Пошли, если так уж надо…
Однако на крыльце «Золотого Павлина» нас остановил секьюрити.
— Вход по приглашениям, молодые люди, прошу извинить, — произнёс он, жестом останавливая нас на ступеньках.
Понятное дело, мы рожей не вышли посещать такие места. У нас на лице написано, что мы из якудза, а таких гостей не любят практически нигде, особенно если место считается «приличным». Хотя я буквально пару минут назад видел, как внутрь заходили две молодящиеся девицы слегка за сорок, и без всякого приглашения.
— Мы не развлекаться, мы по делу, — сказал я. — Старшего позови.
Охранник заколебался, посмотрел неуверенно на меня, на Фурукаву. Бросил быстрый взгляд на зазывалу у перекрёстка.
— Тогда… Подождите минутку, — сдался охранник.
Я кивнул и проводил его взглядом, секьюрити вошёл внутрь. Изнутри «Золотого Павлина» доносилась негромкая музыка, спокойная и приятная, способствующая откровенному разговору и неторопливой пьянке.
— Ты уверен насчет этого места? По-моему, дерьмо какое-то, — тихо произнёс Фурукава.
— Нет, не уверен, — сказал я. — Но… Кто знает. Авось повезёт.
Через несколько минут к нам на крыльцо вышел тот самый охранник в сопровождении какого-то чересчур ухоженного парня с идеальной укладкой и серьгой в ухе. Пиратского корабля поблизости видно не было, так что диагноз понятен и так.
— Чем могу помочь? — натянуто улыбнулся он.
— Это ты здесь старший? — спросил я.
— Я здешний администратор, — кивнул он.
— А хозяева здесь кто? Мне нужен человек, уполномоченный принимать решения, — сказал я.
— Я уполномочен, — кивнул он.
Сильно в этом сомневаюсь, но ладно, раз уж хозяев нет, можно пообщаться и с этим пиратом. Думаю, обрисовать ситуацию, как она есть, парень сумеет.
— С кем работаете? — спросил я.
— То есть? — непонимающе уставился на меня этот администратор.
— С кем из семей, — пояснил я.
Ни за что не поверю, что хозяева подобного места не платят дань кому-то из якудза. Мне нужно только выяснить, кому именно. Если это кто-то из Ямада-гуми, придётся сдать назад и найти себе другую цель, если кто-либо ещё, начнём действовать. План уже зрел в голове, не самый подробный, но в общих чертах.
— Зачем вам эта информация? — нахмурился админ.
— Отвечай, когда тебя спрашивают! — рыкнул Фурукава, и охранник, стоявший рядышком, заметно напрягся.
Вступаться за своего начальника он явно был не готов, но положение обязывало.
— Мы работаем с Макита-гуми, если вы об этом, — поморщился администратор. — У вас какие-то вопросы к нам или к ним?
— И к вам, и к ним, — сказал я.
— А вы сами, получается…
— Кимура-кай, — спокойно ответил я.
Нет никакого смысла скрываться, всё равно моё имя очень скоро будет греметь на всё Токио. Думаю, обо мне и так уже знают многие, с чужих слов, но столь быстрый взлёт в иерархии это редкость, а это всегда привлекает внимание любопытных.
— Я передам, что вы заходили, — поморщился администратор.
— Нет, ты не понял, — сказал я. — Мне бы прямо сейчас переговорить.
Я постарался припомнить, кто вообще такие эти Макита-гуми, но эта фамилия ассоциировалась у меня только с палёными китайскими болгарками и шуруповёртами. Надо будет спросить у босса, он точно знает.
— Боюсь, это невозможно, — натянуто улыбнулся парень. — В чём суть вашего вопроса? Чтобы я мог верно передать…
— Предложение сотрудничества, — бросил я. — Ладно, я тебя понял. Зайду в другой раз.
— Как вам будет угодно, — закивал администратор.
Я кивнул ему в ответ, чувствуя на себе внимательные взгляды охранника, зазывалы и хрен знает кого ещё. А потом спустился по крыльцу и неторопливо зашагал прочь, разглядывая другие вывески в Кабуки-тё. Фурукава Сатоши следовал за мной неслышной тенью. На углу я увидел телефонную будку.
— Погоди-ка… Позвонить надо, — сказал я.
— Как скажешь, — пожал плечами Фурукава.
Я пошёл в будку, он начал изучать содержимое торгового автомата рядом. Лучше не откладывать в долгий ящик то, что можно сделать уже сейчас, и я напихал монеток в телефон-автомат, а затем набрал номер «Одзава Консалтинг».
Уже сейчас я чувствовал преимущество, хотя бы в том, что я не тыкаюсь вслепую, как новорождённый котёнок, а имею возможность узнать у старших, с кем можно иметь дело, а кого лучше обходить стороной. Если бы я заходил в бизнес прямо так, с улицы, такой возможности у меня не было бы.
— «Одзава Консалтинг», Ода Кентаро, слушаю вас, — раздался в трубке скучающий голос босса.
— Дайко, это Кимура Кадзуки, — произнёс я. — Нужна… Краткая справка. Консультация.
— По общему прайсу? — хрипло засмеялся Ода. — Что у тебя?
— Макита-гуми. Кто такие? — спросил я.
— Погоди-ка, дай припомнить… — сказал он. — Точно фамилию слышал.
— Кабуки-тё, — добавил я, чтобы легче было вспомнить.
— Ты там? Зря сунулся, — проворчал босс. — Проблемы какие-то с ними?
— Нет, — сказал я. — Пока нет.
— Ла-адно… — протянул он, и я услышал, как он листает свою записную книжку. — Так-так-так… Макита.
— Да, они самые, — поглядывая из будки по сторонам, сказал я.
— Не наш профиль. Девками занимаются, Кодзима с ними дело имел, — сказал наконец он. — Организация небольшая, но крепкая. Это люди Тосэй-кай, не советую связываться.
— С ними или с Тосэй-кай? — спросил я.
— Со вторыми. Сами по себе Макита-гуми не такие грозные, но они платят в Тосэй, и могут обратиться за помощью, и тебе это не понравится, если ты думал с ними по-быстрому разделаться, — сказал Ода.
— Даже и не думал, — соврал я. — Хорошо, благодарю за информацию.
— Завтра зайди, есть работа для тебя, — пользуясь случаем, решил нагрузить меня дайко.
— Да, дайко, — сказал я.
Он повесил трубку, я тоже. Слова босса меня не напугали, наоборот, я преисполнился решимости осуществить задуманное, так что из будки вышел в приподнятом настроении. Фурукава, наоборот, хмуро пинал торговый аппарат и стучал по панели монетоприёмника.
— Ты чего это? — спросил я.
— Деньги сожрал, газировку не дал, — рыкнул тот.
Я посмотрел через стекло внутрь автомата, выталкиватель просто не справился с банкой. Наклонил автомат, встряхнул немного, банка выпала вниз, как и должна была с самого начала.
— Спасибо, — буркнул Фурукава.
Банка газировки пшикнула и Фурукава облил штаны, неудачно её открыв.
— Твою мать! Штаны за четыреста иен! — зашипел он.
— Эй, вы, голубки, — раздался чей-то насмешливый голос прямо у меня за спиной, и я медленно обернулся.
К нам приближались трое парней в приталенных пиджаках, с модными стрижками на головах, в блестящих туфлях.
— Мне кажется, я тебя не расслышал, — сказал я. — А ну-ка, повтори, что сказал.
— Точно они, — сказал другой.
— Чего это вы двое тут вынюхиваете, а? — скорчив свирепую рожу, прорычал первый.
Я внимательно рассмотрел каждого из них, запоминая лица. У одного шрамы на лице как от ветрянки, у другого брови слились в одну линию, у третьего взгляд, как у дохлой рыбины.
— Вы бы хоть представились, — хмыкнул я. — Кто вы вообще такие.
— Мы? Мы здесь хозяева, — вскинулся монобровый.
— Макита-гуми, — не без гордости произнёс рябой. — Так что лучше бы вам развернуться и бежать, пока можете.
Я не смог сдержать ухмылки, Фурукава спокойно допил газировку и бросил пустую банку им под ноги. Не хватало ещё бегать от какой-то шпаны.
— Уверен? — ухмыльнулся я, хрустнув шеей. — Что-то я в этом сомневаюсь.

Глава 2

Один из Макита-гуми тряхнул рукой, и в его ладони блеснула выкидуха. Все трое паскудно ухмыльнулись, начиная медленно приближаться к нам и зажимая нас к телефонной будке и торговому автомату. Нам даже отступать было некуда, только пробиваться с боем.
Ладно, не мы это начали.
Первое правило уличной драки гласит, что не стоит выходить с голыми руками против ножа, даже если ты чемпион по боксу, и правило это было написано кровью. Слишком много чересчур уверенных в себе бойцов оказались в итоге зарезаны каким-нибудь пьяным быдлом.
Но иногда приходится нарушать правила.
Я быстро обшарил взглядом округу, в поисках чего-нибудь, что можно использовать в качестве оружия. Однако это в окраинных подворотнях можно найти под ногами кирпич или арматурину, но никак не в центре Синдзюку. Таксофон, торговый автомат, почтовый ящик, больше ничего. Нужно взять за правило таскать с собой что-нибудь для самообороны, хотя бы канцелярский ножик или отвёртку.
— Ну что, вы, черти, смелее, — проговорил я, скидывая пиджак. — Или вам нужно ещё больше народа, чтобы справиться с двумя?
— Сами напросились, — процедил рябой, и бросился на меня первым.
Нож мелькнул в опасной близости от моего живота, я только и успел, что поймать и обернуть пиджаком бьющую руку, чтобы отвести клинок в сторону. А в тот же момент ударил рябого головой в переносицу. Адреналин брызнул в кровь бодрящим коктейлем, точно так же, как брызнула кровь из сломанного носа рябого. Я отпустил его вместе с моим пиджаком и ринулся дальше в бой.
Всё должно быть стремительно и жёстко, чтобы отбить у них всякую охоту драться дальше. Нет необходимости втаптывать их в асфальт, если можно просто сломить их боевой дух.
Фурукава тем временем кинулся с кулаками на монобрового, и тот резко ушёл вполне классическим боксёрским нырком, а рыбоглазый кинулся на меня. Я толкнул рябого на него, и им пришлось друг друга ловить, а я поспешил на помощь Фурукаве, которого ударами в корпус охаживал монобровый боксёр.
На ринге к тебе никто не подлетит сбоку и не ударит прямым в ухо. Вот и монобровый этого не ожидал, подача получилась мощной, совсем немного не хватило до нокдауна. Фурукава зато не растерялся и добавил ему крюком слева, после которого боксёр всё же упал.
Целым и невредимым из наших противников остался только рыбоглазый, и он не особо стремился вступить в бой против нас двоих, без поддержки своих дружков, так что мы разошлись по сторонам, тяжело дыша. На мне не было ни царапины, Фурукава отделался парой пропущенных от боксёра. Пиджак мой, правда, остался у рябого, но это временно.
— Зовите ещё семерых, втроём не справитесь, — осклабился я.
— Мы вас уроем… — зажимая кровоточащий нос пальцами, прогнусавил рябой.
— Ты не понял, с кем связался, — сказал я. — Или вас всех троих уронить, только тогда поймёте? Только вы тогда уже не встанете.
— Я тебя запомнил, урод, — прогнусавил рябой, швыряя мне мой пиджак.
— Ты тоже не красавец, — ухмыльнулся я. — Дуй в больничку, пока рожа не распухла, добрый тебе совет.
Он прошипел что-то невнятное, махнул рукой своим дружкам, и все трое развернулись, чтобы в ускоренном темпе покинуть этот закуток. Телефонная будка и торговый автомат остались за нами. Я не сводил с отступающих быков напряжённого взгляда, и только когда они скрылись за поворотом, выдохнул и разжал кулаки.
— Ну, сволочи… Пинжак порезал, почти новый, чтоб его… — пробормотал я, разглядывая распоротую ткань и вылезшую подкладку.
Теперь только на выброс. Ладно, деньги на новый у меня есть. Главное, что шкура цела.
Фурукава зато шипел, трогая себя за рёбра, боксёр наподдал ему от души.
— Угораздило же… — пробормотал он.
— Заниматься надо. Спортзал в Кита-Сэндзю знаешь? — спросил я, заряжая в торговый автомат купюры, чтобы купить себе водички.
— Какой из? — спросил Фурукава-кун. — Их там несколько.
— Хонда-сан там тренирует, — сказал я. — Не помню, как называется, неподалёку от начальной школы.
— А, этот… Знаю, — сказал он.
— Заглянем туда как-нибудь, спарринг не помешает, — сказал я.
Выуживать купленную газировку из автомата пришлось тем же способом, с помощью грубой силы.
— Пошли отсюда, пока эти не вернулись, — сказал я.
— Думаешь, вернутся? — хмыкнул Фурукава.
— Конечно, — фыркнул я. — И не одни, а с подкреплением.
Я выпил холодную газировку и бросил пустую банку в урну этого же автомата, а затем мы пошли прочь из Кабуки-тё, к станции метрополитена. Здесь мы уже выяснили всё, что мне было нужно.
Вернёмся мы сюда чуть позже, и уже не таким составом. Если Макита-гуми и впрямь решили пойти на конфликт, то и нам стоит уважать более многочисленного противника, не соваться сюда по одиночке или вдвоём, а нагрянуть толпой, пригласив всех, кого только можно.
Непосредственно к Кимура-кай пока относились только мы с Фурукавой Сатоши, но тот же Такуя-кун не откажется помочь в случае необходимости, да и знакомых на районе полно, кого можно привлечь к делу. Но расширять организацию жизненно необходимо, иначе нас очень быстро вышвырнут на обочину этой гоночной трассы под названием Токио.
Ладно хоть вопрос с деньгами стоял не так остро, пока хватало того, что мы забрали у тех жуликов, обнёсших клуб маджонга. Клуб, к слову, открылся снова, но уже с другим администратором. Процесс не должен останавливаться, деньги должны течь.
Поезд умчал нас в Кита-Сэндзю. Ехать пришлось через половину города, и отдалённость нашего района от центра со временем может стать проблемой, но пока меня всё устраивало. Мерный стук колёс вводил меня в какое-то медитативное состояние, помогал собраться с мыслями. А подумать было о чём.
Манера вести бизнес, особенно такой, не вполне законный, тут сильно отличалась от того, что я успел повидать в прошлой жизни. Другой менталитет, другая культура, другие условия. Слишком строго всё было зарегулировано, фактически, якудза были полуофициальной структурой, ниточки от которой тянулись на самый верх, где было уже и не различить, где кончается криминал и начинается политика.
У нас, конечно, тоже половина депутатов и больших чиновников не так давно сменили спортивные костюмы на строгие, но это было не так явно. И у нас, в отличие от Японии, можно было перейти из одной категории в другую. Здесь же такой возможности не было, обе ветки существовали параллельно друг другу, пересекаясь лишь на самом-самом верху.
Так что сколотить капитал в среде якудза, а потом перековаться в «удачливого бизнесмена» и пролезть во власть тут не получится. На меня будут косо смотреть абсолютно все. Не по понятиям, мол. Для якудза я буду почти что предателем, для официальных властей я буду выскочкой. Без хорошего диплома или двух в официальных структурах делать нечего абсолютно.
Вкрадчивый женский голос объявил, что мы прибыли на станцию Кита-Сэндзю, и я словно стряхнул с себя оцепенение, поднимаясь с места и вставая в очередь, чтобы покинуть вагон. Здесь даже в вагоне метро люди сами собой выстраивались в очередь на вход и выход, а не ломились, распихивая друг дружку локтями, как это бывало в Московском метрополитене. Совсем другой менталитет у местных, и если поначалу это могло удивить или запутать, то теперь начинало немного раздражать. Память Кадзуки немного скрадывала этот момент, ведь он считал это абсолютной нормой, даже не догадываясь, что бывает иначе, но мои собственные воспоминания… Они тоже всегда были со мной.
Мы покинули перрон и остановились у выхода со станции.
— Что дальше, босс? — хмыкнул Фурукава. — Или всё на сегодня?
— Пока всё, — сказал я. — Иди лечи рёбра.
Ему повезло, что обошлось без перелома. Боксёр крепко ему наподдал. Сегодняшняя драка заставила меня вспомнить о собственных тренировках, заброшенных из-за переезда и войны с Тачибаной. Отказ Хонды-сана тренировать меня я до сих пор не принял, как бы ему не казалось обратное.
Мы распрощались, и Фурукава Сатоши отправился к обычному месту сбора своих дружков-чинпира, а я пошёл к лапшичной. Не только для того, чтобы поесть. Теперь я почти каждый день приходил туда, в подсобное помещение. Непосредственно база Кимура-кай находилась именно там, и я очень сомневаюсь, что кто-то заподозрит семью Ироха в связях с якудза.
А отказать мне в помощи они не могли. Да и не хотели отказывать, наоборот, всеми силами старались мне помочь, что Масахиро, что его дядюшка. Слишком уж сильно они ощущали себя обязанными мне. А я этому никак не препятствовал, хотят помочь — пусть помогают.
Да и Масахиро-кун как-то проще стал относиться к тому, что я теперь якудза. Сумел более-менее отбросить свои предрассудки, и общался со мной почти так же, как раньше. Сумел принять и то, как я изменился. Думаю, тут не обошлось без помощи дяди Юдзиро, но спрашивать напрямую я не хотел, да и незачем это.
Лапшичная, как всегда, встретила меня аппетитным запахом, от которого почти сразу же заурчало в животе, и я уселся на своё излюбленное место за стойкой в углу. Других посетителей не было.
— Здравствуйте, Ироха-сан, — сказал я.
За стойкой скучал сам дядюшка Юдзиро, и моё появление заставило его оживиться.
— Кимура-сан! Всё ли в порядке? Что это у тебя с пиджаком? — спросил он.
Пиджак мне приходилось нести в руках, а теперь я положил его на колени.
— Всё хорошо, Ироха-сан, — улыбнулся я в ответ. — Что у вас есть перекусить сегодня? И где Масахиро-кун?
— Всё, что есть в меню, — сказал дядя Юдзиро. — Но рамён сегодня особенно хорош, рекомендую попробовать. А Масахиро я отпустил сегодня на выходной. Он пошёл с девочкой на свидание, такому нельзя препятствовать.
Я ухмыльнулся и понимающе кивнул. Кажется, у кого-то потихоньку налаживалась личная жизнь. С одной стороны я испытывал гордость за своего друга, с другой, было немного завидно. Тоже стоит этим заняться, пожалуй. Теперь, когда Тачибана-кай от нас отстали, погрязнув во внутренних разборках, у меня появилось свободное время, которое можно потратить на всё, что я упустил из виду за время конфликта.
Он поставил передо мной миску с рамёном, протянул мне палочки для еды, и я принялся за лапшу, буркнув «итадакимас» себе под нос. Рамён и в самом деле оказался что надо, в меру остренький. Юдзиро Ироха внимательно смотрел, как я ем, и это меня самую малость нервировало.
— Что-то не так, Ироха-сан? — спросил я.
Его словно что-то тревожило, и он не знал, как подступиться к этому делу. И стоит ли вообще обращаться с этим ко мне. Придётся его немного подтолкнуть.
— Рассказывайте, — сказал я, посмотрев ему в глаза. — Я же вижу, вас что-то гложет.
Ироха Юдзиро вновь замялся. Отпил чаю из большой пластиковой кружки, будто замахнул стопарик для храбрости, набрал воздуха в грудь.
— Кимура-сан, разрешите мне в клубе маджонга работать, — выпалил он, согнувшись в поклоне.
Я даже замер на мгновение, не донеся палочки с лапшой до рта. Показалось, что я ослышался, но я не ослышался, Ироха-сан и впрямь хотел работать там. Заниматься любимым делом, а не этой… Лапшой. Лудомания и азарт толкали его на эту скользкую дорожку.
Таких людей очень рискованно ставить на подобные должности. Всегда будет существовать вероятность, что он просто исчезнет со всеми деньгами, даже если буквально вчера поклялся всем святым, что никогда не допустит ничего подобного.
— Боюсь, этот вопрос вне моей компетенции, Ироха-сан, — мягко отказал я. — Да и, кажется, туда кого-то уже нашли.
— Нашли⁈ — фыркнул он. — Мальчишка не отличит бамбук от дракона! Мне уже всё рассказали! Это просто курам на смех!
— Это решаю не я, Ироха-сан, — сказал я.
— Жаль, жаль… — вздохнул он. — А ведь было бы гораздо лучше, если бы вы приняли меня. Я знаю все способы шулерства!
— Что же вы, Ироха-сан, тогда в долги влезли? — хмыкнул я.
— В игре с уважаемыми людьми надо играть честно, — важно произнёс он.
Вот он и доигрался до того, что прилип чуть ли не на миллион.
— Вы, значит, думаете, что там придётся играть не с уважаемыми людьми? — удивился я.
— Не всегда. Но часто. Случайных людей там больше, чем вы думаете, Кимура-сан, — сказал он просветительским тоном.
— Я попробую разузнать, Ироха-сан, — сказал я.
— О, спасибо, спасибо! — оживился дядюшка Юдзиро и снова начал отбивать поклоны.
— Пока не за что, — усмехнулся я. — Я ещё ничего не сделал.
— О, мне достаточно и того, что вы попробуете узнать! — воскликнул он. — Даже если мне откажут, я это пойму, но попробовать всё равно нужно!
До чего же настырный дядька. Но, вообще, так и надо, под лежачий камень вода не течёт. Хочешь чего-то добиться — придётся вертеться ужом и использовать все возможности. В сотрудничестве со мной он однозначно видел возможность. Да и денег маджонг должен приносить в разы больше, чем эта лапшевня.
— Да, обещать я ничего не могу, — сказал я.
— Поверьте, Кимура-сан, я справлюсь гораздо лучше, чем тот новичок, — самодовольно заявил Юдзиро.
— Нисколько в этом не сомневаюсь. Но окончательное решение принимаю не я, — сказал я, возвращаясь наконец к остывающей лапше.
Он улыбнулся и кивнул, сияя от радости, что я не послал его сразу же. Всё-таки он обещал никогда больше не притрагиваться к маджонгу. А теперь просил разрешения заняться им на профессиональной основе.
Я всё же считал, что каждый должен заниматься своим делом, тем, что приносит не только деньги, но и удовольствие. Работа без удовольствия ведёт к бесконечному стрессу и проблемам со здоровьем, даже за самые большие деньги, точно как и работа без денег ведёт к тому же самому. Так что надо совмещать. И я думаю, Ироха Юдзиро будет чувствовать себя прекрасно, если займётся маджонгом, главное, постоянно его контролировать и не давать порывам лудомании им овладеть. И тогда всё будет хорошо.
Рамён быстро закончился, остался только острый бульон с плавающими там лапшинками, которые трудно было подцепить палочками, и я отставил тарелку в сторону.
Денег с меня Юдзиро не взял, как и всегда. Он выражал благодарность, я этой благодарностью не злоупотреблял, и всех всё устраивало. Я попросил передать привет Масахиро-куну, заверил его, что непременно узнаю о его просьбе, и пошёл прочь из лапшичной по ставшему уже совсем родным Кита-Сэндзю.
Немного поразмыслив, решил дойти до спортзала. Физической нагрузки, конечно, мне и так хватало, но это всё не то. Ничто не сравнится с хорошей полноценной тренировкой, никакая драка или пробежка от полицаев. С тренером мы, конечно, расстались не самым лучшим образом, но ничего критичного. В жизни всякое случается.
Я зашагал к начальной школе, к спортзалу Хонды-сана. На успех особо не надеялся, как и на удачные переговоры, но если возвращаться к спорту, то лучше будет сделать это там, пусть даже я мог позволить себе абонемент абсолютно в любое место. Не знаю почему, но в том недорогом зальчике с потёртыми тренажёрами и вонючими шкафчиками мне было комфортнее, нежели в каких-то элитных местах. Мускулам нет никакой разницы, какой груз поднимать, за триста иен или за три тысячи.
Девочка-администратор меня, кажется, не узнала. Я оплатил разовое занятие, краем глаза поглядывая, как Хонда-сан выколачивает дурь сразу из троих, и это, судя по виду, был не бокс и не кикбоксинг, а что-то близкое к настоящей уличной драке. Тут даже шмотки мои остались в шкафчике, так что я переоделся и вышел в зал, как ни в чём не бывало.
А вот Хонда-сан меня узнал, потому что остановил тренировку, как только меня увидел. Его подопечные глядели на меня волком, недобро, как и сам Хонда-сан.
— Ну-ка, парни… Отбейте этому якудза желание сюда приходить, — процедил он. — Вот как сейчас дрались… Только в полный контакт.
И троица двинулась на меня.

Глава 3

Я вскинул перед собой ничем не защищённые кулаки. У моих оппонентов были хотя бы бинты на кулаках и шлемы с капами, у меня же не было ничего.
— Может, хотя бы шлем дадите мне? Перчатки? Капу? — хмыкнул я, начиная потихоньку отступать по широкой дуге.
— Залупу, — кратко и ёмко выразился Хонда-сан.
Ясно, работаем как есть. Полный контакт, значит.
Судя по движениям парней, это были отнюдь не новички. Разрядники, или даже кандидаты в мастера спорта, не какая-нибудь уличная погань. Пожалуй, я бы и один на один испытал трудности, а тут целых трое, так что меня сейчас, похоже, будут бить. Возможно, даже ногами. Возможно, даже по голове.
У меня было только одно преимущество, я был свеж и бодр, а мои оппоненты только что выложились на полную в схватке с тренером. Все трое тяжело дышали и двигались медленнее обычного, но взгляды их были полны решимости наподдать мне по первое число.
Так что я видел для себя только одну рабочую тактику. Порхать, как бабочка, изредка жаля точечными сильными ударами. Не позволять зажать себя в угол, постоянно двигаться, благо, мы были не на ринге, а в зале. Хотя морально я был готов оказаться избитым, допускать этого никак нельзя, буду драться до конца.
Поэтому я и отходил по дуге, так, чтобы все трое выстроились в линию, а не в шеренгу, чтобы они мешали друг другу.
Первым до меня добрался парень в красном шлеме, и он сходу начал связывать меня боем, раз за разом пытаясь достать мою голову прямыми ударами. Руки у него были длинные, как у орангутана, и я не сразу подстроился под его манеру боя, лишь изредка огрызаясь, когда он открывался. Сам по себе он был широкий и рослый, и этим хотя бы мешал своим товарищам добраться до меня, за его спиной маячили парни в синем и в зелёном шлемах.
Никого из них я не знал в лицо, видимо, учились мы в разных школах. Да и со спортсменами прежний Кадзуки не слишком охотно общался, даже немного их побаиваясь.
Работали парни молча, сосредоточившись на задании тренера. Пытались зажать меня, окружить, но я носился по залу, как электровеник, всеми силами избегая этого. Я прекрасно знаю, чем это закончится.
И всё-таки меня доставали. По рукам, когда приходилось ставить жёсткий блок, когда я не успевал уклониться или отскочить, пару подач пропустил в голову, в корпус. Да и я начинал уставать. По лицу струился пот, во рту после пропущенного в лицо поселился солоноватый привкус крови. Держать руки перед собой становилось всё тяжелее, носиться по залу — тоже.
Однако и сдаваться я не собирался, регулярно контратакуя, если появлялась такая возможность. Красный несколько раз получил в лицо, синему удалось неплохо выдать хуком по уху. Зелёный маячил сзади этих двоих, и добраться до него не получалось.
Спустя несколько минут боя, показавшихся мне целой вечностью, я пропустил первый серьёзный удар. Точно в бороду, и на этот раз я не просто поймал грогги, а отлетел прочь и упал на задницу. Тут же вскочил, но секундная пауза позволила всем троим меня окружить, и я пропустил ещё один прямой в голову. После этого я на ногах уже не устоял, упал, по привычке сразу прикрыл голову руками, но добивать меня не стали.
— Брэк! — крикнул Хонда-сан. — Это не улица, Кимура, здесь не бьют лежачих. Хотя иногда хочется.
Все трое отошли от меня, обмениваясь самодовольными улыбками. Я немного отдышался, сплюнул кровавую тягучую слюну, глубоко вдохнул, приходя в себя после пропущенных. В голове шумело, бешено колотилось сердце, руки дрожали. Но я встал, шмыгнул носом, утёр юшку с лица и снова кинулся в драку.
Парни этого не ожидали. Я налетел на ближайшего, на синего, вложил в удар всю массу и всю злость, и удар получился что надо. Чистейший нокаут.
Развить успех, правда, не удалось, красный и зелёный тут же бросились на меня, осыпая ударами, и я снова вынужден был отступать. Адреналин кипел внутри, я скалил зубы, раз за разом переходя к контратакам, редким, но метким.
И всё-таки одолеть всех троих у меня не получалось. Пусть я и старался изо всех сил, выкладывался так, как не выкладывался сам Рокки Бальбоа, но как он в первом фильме проиграл Аполло Криду, так и я сейчас проигрывал спортсменам.
Ещё одна тактическая ошибка — я не заметил, как парень в синем шлеме поднялся после нокаута, и он налетел на меня сбоку, меня окружили и снова уронили на пол, я поймал скулой кулак и улетел в нокдаун. Лицо начало заплывать, как с жестокого бодуна, кожа горела. Но я всё равно встал и сплюнул им под ноги.
— Посмотрел бы я на вас в драке один на один… — процедил я.
Кажется, с одной стороны зашатался зуб. Но все на месте, это уже хорошо.
— Это не тренировка, Кимура, — сказал Хонда-сан. — Это урок. Что не стоит тебе сюда ходить.
— У нас свободная страна, — сказал я.
Хонда не то фыркнул, не то посмеялся.
— Значит, я свободен в своём выборе учеников, — сказал он.
— Я и не напрашивался в ученики, — тяжело дыша, ответил я.
Тренер, кажется, не нашёл, что сказать. Это и впрямь была его инициатива, это он хотел сделать из меня чемпиона. Изначально я хотел просто потягать здесь железо.
Чёртов Хонда сбил мне весь настрой, а в драке он не менее важен, чем физическая подготовка. И в этот раз, когда все трое вновь налетели на меня, я не продержался и минуты. В нокауте валялся примерно столько же, но потом всё равно встал, пошатываясь, и вскинул руки перед собой. Не знаю, чего они хотят добиться, но я упрямый и буду стоять до конца. Пока меня не вынесут отсюда на носилках.
— Кимура, лучше уходи, — вздохнул Хонда-сан.
— С чего бы? Тут весело, — ухмыльнулся я.
— Весело? — хмыкнул он. — Ладно, продолжайте. Хватит его жалеть.
— Мы и не жалеем… — выдохнул один из моих соперников.
— Вот как? — удивился Хонда. — Значит, тогда и я присоединюсь.
Я только стиснул зубы и сжал кулаки покрепче, хоть и понимал, что сейчас из меня сделают отбивную.
Трио его подопечных сразу как-то отошли на второй план. И в прямом, и в переносном смысле, теперь сам Хонда-сан вышел к нам. Одно радовало. Он хотя бы надел боксёрские перчатки. Его удары будут чуточку мягче.
Теперь я пребывал в том положении, когда ты измотан до предела, а против тебя выходит свежий и отдохнувший противник. Кто-то, наверное, задрал бы лапки кверху. Но не я.
В этот раз я продержался буквально до первой атаки. Удар тренера опрокинул меня наземь, ощущение было такое, будто меня лягнула лошадь, прямо как в далёком детстве, когда я по незнанию подошёл к соседской кобыле с тыла. Я рухнул на спину, глядя в потолок и чувствуя затылком холодную поверхность вытертого паркета. Чуть-чуть полежал, ощущая на себе обеспокоенные взгляды моих соперников, а затем снова начал вставать, собрав всю волю в кулак.
Хонда-сан цыкнул зубом.
— Упрямый, паршивец… — проворчал он. — Зачем тебе это, а? Тебе же сказали, тебе здесь не рады, Кимура, просто уходи, а? Мало что ли других залов?
— Залов дохрена, а такой — один… — сказал я.
Мысли путались, голова кружилась, меня тошнило. Лёгкое сотрясение, не иначе. Но я и не думал, что отделаюсь простыми ссадинами.
— Да чтоб тебя! — хрипло выругался Хонда-сан. — Кимура!
— Это я, да… — пробормотал я.
— Сядь, — приказал он.
Я продолжал стоять в боксёрской стойке, чуть пошатываясь от усталости и полученных травм. Его приказ я пропустил мимо ушей.
— Сядь! Парни, усадите его, — сказал тренер.
Его подопечные снова начали меня окружать, но уже не для того, чтобы побить. Я всё равно начал отмахиваться, вяло, из последних сил. Меня усадили на скамейку и я тут же почувствовал, как разлилась по телу тяжёлая свинцовая усталость.
Хонда-сан уселся на корточки напротив меня, заглядывая мне в лицо. Я посмотрел на него мутным взглядом. Его лицо немного расплывалось.
— Кимура… Ты упрямый, но я упрямый тоже, — тихо произнёс Хонда-сан. — У меня есть принципы. Я не работаю с якудза.
— Видите на мне хоть одну татуировку? — фыркнул я.
— Нет, но какая разница? Я навёл справки, ты работаешь на Одзаву, значит, ты с ними. Значит, пришёл сюда не для того, чтобы тренироваться и учиться, а чтобы вербовать себе помощников, — сказал тренер. — Я этого тебе не позволю.
— Что за бред… — выдохнул я.
Хонда-сан усмехнулся и встал.
— Думаешь, я не знаю, как это делается? Думаешь, я какой-то бестолковый катаги? Мой брат был якудза.
— Был? — хмыкнул я.
— Пока его не зарезали. В семьдесят девятом году, — сказал Хонда.
Я вздохнул и прикрыл глаза. Вот оно что…
— Соболезную, — произнёс я.
Он отмахнулся, как от назойливой мухи.
— Вздор. Тебе наплевать. Как и всем тебе подобным. Это зал для буракумин, и я слишком часто видел, как способные парни вступали в банды, вместо того, чтобы попробовать что-то другое, — сказал Хонда-сан. — Все они плохо кончили.
Я промолчал, глядя на его печальное лицо одним глазом. Второй заплыл и не открывался.
— Так что выметайся отсюда, Кимура-кун, и не возвращайся больше, — сказал тренер. — Твоё присутствие… Причиняет мне боль.
Я встал и поклонился ему.
— Простите, Хонда-сан, — сказал я. — Но я и в самом деле хотел только тренироваться.
От наклона меня замутило и я рухнул обратно на лавку. Все силы из меня словно бы выкачали, даже простейшие движения требовали неимоверных усилий и полной концентрации.
— Рю, дай ему воды, — распорядился тренер. — Кайто, принеси йод и пластыри.
Парень в красном шлеме протянул мне початую бутылку и я жадно присосался к ней, чувствуя, как обычная водопроводная вода наждачкой прокатывается по пересохшему горлу. Сразу же стало чуть легче жить.
— Спасибо, — выдавил я, залпом осушив бутылку.
На парней, обработавших меня, я злости не держал, наоборот, воспринимал это как хорошую тренировку. Редко когда выпадает шанс поработать в полный контакт против нескольких противников, а если такое и случается, то это чаще уже реальная драка, а не тренировка в зале.
Через пару минут парень в синем шлеме притащил аптечку.
— Тяжёлые у тебя кулаки, Кимура, — улыбнулся он.
Я усмехнулся.
— Ага, у тебя тоже, — ответил я.
Хонда-сан лично принялся оказывать мне первую помощь, чего я вообще никак не ожидал. Но помощь принял без лишних слов. В последний раз меня так избивали, пожалуй, когда я в одиночку стоял против банды босодзоку. Лицо распухло, рассечения и ссадины горели огнём, рёбра болели. Но пусть лучше это будут парни в зале, чем Макита-гуми или ещё какие-нибудь уроды.
— Я разрешу тебе здесь тренироваться, — сказал Хонда-сан. — Но при одном условии.
Я удивлённо посмотрел на него.
— Ты дашь слово, что не будешь втягивать в свои дела ни меня, ни моих подопечных, — сказал он.
Даже и не собирался. Хотя я прекрасно знаю, как это получается само по себе, я всё равно хотел бы разделить две эти сферы своей жизни. Так что дать слово я могу вообще без колебаний.
— Хорошо. Клянусь, я не стану этого делать, — сказал я.
Он посмотрел на меня и медленно кивнул.
— На парней не сердись, — добавил он. — Ты неплохо держался.
— Не сержусь. Хорошая тренировка, — сказал я. — Мозги неплохо прочищает.
Особенно в плане оценки своих возможностей. Что лучше не выходить против троих с голыми кулаками.
— Иди, приводи себя в порядок, — сказал он. — Парни, отдохнули? Давайте за работу, берите перчатки.
Я поднялся, заковылял к раздевалке. Похоже, пару дней теперь придётся потратить на то, чтобы просто отлежаться. После такой тренировки мне точно понадобится отдых. Ополоснулся в душе, переоделся, посмотрел на себя, красавца, в зеркало. Наподдали мне как следует. Но мясо зарастёт, ничего страшного. Зато я вновь могу приходить сюда и заниматься спортом, который совсем забросил.
Шипя и кряхтя от боли, надел костюм вместо треников, грязную одежду закинул в сумку вместе с кедами. Надо будет постирать. На выходе положил десятитысячную купюру на стойку администратора, девочка за стойкой приветливо мне улыбнулась.
— Я знала, что вы вернётесь, — сказала она.
Нет, всё-таки узнала меня. Больше никто не оставлял такие щедрые пожертвования.
— Я не мог не вернуться, — улыбнулся я. — Только в этом зале работают такие красивые администраторы.
— Ой, ну что вы! — её щёки зарозовели. — Кстати, я Рена!
— Какое красивое имя, — сказал я. — Рена, а что вы делаете сегодня вечером?
Её лицо покраснело ещё больше, она неловко улыбнулась.
— Работаю, — вздохнула она.
— А после работы? — спросил я.
Не могу назвать её писаной красавицей, но Рена была симпатичной, спортивной и подтянутой девушкой. Уверен, к ней регулярно подкатывают посетители. А я просто соскучился по живому человеческому общению, когда два человека могут поговорить на отвлечённые темы, а не о делах, особенно криминальных.
— После работы я иду домой, — сказала она.
— Да? Я бы пригласил вас на свидание, — сказал я. — Знаю несколько мест, где отлично жарят мясо.
— Я вегетарианка, — улыбнулась Рена. — Но… Мы можем прогуляться.
— Вот как? Отлично! — воскликнул я.
— Я заканчиваю в девять, — добавила девушка.
Я мельком взглянул на часы. До конца смены ещё долго. Придётся где-то подождать пару часов.
— Значит, я зайду в девять, — улыбнулся я, стараясь не морщиться от боли.
— Буду ждать! — весело прощебетала Рена.
Я шутливо откланялся и пошёл прочь, планируя и предвкушая вечернее свидание. Да, у меня вроде как была Нанако-тян, но к ней меня не слишком тянуло, я общался с ней скорее по инерции, потому что оригинальный Кадзуки хотел быть с ней вместе. Можно сказать, часть легенды, часть имиджа. Так что никакой проблемы я в этом приглашении не видел.
По улочкам Кита-Сэндзю я пошёл в наипрекраснейшем расположении духа. Словно даже солнце светило ярче, а воздух стал чище. Победа над упрямством Хонды-сана казалась мне более значимой, чем победа над Кодзимой или Тачибаной, просто потому что открывала для меня куда больше возможностей.
Слово своё я собирался держать, у меня не было намерения вербовать в этом спортзале сторонников, даже наоборот, я бы рекомендовал всем и каждому держаться подальше от криминала. Возможности я видел совсем в другом. Не только качать железо и стоять в спаррингах. Новые знакомства и связи.
Скоротать время я решил дома у родителей. Мать, конечно, будет переживать и выпытывать, кто это меня так отделал, но спарринг есть спарринг. Даже против троих. Я и не надеялся покинуть этот зал целым и невредимым.
До родительского дома добрался за считанные минуты, идти тут было недалеко. Дома, скорее всего, сейчас только госпожа Кимура, если только она не ушла за покупками в комбини. Отец на работе, сестра должна быть в школе на кружках, обязательных к посещению.
Однако в дверь я всё-таки позвонил, не желая врываться вот так внезапно и пугать матушку.
Дверь мне открыла не она, а какой-то растрёпанный долговязый парень в очках, и я замер на пороге, в недоумении глядя на него. В то, что мать может изменять отцу, я просто не мог поверить, и во мне сейчас боролись желание вышвырнуть его из дома без лишних слов и желание во всём разобраться.
— Кадзуки-кун? Кто это тебя так? — спросил парень, нахмурив брови точно так же, как Кимура Кацухиро.
Только после этого я узнал в нём старшего брата. Приехал Кимура Кейташи, любимый старший сыночек. Хорошее настроение отчего-то вмиг куда-то подевалось. Возможно, это реакция самого Кадзуки, не моя, но я невольно испытывал неприязнь к этому человеку. Пусть он и был моим кровным братом, связывала нас только общая фамилия.
— Кейташи-кун… — я глянул на него исподлобья. — Тебя что, выгнали из университета?
— Что? Ха! Нет, конечно! — самодовольно улыбнулся брат. — Я приехал на каникулы.
— Очень жаль, — буркнул я, проходя в дом.
Внутри поселилось ощущение, что я пришёл сюда зря, и мне стоило скоротать время где-нибудь ещё.

Глава 4

Даже атмосфера в доме семьи Кимура неуловимо изменилась. Мать порхала вокруг старшего сына, расспрашивая его, как погода в Саппоро, какие в университете Хоккайдо преподаватели, нашёл ли он себе девушку, нужны ли ему деньги и так далее. На меня она даже не взглянула, несмотря на то, что моё лицо сейчас было похоже на отбивную. Поздоровалась и вернулась к малютке Кейташи. Даже несмотря на то, что я был совсем не тем Кадзуки-куном, я почувствовал укол ревности. Пожалуй, я только что стал понимать Кадзуки-куна гораздо лучше.
— А у тебя как дела, Кадзуки? — спросил брат. — Ты работу нашёл?
— Ага, — прихлёбывая чай, ответил я.
— Даже интересно, какую ты работу нашёл без диплома, — ничуть не скрывая своего превосходства, сказал брат. — Охранником? Рабочим на стройке?
Мне захотелось ударить его по самодовольной физиономии, разбить в мясо.
— Черпаю говно столовой ложкой, — ответил я.
— Кадзуки! — возмутилась мать.
— Что? Это не я задираю нос так, словно окончил Тодай, а не один курс в Саппоро, — пожал я плечами.
— Перестань! — рыкнула мать. — Кейташи-кун приехал на каникулы, не надо их ему портить!
А ему значит, можно портить мне вечер.
— Ты сам виноват, Кадзуки, — заявил брат.
Захотелось послать его по известному адресу, но я сдержался. Иногда приходится прикусить язык, хотя будь на месте Кейташи кто-то другой, я не был бы столь терпеливым.
Вместо того, чтобы раздувать конфликт, я предпочёл сосредоточиться на еде. К приезду Кейташи-куна мать постаралась особенно сильно, выставив на стол все его любимые блюда, так что я положил себе в тарелку кусок рыбы и начал молча его разделывать.
— А похудеть тебе всё ещё не помешало бы, — сказал Кейташи.
— А тебе не помешало бы захлопнуть хавальник, — ответил я.
— Мальчики! — вновь возмутилась госпожа Кимура.
— Не я это начал, — флегматично заметил я.
— А кто, я? — фыркнул брат.
Он, кажется, даже и не понял, в чём дело. Оставался искренне уверен в своей правоте, что неудивительно, когда мама и папа решительно ему поддакивают и дуют в задницу. И так, кажется, было всегда.
А мать, тем временем, даже не спросила, что у меня с лицом. В присутствии Кейташи ей, похоже, было плевать на весь остальной мир.
Я взглянул на часы, уходить ещё рано. Шататься по району мне как-то не хотелось, лучше посидеть здесь, у родителей. Пусть даже находиться в обществе старшего брата мне было откровенно неприятно. Увы, далеко не всегда братские отношения это когда ты на рыбалке ногу проколол, а брат тебя домой тащит десять километров. Иногда бывает и вот так.
Кейташи тем временем разливался соловьём. Какой он умный, успешный и всё такое, какое его ждёт блестящее будущее после окончания университета и что компании уже чуть ли не в очередь выстроились, чтобы взять его на стажировку. Это после первого-то курса. В каждой реплике я отчётливо чувствовал если не ложь, то полуправду, перемежающуюся с постоянными уколами в мою сторону. Госпожа Кимура, однако, принимала все эти россказни за чистую монету.
— Мы с папой тобой очень гордимся, сынок, — улыбнулась она.
Я скривился так, будто прожевал лимон. Покончил с едой, убрал за собой, рухнул в кресло.
— Спасибо за ужин, — сказал я.
— А, Кадзуки… Да, конечно, — рассеянно ответила мать.
Моего ухода никто даже и не заметил. Это не слишком сильно меня задело, потому что было вполне ожидаемо, но на душе всё равно было как-то погано. Я побрёл по улице, зажав сигарету в зубах и пиная камешек. Я даже не сразу заметил сестру, идущую мне навстречу, и, судя по её виду, пребывала она точно в таком же расположении духа.
— Юрико-тян! Привет! — окликнул я её.
— О, это ты, Кадзуки… — вздохнула она. — Дома был? Что там, Кейташи приехал?
— Ты не рада? — ухмыльнулся я.
Мы остановились на тротуаре, чуть в стороне от идущих людей, чтобы никому не мешать.
— Мама все уши прожужжала… — буркнула сестра. — Два раза меня в магазин гоняла, чтобы Кейташи покушал его любимые блинчики…
Я усмехнулся. Похоже, сестрёнка тоже не в восторге от того, что на каникулы приехал старший брат.
— Домой ты, похоже, не торопишься, — сказал я.
— Нет, — сказала Юрико. — Я и так специально в школе задержалась. А то там опять начнётся… Учись хорошо, а то никуда не поступишь, будешь, как Кадзуки… Ой!
Надо признаться, передразнила старшенького она довольно похоже. Я снова засмеялся. Общество сестры нравилось мне куда больше.
— Пойдём, посидим тогда, вон, на площадке, — предложил я.
Мы расположились на детской площадке. Сестрёнка уселась на скрипучие качели, а я сел на угол песочницы, всё равно никого из местных детей тут не было.
— А тебя кто так… Ну… — она показала на лицо.
— На тренировке, — сказал я. — Я снова в зал хожу, здесь, в Кита-Сэндзю. Может, чаще будем теперь видеться.
— А я не люблю спорт, — заявила Юрико.
Немудрено, с таким-то физруком. Я бы тоже держался подальше от уроков физкультуры, если бы их вёл престарелый извращенец.
— Я тоже, — сказал я. — Но заниматься надо.
Она пожала плечами, раскачиваясь на качелях.
— У тебя как дела? Всё в порядке, никто не обижает? — спросил я.
— Всё хорошо, Кадзуки, — улыбнулась она.
Кажется, ей понравилось, что я за неё беспокоюсь.
Удивительным образом приезд старшего брата сблизил нас обоих. Словно мы объединились против общего врага, хотя, само собой, я не считал Кейташи-куна врагом. Мелкой неприятностью, не более.
Я снова взглянул на часы, и это не укрылось от взгляда сестрёнки.
— Торопишься куда? — спросила она.
— Не совсем, — ответил я. — Что-то вроде свидания.
— Ого! — оживилась Юрико-тян. — А кто она? Откуда? Как зовут? Красивая? Сколько ей лет?
Вопросы посыпались как из рога изобилия. Мне даже пришлось остановить её, потому что Юрико хотела знать абсолютно всё и даже немного больше.
— Да я её едва знаю! — рассмеялся я. — Зовут Рена, понравилась, позвал погулять, всё.
— Кадзуки, это точно ты? Тебя никто не укусил? — нахмурилась сестра.
Да, это прежний Кадзуки при виде женского пола дрожал и блеял. Я пусть тоже не профессиональный сердцеед, но такого пиетета не испытывал, и не видел ничего особенного в том, чтобы позвать понравившуюся девушку на свидание. Как говорится, можно по лицу получить, а можно и впендюрить.
— Самостоятельная жизнь меняет людей, — улыбнулся я. — Съедешь от родителей — поймёшь.
— Ой, я бы хоть сейчас уже съехала, — вздохнула сестра.
— Поступишь в универ, в общежитие переедешь, — сказал я.
— Ты только не начинай! — взмолилась она. — Мне родители уже все уши прожужжали! Я, может, не хочу? Я фотографией заниматься хочу! Это можно и без диплома делать!
— Можно, — согласился я. — В модельный бизнес небось метишь?
Я смерил её хрупкую фигурку оценивающим взглядом. Ну да, сейчас как раз такое в моде, героиновый шик и всё в таком духе. У Юрико-тян есть все шансы стать новой иконой японского модельного бизнеса. Мне этот стиль никогда не нравился, но общемировая мода моего мнения не спрашивала.
— А тебе какая разница? — ощетинилась Юрико.
Ну, точно метит.
— Могу помочь, — бросил я, закуривая новую сигарету. — В теории. Если моё собственное дело выгорит…
— Помочь? Ты? — удивилась она.
— А ты думаешь, я только булочки пожирать умею? — усмехнулся я. — Привыкай, я уже не тот Кадзуки-кун, которого ты знала.
— Я уже заметила… — пробормотала она.
— Ты снимать хочешь или сниматься? — спросил я.
— Лучше снимать, но и сниматься тоже хотелось бы… — задумчиво проговорила сестра.
Модельный бизнес наверняка весь контролируется якудза, целиком и полностью. Теми кланами, кто занимается торговлей людьми, борделями и прочими тому подобными вещами. Кодзима-икка и ему подобные.
— Попробую чего-нибудь придумать, — сказал я. — И диплом не потребуется. И зарабатывать будешь столько, что Кейташи локти кусать будет от зависти.
— Столько же, сколько ты? — улыбнулась сестра.
— Это вряд ли, — усмехнулся я.
Если у меня получится влезть в Кабуки-тё через хост-клуб, оттуда уже недалеко и до модельного бизнеса. Не самое престижное и прибыльное направление, конечно. Но для старта сгодится, это всё равно лучше, чем ходить и сшибать мелочь по идзакаям и барам. Плату за защиту пусть собирают рядовые быки, для меня настало время более крупных операций.
Я снова посмотрел на часы.
— Ну, мне, похоже, пора идти, — сказал я.
Юрико-тян вздохнула.
— Значит, и мне пора… Туда… — сказала она.
— Да ладно тебе, если не слушать, то вполне терпимо, — сказал я. — Давай, не вешай нос, мы с тобой ещё всем покажем.
— Ага… — без особого энтузиазма ответила она.
— Не вешай нос, говорю! — прикрикнул я. — Обещаю тебе, всех порвём. Если что, держи в курсе происходящего. Я позвоню.
— Ладно, ладно… Удачи тебе там, на твоём свидании, — улыбнулась сестра. — Если всё получится, обязательно познакомь.
Мы распрощались, она побрела домой, я пошёл обратно к спортзалу. У меня ещё был небольшой запас времени, и я не особо спешил. Привёл себя в порядок, купил в комбини мятную жевачку, почистил туфли одноразовой салфеткой.
Возле спортзала наткнулся на парней-спортсменов, моих сегодняшних соперников. Все трое, со спортивными сумками на плечах, насторожились, увидев меня, но я благодушно улыбнулся и протянул им руку для рукопожатия. Пусть здесь больше принято кланяться, парни, избравшие кикбоксинг вместо дзюдо, должны прекрасно знать, что это означает.
Все трое пожали мне руку по очереди. Видимо, стояли тут и болтали после тренировки, прежде чем разойтись по домам.
— Кимура Кадзуки, — представился я.
— Кобаяши Рю, — представился в ответ высокий парень с длинными руками, тот, что был в красном шлеме.
— Сузуки Кайто, — произнёс другой, тот, что был в синем.
— Ендо Юта, — представился третий.
Вот и познакомились.
— А ты правда якудза? — спросил Сузуки-кун.
Я усмехнулся.
— Хонда-сан запретил мне общаться с вами на подобные темы, — сказал я.
— Я думал, это он так, шутит, или вроде того… — хмыкнул Кобаяши.
Все трое посмотрели на меня уже совсем другим взглядом. Уважительно-заинтересованным, как если бы я сказал революционным матросам, что Ленина видел.
— Ты это… Не подумай… Это нам тренер сказал тебя отлупить как следует… — сбиваясь и запинаясь, сказал Ендо-кун.
— Да брось ты, — ухмыльнулся я. — Тренировка вышла, что надо. Всякое бывает. Может, в другой раз уже я вас отлуплю.
— Троих сразу вряд ли, а по одиночке… Попробуем, мне и самому интересно, — сказал Кобаяши-кун.
— Замётано, попробуем, — сказал я.
Только желательно на ринге и в перчатках.
— А ты чего вернулся? — спросил Сузуки-кун. — Зал сейчас закроется уже.
— Рена-тян меня ждёт. Вроде как, — сказал я.
Ендо Юта вдруг набычился и недобро взглянул на меня, в его взгляде блеснула ревность. Извини, друг, но кто не успел, тот опоздал.
— Завтра придёшь? — спросил Кобаяши.
Я прикинул список дел на завтрашний день, вспомнил о просьбе Оды Кентаро.
— Если успею, — пожал я плечами. — Дела.
— Ага, мы тут будем, если что, — сказал он.
Мы распрощались, не слишком тепло, но и без какого-либо негатива. Я бы на их месте поступил так же, тренер сказал — надо сделать, ответственность за последствия целиком и полностью на нём. Точно как в среде якудза, все мы, рядовые члены, лишь пули, выпущенные боссом. Инструмент, орудие.
И меня положение безмолвного орудия не устраивало ни в коей мере.
Я наконец заглянул внутрь спортзала. Рена как раз готовилась его закрывать, и, завидев меня, улыбнулась и махнула мне рукой.
— Я думала, ты не придёшь! — воскликнула она.
— Это почему? Я же пообещал, что приду, — удивился я.
— Не знаю, — улыбнулась Рена. — Ко мне уже пару раз пытались подкатить в зале, но все куда-то исчезали. Переставали ходить даже. Я уж думала, со мной что-то не то!
Она засмеялась звонким девичьим смехом, и я вдруг подумал, что самая важная часть женской привлекательности — это искренняя улыбка. Если женщина смеётся над твоими дебильными шутками, это гораздо более ценно, чем размер груди или объём талии.
— Думаю, они были сражены наповал твоим обаянием. Настолько, что не смогли встать, — улыбнулся я.
Рена миленько заулыбалась, подхватила сумку и мы пошли к выходу. Я подождал, пока она выключит свет и закроет тренажёрку на ключ. Конечно, я бы предпочёл никуда не ходить, всё-таки в нашем распоряжении целый спортзал со всеми его раздевалками, душевыми и спортивными тренажёрами, но первое свидание должно проходить совсем не так. Нужно хотя бы немного узнать друг друга, а то может случиться так, что она на самом деле радикальная феминистка или верит в плоскую Землю.
— Куда пойдём? К набережной? — спросила она.
— Можно и к набережной, — кивнул я.
В Кита-Сэндзю не слишком-то много мест, где можно комфортно погулять с девчонкой. Несколько маленьких парков, приспособленных скорее для игры в бейсбол или чтобы местные дедушки играли там в домино, маленький квартал увеселений да набережная Аракавы. Вести Рену куда-то в кафе или ресторан… Она ясно дала понять, что сперва предпочла бы обычную прогулку, и я её в этом всецело поддерживал.
Первые несколько секунд висело неловкое молчание, пока мы шагали по тротуару рядом друг с дружкой, но я быстро взял ситуацию в свои руки.
— Давно здесь работаешь? — спросил я, просто чтобы разрядить обстановку.
— Не очень… Я вообще из Нагои, — натянуто, словно бы ей не хотелось признаваться в своей провинциальности, произнесла Рена. — Учиться приехала.
В целом, типичная история. Очередная покорительница столицы. Даже удивительно, что я встретил её за стойкой администратора в зале, а не в хост-клубе или ещё где похуже.
— Значит, смогу показать и рассказать все красоты города, — улыбнулся я. — Ночной Токио… Имеет свой шарм.
— Ой, я побаиваюсь здесь ночью гулять, — поёжилась Рена.
Сейчас, к счастью, только начинало темнеть.
— Ну, со мной тебе ничего не угрожает, — сказал я. — И даже без меня, можешь сказать, что знаешь меня, и от тебя отстанут. По крайней мере тут, в Кита-Сэндзю.
— А ты, значит, и правда якудза? — удивилась она. — Хонда-сан не хотел о тебе даже говорить.
— Правда, — кивнул я. — Не бойся только, я не кусаюсь.
— А я и не боюсь! — улыбнулась Рена. — У меня в Нагое сосед был, тоже из ваших. Весь разукрашенный, в татуировках, лысый, страшный. А на самом деле — добрейшей души человек!
— Так оно и бывает, — согласился я.
До набережной шли, поддерживая нехитрый разговор и осторожно, будто сапёры, прощупывая почву на предмет общих тем и интересов. Новые знакомства это всегда интересно, особенно если это знакомство с красивой девушкой. Вышли к Аракаве, медленно и величаво несущей свои воды в Токийский залив, полюбовались огоньками на мостах и на той стороне реки, прошлись немного. Вроде бы всё шло неплохо. Во всяком случае, общаться с Реной было не в пример приятнее, чем с Нанако-тян.
Я сыпал комплиментами, картинно восхищался, короче говоря, приседал на уши изо всех сил, заставляя Рену краснеть. Готов поспорить, ничего подобного она не слышала ни от нагойских школьников, ни от токийских студентов, ни, тем более, от местных спортсменов. И это, очевидно, работало, потому что общение становилось всё более близким. До поцелуев пока не дошло, но я не сомневался, что они будут, и дело этим не ограничится.
Она как раз взяла меня под руку, прижимаясь поближе, так, что я чувствовал локтем её упругую грудь в спортивном бюстгальтере, закуталась в мой пиджак и не отводила от меня заинтересованного взгляда, как навстречу нам попались Нанако-тян и несколько её подружек. Кита-Сэндзю — маленький район. Гулять по вечерам тут особо негде. Мы фактически столкнулись лицом к лицу.
— Кадзуки-кун⁈ — воскликнула Нанако.
Её подружки засмеялись, прикрывая рты ладошками, Рена-тян нахмурилась, глядя то на меня, то на неё. Кажется, вечер безнадёжно испорчен. А ведь всё так хорошо начиналось.

Глава 5

К счастью, всё обошлось. Японцы не устраивают сцен на глазах у всех, так не принято. Нанако-тян обожгла нас обоих злым взглядом и удалилась вместе с подружками, гордо вскинув голову, Рена-тян деликатно поинтересовалась, кто это. В этот раз обошлось без выдранных волос и расцарапанных лиц.
Рене хватило простого объяснения, что это старая школьная подруга, хотя я заметил пламя ревности, полыхнувшее в её глазах. Ну, ничего, яркие эмоции это хорошо, женщины жить не могут без ярких эмоций. Возможно, благодаря именно этим эмоциям вечер прошёл хорошо, мы нашли с Реной общий язык и шатались по району до поздней ночи, просто болтая о всякой всячине. Уже под утро я проводил её домой, прощупал почву насчёт того, чтобы зайти на кофе, но Рена ограничилась только робким поцелуем. Не из тех, кто на всё согласны после первого свидания, и это прибавило ей очков уважения в моих глазах.
А потом я, невыспавшийся, но довольный, добрался до станции метро и поехал в офис «Одзава Консалтинг». Сегодня меня там ждут. Вряд ли для того, чтобы выдать премию, но и не для того, чтобы устроить разнос. Нагрузить работой, вот для чего.
Добрался быстро, влившись в толпу катаги и несколько минут постояв в вагоне среди сонных саларименов и прочих пассажиров. Вдыхать ароматы чужого пота и парфюма было не слишком приятно, и я вновь подумал о том, что мне стоит обзавестись правами и легальной тачкой. Вытащить «хачироку» со штрафстоянки мне не представлялось возможным.
Ладно хоть ехать не так далеко. Не через половину города, хотя многим приходится. Очень немногие могут позволить себе жить рядом с работой. Или, наоборот, работать рядом с домом. Либо самые богатые, кто может позволить себе любое жильё, либо самые бедные, кто цепляется за любую работу.
Внизу возле офисного здания я заметил припаркованный «Мерседес», значит, босс на месте. Кивнул консьержу, поднялся на этаж, ввалился в офис. Ода-сан говорил по телефону и просто кивнул мне в знак приветствия, в ответ на мой поклон. Такуя-кун сидел на диванчике, и с ним мы тоже поздоровались.
Я уселся на чёрный кожаный диван и пододвинул к себе пепельницу поближе.
— Что-то серьёзное? — спросил я у Такуи-куна.
Тот молча покачал головой. Ода положил трубку и внимательно посмотрел на меня.
— Тебя кто так отделал? Нам есть, о чём беспокоиться? — спросил он.
— На тренировке, — отмахнулся я. — Ничего такого.
— Больше так не тренируйся, — на полном серьёзе заявил Ода. — Портишь нам имидж. Все будут думать, что членов Одзава-кай можно вот так взять и отмудохать.
— Кимура-кай, — поправил я его.
— Тем более! — рыкнул Ода.
Я просто развёл руками в ответ, спорить тут было не о чем. Имидж в нашем деле и впрямь очень важен. Тебя не будут воспринимать всерьёз, если твоя морда напоминает опухший красно-синий блинчик. Тебя скорее примут за обыкновенного бычару, который слишком много о себе возомнил, потому что серьёзные люди мордобоем не занимаются. Там, на высших ступеньках иерархии, в ход идут не кулаки и кастеты, а калаши и взрывчатка. Во всяком случае, у нас так было.
— Ладно, сзади постоишь… — проворчал Ода. — Вечером нас ждут. Ямада-сан.
Кумитё? Нас? Что-то новенькое.
— Что-то стряслось? — нахмурился я.
По пустякам к главе целого клана якудза не вызывают. Каждая минута его времени стоит дороже, чем всё это здание. Значит, и причина должна быть весомая.
— Насколько я знаю, нет, — сказал Ода. — По-хорошему, стоило бы представить тебя ему, но с такой рожей… Нет, не сегодня.
— Стоило предупредить, — буркнул я.
— И тогда что, ты не стал бы пропускать в голову? — фыркнул босс. — Всё уже, поздно.
Я поднял руки в шутливом жесте примирения, откинулся на спинку дивана, закурил. Вечером, значит, к главе Ямада-гуми. Надо бы привести себя в порядок, почти как перед свиданием. Хотя нет, сейчас нужно постараться ещё лучше. Даже хорошо, что босс вызвал меня с утра, на подготовку уйдёт целый день, не иначе.
— Моих людей брать? — спросил я.
— Не доросли ещё, — проворчал Ода. — Ты и сам-то…
Он всякий раз напоминал мне, что я — выскочка, хотя самолично разрешил мне основать собственную организацию. Не препятствовал и не пытался поставить на место, только напоминал словесно. Всё равно приятного мало.
— Понял, а до вечера что делаем? Готовимся? — решил уточнить я.
— Конечно! — воскликнул Ода. — Всё, в пять часов чтобы оба были здесь. Опоздание будет приравнено к попытке суицида. Я понятно объяснил?
— Да, дайко, — синхронно проговорили мы.
— Всё, идите, — распорядился он.
Мы встали, поклонились и вышли.
— Что будем делать? — спросил я, когда мы с Такуей спустились к парковке.
— Я домой, — пожал он плечами. — Может, посплю немного, телик посмотрю.
Ну да, у этого модника никаких проблем в этом плане нет и быть не может. А вот мне стоит заняться и обновлением гардероба, и новой стрижкой, и всем остальным. Хороший костюм — это своего рода маркер, знак принадлежности к определённой касте. Недаром говорят, что встречают по одёжке. А мой костюм испытал уже слишком многое, чтобы можно было без задней мысли прийти в нём на встречу с кумитё.
Так что с Такуей мы тоже попрощались до вечера, и я отправился дальше один. Да, придётся вновь раскошелиться на приличные шмотки, которые и стоят, к тому же, прилично, но это рано или поздно всё равно пришлось бы сделать. Имидж нужно поддерживать, так что придётся соответствовать образу крутого якудза. Татуировками тоже пора бы заняться, хотя бы выбрать эскиз и нанести контур, как у Такуи-куна. Да, на всю жизнь, да, будут определённые проблемы, потому что татуировки в японском обществе имеют совершенно чёткое значение, но положение обязывает.
Это, конечно, будут не купола с крестами, и не лагерные аббревиатуры, и даже не иконостас из Ленина, Сталина, Маркса и Энгельса. Но значения примерно похожи.
В той жизни я обошёлся без татуировок. В нашей среде не принято было расписывать тело, это оставалось уделом тех, кто выбрал для себя воровской ход, а мы действовали по-новому. Здесь, кажется, придётся всё-таки сделать. Иначе просто не поймут.
Я отправился в тот же магазин, в котором покупал свой первый костюм. Не тот, школьный, а первый более-менее приличный, благо, находился он здесь же, в Адати. В этот раз деньги имелись и на костюм получше, да и к наступающей осени можно было бы подобрать что-то потеплее.
На примерку и выбор я потратил несколько часов, спешить было некуда. Остановился на строгом чёрном, чуть приталенном, купил к нему же несколько новых рубашек, пару галстуков, чёрный и красный, полный комплект аксессуаров. В другом магазине приобрёл пару новых туфель, но их решил пока не надевать. Не хватало ещё разбить себе ноги в кровь перед встречей с кумитё, чтобы во время беседы с боссом якудза думать только о том, как горят свежие мозоли. Туфли я разношу потом.
Все обновки унёс домой. Там взял всё необходимое, сходил в общественную баню моего квартала, помылся-побрился, короче говоря, основательно занялся собой. Из бани вышел посвежевшим и отдохнувшим. Здесь вообще было принято мыться в общественной бане, домашний душ не был приспособлен для продолжительных купаний. Ополоснуться и смыть дневной пот, не более, а для того, чтобы помыться полноценно, все ходят в бани.
На все эти процедуры и шопинг как раз ушёл целый день. Из дома я вышел аккурат за полчаса до назначенного времени, чтобы подойти к офису чуть-чуть пораньше, с небольшим запасом. Намёк Ода-сан дал достаточно понятный, чтобы и мысли не возникло им пренебрегать.
Выглядел я теперь как матёрый якудза.
Разве что ювелиркой я по старой привычке пренебрегал и не обвешивался золотом, как цыганский барон. Просто не нравилось. Хотя я знал многих, кто скупал всё рыжьё, до которого мог дотянуться, точно сорока, да так, что при будущем обыске следак принял всё это за бижутерию. Не поверил, что у человека может быть дома столько золота.
К офису я подошёл как раз вовремя, Ода ждал нас внутри.
— Один пришёл, что ли? — хмыкнул он.
— Разве я сторож брату своему? — цитатой ответил я.
Вышло немного нахально и дерзко, но тут следом за мной в офис вошёл Такуя-кун, точно в том же виде, в каком был с утра.
— Я готов! — произнёс он с нарочитой бодростью.
Ода-сан посмотрел на часы, удовлетворённо хмыкнул. В заданное время мы уложились.
— Поехали, — распорядился он, извлекая из кармана ключи от «секача».
За руль «Мерседеса» он сел самолично, я занял место слева от него, Такуя расположился сзади. Словно это он был боссом, а мы были его охранником и водителем соответственно.
И мы неспешно поехали через весь Токио в загородную усадьбу Ямады.
— Две новости, — повернулся ко мне Ода, пока мы стояли на светофоре.
— Хорошая и плохая? — предположил я.
— Именно так. Начну с хорошей, — сказал он. — Полиция от тебя отстанет. Во всяком случае, по делам Накамуры и Тачибаны.
— А плохая? — приготовился слушать я.
— Это потребовало чуть больше усилий, чем я ожидал. Тачибану сработал более-менее чисто, это списали на внутренние разборки в его группировке. А вот с его замом… Наследили вы изрядно, — проворчал Ода.
— У нас выбора не было, он первый начал шмалять, — подал голос Такуя-кун.
— Вот это и плохо, — сказал Ода. — Ещё и Дзюн-кун в больнице… Кишки ему почикали так, что чуть ли не половину кишков отрезали.
— Зато живой… — пробормотал я.
— Это да, — согласился Ода. — И тут даже самый тупой коп дважды два сложит.
— И что делать? — спросил я.
— Придётся платить ещё, — пожал плечами Ода. — Подключать связи.
Ожидаемо. И платить, очевидно, придётся мне. С одной стороны, конечно, сам виноват, с другой… Тратить ещё несколько миллионов иен на взятки и ценные подарки мне не очень-то хотелось. Даже как-то смешно, чем выше я поднимаюсь, чем больше зарабатываю, тем выше становятся мои расходы, и баланс по-прежнему болтается где-то около ноля. Ценных активов у меня по-прежнему как у латыша.
— Понятно, — буркнул я. — И сколько?
— Пока неясно, — ответил Ода. — Всё зависит… От всего. Ты не переживай, в тюрьму не отправишься, хватит с нас того, что там оябун сидит.
Ехали тем же маршрутом, что и в прошлый раз, когда мирились с Кодзимой, вдоль высоких заборов и ухоженных садов. Встреча с кумитё меня всё-таки немного тревожила, волновала. Неизвестность всегда пугает, а я совершенно не знал, чего можно ожидать от Ямада-сана. Даже и не догадывался.
Хотя мои братья по Одзава-кай выглядели спокойными и собранными, не выказывая никаких признаков страха или тревоги. Значит, и мне беспокоиться не о чем. С другой стороны, я всё ещё слабо разбираюсь в традиционном японском этикете, и даже воспоминания Кадзуки мне тут не помогут. Он в нём тоже не разбирался.
А если вспомнить, как проходила встреча Одзава-кай и Кодзима-икка в присутствии старшего, то и сейчас не обойдётся без церемоний. Ладно, дайко сказал мне постоять сзади, так и сделаю.
«Мерседес» подъехал к запертым воротам, остановился на парковке.
— Главное, без фокусов, — предупредил Ода. — Если не спрашивают — молчите. Оба.
— Да, дайко, — ответили мы.
Вышли из машины, нас снова встретил охранник. Раскланялись с ним, поздоровались, отправились следом. На этот раз охраны я заметил чуть меньше. Пара садовников работали, приводя и без того ровные кроны деревьев в идеальный порядок, несколько крепких парней в чёрных костюмах маячили у ворот и входа в саму усадьбу.
Вместо чайной комнаты охранник повёл нас в кабинет, куда-то на второй этаж. Я запоминал дорогу, глазея по сторонам, словно в музее. Не слишком активно, чтобы никто не подумал, что я планирую ограбление, но всё-таки с нескрываемым интересом. Ямада-сан, кажется, был большим любителем старины и антиквариата.
Кабинет его, отделанный красным деревом и обставленный антикварной мебелью, производил впечатление. Сразу было понятно, что хозяин этого места — человек солидный, старой закалки. Сам кумитё сидел за столом, на этот раз не в кимоно, а в пиджаке. На кончике носа у него держались тонкие узкие очки в металлической оправе.
— Входите, — разрешил он после того, как охранник доложил о нашем прибытии.
Мы вошли и поклонились, чуть ли не в пояс. Ямада-сан смерил нас внимательным цепким взглядом поверх очков.
— Одзава-кай… Или то, что от неё осталось, — хмыкнул он. — Сильно вас потрепали.
Несмотря на то, что Ямада-сан выглядел древним стариком, заставшим если не реставрацию Мэйдзи, то как минимум Пёрл-Харбор и атомные бомбы, в нём чувствовался несгибаемый стержень.
— Нашим врагам пришлось ещё хуже, кумитё, — прорычал Ода.
— Да. Вы живы, а они — нет, — сказал Ямада.
По его глазам я понял, у самого Ямады руки в крови не то что по локоть. По самые плечи. Хотя другие так высоко и не забираются.
— Кто из вас исполнил Тачибану Горо? — спросил он.
— Я, кумитё, — пришлось сделать шаг вперёд, из-за спины босса.
Ямада-сан внимательно посмотрел на меня, помолчал.
— Неплохо, неплохо… Полицию сбили со следа, — сказал он. — Но больше не рекомендую вам так шуметь. Понятно излагаю?
— Да, кумитё, — поклонились мы.
— Это хорошо, что понятно, — сказал кумитё. — Для вас есть работа.
Мы молча ждали, пока он озвучит, какого рода работа. Он вообще говорил медленно и неторопливо, тщательно обдумывая слова. Ямада-сан знал цену словам. Даже несмотря на кажущуюся медлительность и дряхлость, что-то мне подсказывало, что ум его так же остёр, как и в былые годы.
— Убрать одного человека. Или не одного, зависит, как вы себя покажете, — сказал он.
Такое задание лично от главы клана можно смело считать пропуском в высшую лигу. И я не удивлюсь, что не последнюю роль в его выборе сыграло то, как я убрал Тачибану. Кому попало такие задания не поручают.
Но есть и кое-какая опасность. Киллеров, которые слишком много знают, могут в итоге тоже убрать.
— Мы сделаем всё необходимое, кумитё, — без лишних раздумий согласился Ода.
Варианта отказать у нас в принципе не было. Даже несмотря на то, что Ямада пока так и не назвал имя, отказа он бы не принял, и нас бы прикопали в саду, а садовник бы потом флегматично подстригал кустики, выросшие на наших могилках.
Меня немного настораживало то, что Ямада решил поручить такое дело нам, а не своим ближайшим подчинённым. Мы, хоть и входим в Ямада-гуми, всё равно считаемся слабым кланом, одним из многих, и такое предложение работы логичнее было бы сделать кому-то другому. Но, возможно, тут кроется что-то личное.
— Сакакибара Дзюмпей, — медленно произнёс кумитё.
Лично мне это имя ни о чём не говорило, но реакция Оды-сана ясно дала понять, что с этим именем что-то не так. Ода часто-часто заморгал, не веря своим ушам.
— И это нужно сделать громко. Как предупреждение, — добавил Ямада. — Справитесь?
— Да, кумитё, — твёрдо заявил Ода, хотя я видел, как он сомневается в собственных словах.
— Если вам что-то нужно для выполнения этого дела, вам обеспечат всё необходимое. В пределах разумного, конечно, — сказал Ямада-сан. — Номер ты знаешь, Кентаро-кун. В этой папке всё, что вам нужно знать.
— Какие сроки, кумитё? — спросил Ода, осторожно забирая тонкую кожаную папку.
— Неделя. Максимум, две, — сказал босс. — Пока он не улетел в Сан-Франциско. Там его будет уже не достать.
— Будет сделано, кумитё, — ещё раз поклонился Ода.
— Ступайте, — Ямада-сан властным жестом отправил нас прочь из кабинета.
Мы снова глубоко поклонились, задержав поклон на несколько секунд, а затем вышли в коридор, и даже воздух в коридоре мне показался свежее и слаще. Как будто даже находиться в присутствии Ямады-сана, в фокусе его внимания, требовало значительных усилий.
— Идём, — рыкнул Ода.
В сопровождении местного охранника мы отправились к нашей машине, и ни я, ни Такуя не раскрывали рты, пока шли. Но когда мы вышли за ворота и сели в «Мерседес», я счёл уместным задать вопрос.
— Кто такой этот Сакакибара? — спросил я.
Ода усмехнулся и нервно дёрнул щекой.
— Глава Санакагава-гуми. Из Осаки. Полторы тысячи бойцов, — хрипло произнёс он.

Глава 6

Покой нам только снится. И этой ночью вместо сна мы торчали в офисе, выясняя всю имеющуюся информацию по этому Сакакибаре из Осаки. Заказали пиццу, заехали в комбини за пивом и устроили мозговой штурм.
Такие люди, как Сакакибара-сан, без охраны дальше уборной не передвигаются, и это здорово осложняло дело. Мы поднимали всю информацию, какая у нас имелась по делам с Санакагава-гуми и Осакой вообще, но непосредственно у Одзава-кай контактов с ними было немного, а заниматься расспросами — значит привлечь к себе внимание.
Но из того, что нам удалось раскопать, Санакагава-гуми занимались игорным бизнесом. Примерно тем же, чем занимались мы, но в гораздо больших масштабах, и только поэтому у нас имелись контакты с ними. Точки пересечения интересов, если можно так выразиться.
— Неохота в Осаку ехать… — произнёс Такуя, хватая из коробки кусок пиццы.
Ода-сан, послюнявив пальцы, быстро листал документы в картотеке.
— Ну а чего, город посмотришь… — пробормотал босс. — Красивый город, между прочим.
— Ага, нас там просто замочат как чужаков, — проворчал Такуя-кун. — Как только рот откроем.
— А я бы съездил, интересно же, — сказал я, открывая новую банку светлого пива. — Рабочая командировка, ха-ха.
— Может, и не придётся, — сказал Ода. — Он часто бывает в Токио, если верить написанному.
— Почему вообще мы? — спросил Такуя. — У Ямады-сана что, своих исполнителей нет?
— Есть, как не быть, — сказал Ода. — Может, опасается утечки среди своих, а может, разглядел среди нас новый талант…
Такуя фыркнул и набил рот пиццей.
— Или поручил тем, кого не жалко, — мрачно усмехнулся я.
— Или так… — кивнул дайко. — Но если сделаем дело, кумитё в долгу не останется.
Наивным Оду Кентаро было сложно назвать, так что я склонен был поверить, что так оно и будет. Всё-таки слово «честь» для них не пустой звук. И раз уж он поручил нам столь ответственное задание, награда за его выполнение будет соразмерной, в этом и сомневаться нечего. Как минимум, можно будет рассчитывать на его помощь в проблемах с законом.
— А что он имел в виду… Про предупреждение? — спросил Такуя-кун.
— Чтобы враги сделали нужные выводы, — вместо босса ответил я. — Взорвать можно в тачке, такое громче некуда.
— Ты и во взрывчатке разбираешься? — хмыкнул Ода. — Боевики смотрел?
— Ну, типа…
— Кто ты, нахрен, такой? Агент ЦРУ? КГБ? Моссада? — рыкнул он, и я увидел, что он спрашивает на полном серьёзе.
И если ответ ему не понравится, я рискую из этого офиса не выйти.
— Никакой я не агент, — ответил я. — Пока все мальчишки бейсболом и мангой увлекались, я увлекался оружием, вот и всё.
Ложь, но правдоподобная. Ода недоверчиво на меня зыркнул, но развивать тему не стал. Я, конечно, показал множество талантов, совсем не свойственных вчерашнему школьнику, но не настолько, чтобы принять меня за разведчика-профессионала. Профи не попался бы в бане с голым задом и не допустил бы такого провала с Хонгиё-саном.
— Взрывчаткой красиво было бы, но где ж её достанешь, — фыркнул Такуя. — Мы в Токио, а не в Багдаде.
— Ямада-сан сказал же, что предоставит всё необходимое, — пожал я плечами.
— В пределах разумного, — осадил меня босс.
Мне оставалось только развести руками. Лично я не видел ничего сверхъестественного в организации взрыва. Сколько их гремело в Москве и Питере — и не сосчитать. Сам я ничем подобным не занимался, не довелось как-то, но кое-какое представление о минно-взрывном деле имел ещё со времён службы в армии.
— Способы определим потом, когда выясним, как до этого ублюдка вообще можно добраться, — сказал Ода.
Я выпил ещё пива и широко зевнул. Не спать уже вторую ночь подряд для меня хоть и не в новинку, но всё равно тяжеловато.
В папке, которую предоставил нам Ямада, никакой конкретики не было. Краткая справка по цели и его организации, дочерним организациям Санакагава-гуми, адреса штаб-квартир и офисов, находящиеся в открытом доступе. Как по мне, слишком мало для того, чтобы рассчитывать на успех. Либо он сильно переоценивает наши способности.
Либо кумитё, наоборот, рассчитывает на то, что мы не справимся.
Такие люди, как он, умеют из любого исхода извлекать выгоду, и я не сомневался, что Ямада-сан имеет с десяток различных планов на случай нашего успеха или на случай провала.
— А объекты в Токио у него есть? Казино или типа того, — спросил я, подавив очередной зевок.
— Есть. Но это будет выглядеть, как наша попытка отобрать кусок бизнеса, и смерть Сакакибары сразу выведет на нас и полицию, и его наследников, — хмуро ответил Ода.
Последствия придётся разгребать нам, пусть даже всю выгоду от этого получит Ямада-сан. Он, конечно, поможет, но толку будет мало, если количество проблем от этого убийства превысит количество открывшихся возможностей.
— Где у него бизнес? В Токио, я имею в виду, — спросил я.
— Синдзюку, в основном. Кое-что в Сибуе, — после краткой сверки с папкой Ямады ответил босс.
Не удивлюсь, если речь идёт об одном конкретном районе Синдзюку. Скорее всего, так оно и есть, если Санакагава-гуми занимается увеселениями и азартными играми, то все их заведения находятся в Кабуки-тё. Больше негде. Удивительная возможность совместить приятное с полезным, так сказать.
— Сгоняю завтра в Синдзюку, — сказал я. — Разведаю, что к чему.
— Ладно… Такуя с тобой, — сказал Ода.
— Да, дайко, — жуя пиццу, отозвался тот.
— Фурукаву тоже возьму, — добавил я. — А то в Кабуки-тё мне бывают не рады.
— Уже и там врагов завёл? — фыркнул босс.
— Чем выше лезешь, тем больше врагов, — пожал я плечами. — Макита-гуми решили, что они там самые борзые.
— Так и думал, — проворчал Ода. — Но лучше бы там не отсвечивать, если мы хотим разделаться с Сакакибарой в Кабуки-тё.
— Я планировал залезть в тамошний бизнес, — сказал я.
Ода грузно встал из-за стола и взял себе сразу два куска пиццы. Вместо пива он налил себе чаю, чтобы быть трезвым, вообще и на случай, если нам вдруг придётся куда-то ехать.
— Если так, то это, наверное, можно использовать, — сказал он. — Думаешь, сумеешь удержаться в Кабуки-тё? Это тебе не окраины. Там грызутся насмерть за каждый пятачок.
— Значит, рыбы в заливе отлично пообедают, — сказал я.
Ода мрачно усмехнулся.
— Смотри, как бы тобой не пообедали, — сказал он.
— Да я невкусный, — отмахнулся я, и мы все засмеялись, но некоторый осадочек всё же остался.
Дайко был прав, столь лакомый кусочек интересует очень многих, и драться за него будут изо всех сил. Вот только методы у них старые и меня ничуть не пугали. Пуганые мы.
Я зевнул, допил пиво, по обыкновению поставил пустую банку на пол, под столик, развалился на диванчике поудобнее. Дико хотелось спать, а если не спать, то пусть лучше это будет компания Рены-тян, а не двух якудза, но выбора мне сегодня никто не предоставил.
— А если всё-таки в Осаку ехать придётся? — спросил Такуя-кун, которому не давала покоя возможная поездка в третий по населению город Японии. — У нас там есть какие-нибудь связи?
— Есть, конечно, — ответил Ода. — Союзных кланов полно. Некоторые, кажется, даже входят в Санакагава-гуми.
— Некрасиво будет к ним обращаться, чтобы завалить их босса, — вставил я.
— Определённо, — согласился дайко.
— Блин, лучше бы в Токио всё провернуть, — протянул Такуя.
— Ладно… Хватит ныть. Завтра идёте в Кабуки-тё, попробуйте аккуратно вызнать там про Сакакибару, — распорядился Ода-сан. — Я свяжусь с Ямадой-саном, попробую узнать ещё хоть что-нибудь. В целом постараюсь расспросить некоторых знакомых, в Осаку позвоню… Желательно да, провернуть всё здесь, на месте. Я тоже командировки не жалую.
— Да, дайко, — вздохнули мы.
Энтузиазм весь давно кончился, убийство Сакакибары Дзюнпея мы воспринимали скорее как неприятную обязанность. Очередное дело, которое должно быть сделано, ещё одна грязная работа, свалившаяся на наши головы.
Я взглянул на часы, без пятнадцати четыре. Пожалуй, можно домой и не ходить, подремать здесь, прямо в офисе. Тут, в Японии, многие так делали. Потом, правда, умирали прямо на рабочем месте от перенапряжения, но мне такая смерть точно не грозит. Я немного поёрзал на диване, прикрыл глаза, а когда открыл — прошло уже пять с половиной часов.
На диване напротив дремал Такуя-кун, чуть похрапывая во сне, Ода куда-то исчез. Я растёр глаза кулаками, широко зевнул, сходил до тесной уборной на этаже. Ни в какое Кабуки-тё ехать не хотелось, я бы с гораздо большим удовольствием завалился спать дома.
Нагло забрал из коробки последний кусок пиццы, уже холодной и подсохшей, запил пивом. Завтрак чемпиона, блин. Это взбодрило, но не слишком сильно. Немного пошатался по офису, но вскоре мне надоело ждать, пока Накано Такуя проснётся, и я пнул его по ноге.
— Вставай, нас ждут великие дела! — гаркнул я.
Такуя подскочил, как ошпаренный, заозирался по сторонам.
— А⁈ Что? Кадзуки, ты чего⁈ — всполошился он.
— Ничего, будильник прозвенел, — сказал я.
— Какой ещё будильник? Ты охренел⁈ — прорычал он.
— Поехали, у нас нет времени валяться, — заявил я.
Он начал подниматься, с явной неохотой, и я его прекрасно понимал, но мы ограничены во времени, и надо действовать быстро, значит, нам некогда разлёживаться и долго собираться.
— Ща, ща… — пробормотал он.
Такуя тоже посетил уборную, вернулся, с явной досадой посмотрел на пустую коробку из-под пиццы, потряс пустыми пивными банками в поисках хоть каких-нибудь остатков. Ничего.
— Давай хоть в комбини заскочим, — предложил он.
Возражений не нашлось, я и сам хотел предложить что-нибудь в этом духе, так что мы спустились вниз и пошли до ближайшего магазинчика.
— А где босс? — спросил аники.
— Без понятия, — признался я. — Видимо, решил ночевать дома.
В магазинчике взяли по несколько онигири и газировку, пожрали, сидя на лавочке около парка.
— Влетели мы с этим Сасакигавой, — заявил мне Такуя. — В самый жир. Из-за тебя всё.
Я покосился на него, но никакой злобы или других эмоций в его голосе не было, только констатация факта. С этим трудно было спорить.
— Ну и что, справимся, — сказал я.
— Всем бы твою уверенность, — пробормотал он.
В ответ я только пожал плечами. Нельзя заранее настраивать себя на провал, даже если противостоять нам будет организация числом в полторы тысячи бойцов, а нас всего трое. Четверо, если считать Фурукаву. Как по мне, соотношение что надо.
Сатоши Фурукаве я позвонил из телефона-автомата, целый ряд которых находился на станции. Мой первый заместитель сонным голосом пообещал, что приедет в Кабуки-тё в самое ближайшее время, и мы договорились встретиться там, на станции Сэйбу-Синдзюку. Иногда отсутствие мобильных телефонов здорово осложняло дела.
А затем и сами сели на поезд. Основной поток пассажиров уже закончился, час-пик миновал, и нам даже достались сидячие места, хотя народа в вагонах всё равно было много. Мерное постукивание колёс навевало какую-то необъяснимую тоску, я глядел на людей в поезде, на катаги, понимая, что я не смогу вернуться к обычной жизни, даже если очень захочу. Слишком уж глубоко затянула меня эта опасная трясина жизни якудза.
На станции Сэйбу-Синдзюку мы вышли вместе с небольшой группой европейских туристов с фотоаппаратами на шеях. Фурукавы нигде не было видно, так что мы отошли в сторонку и принялись ждать его прибытия. Соваться вдвоём в Кабуки-тё после того, что было, идея так себе. Особенно если не держаться центральных улиц (на глазах у туристов нам никто ничего не сделает), а немного углубиться в эти бетонные джунгли.
Вскоре явился Сатоши Фурукава, приехал на одном из проходящих поездов. В своём спортивном костюме он выглядел рядом с нами третьим лишним, но я всё равно предпочёл бы, чтобы он пошёл с нами. Неизвестно ещё, чем закончится этот поход по местным злачным местам. Мы не туристы, которых можно только разводить и облапошивать, мы местные, якудза, и те же Макита-гуми могут запросто захотеть реванша.
— Опаздываешь, — вместо приветствия сказал я.
— Ты меня разбудил, — проворчал Фурукава. — Надеюсь, дело серьёзное и оно того стоит.
— Серьёзнее некуда, — вместо меня сказал Такуя. — Идём.
В середине дня огни и вывески Кабуки-тё казались уже не столь яркими и манящими, хотя зазывалы с улиц никуда не делись, точно как и многочисленные туристы. Мы шли одной шеренгой, заставляя прохожих расступаться и прижиматься к стенам, чем невольно привлекали внимание вышибал, охраны и прочих местных «силовиков», которые немедленно доложат о нашем появлении куда следует.
Это не совсем вяжется с необходимостью вызнать всё аккуратно, но и шарахаться по теням и закоулкам — совсем не наш стиль. Реноме тоже надо поддерживать, и мы вели себя грубо и развязно, вышагивая по узким улочкам так, словно были здесь хозяевами.
Пока настоящие хозяева не явились, можно строить из себя крутых парней. Сколько я таких крутых повидал — не пересчитать, и обычно при появлении настоящих хозяев подобные ребята немедленно поджимают хвост и тихонечко ретируются. Но это не наш случай.
Теперь нужно выяснить, что здесь принадлежит Санакагава-гуми и её дочерним организациям. И подойти спросить у кого-то не получится, и на вывеске прочитать тоже.
— Аники, у тебя знакомые тут есть? — спросил я.
Фурукаву можно и не спрашивать, вероятность такого исчезающе мала.
— Наверное, хрен его знает, — сказал Такуя. — Тут же народа… Тысячи людей.
— Найти бы какого-нибудь проводника из местных, — сказал я. — Со стороны смотреть это одно, а вот где здесь чьё…
Тут были и гиды, и зазывалы, но это всё для туристов, а не для нас. Простой местный гид знает максимум название семьи, которой платит его начальство, а это значительно меньше, чем мне хотелось бы знать.
— Кого вообще ищем? — спросил Фурукава.
— Санакагава-гуми, — кратко и без подробностей ответил я.
Чем меньше он знает о предстоящем убийстве и заказе вообще, тем крепче будет спать. И в случае провала сумеет отмазаться. Так что такая секретность ему только на пользу.
— Я бы, пожалуй, искал здесь выходцев из Осаки, — задумчиво протянул Такуя. — Знаешь, тут есть кабаки, в которых можно выпить с земляками из любой префектуры, ну, для туристов. Или почти из любой.
— Для иностранцев такое, наверное, тоже есть? — предположил Фурукава.
— Вряд ли тут можно выпить с русским, — пробормотал я. — Например. Сплошь китайцы и корейцы.
— Вот этого не знаю, — сказал Такуя. — Но осакские тут наверняка есть.
Было бы даже странно, если бы их не было. Как только их узнать среди остальных кабаков, лав-отелей, массажных салонов и баров — загадка. Во всяком случае, для меня.
— О, вот тут глянуть надо, спросить, — Такуя показал пальцем на одну из вывесок.
Это было что-то среднее между рестораном и клубом, и на вывеске красовалась кукольная морда бунраку, традиционного японского кукольного театра. Как раз-таки, в основном, осакская тема, в других городах этот театр был не так популярен.
И мы свернули к этому ресторану, но не успели подойти к крыльцу, как были остановлены молодцеватым крашеным пареньком в голубом пиджаке.
— Вход только по приглашениям, — сказал он с хорошо читаемым кансайским акцентом.
Значит, точно из Осаки.
— А если мы приглашены? — рыкнул Такуя.
— Я бы об этом знал, — заявил парень.
Пожалуй, в этом есть некоторый смысл.
— И как эти приглашения получить? — хмыкнул я. — Нам надо пообщаться с твоим начальством.
— Не имею ни малейшего представления, — надменно фыркнул крашеный и дёрнул головой, мол, разговор окончен.
Довольно смелая линия поведения, учитывая, что напротив него стоит троица якудза, значит, за ним явно стоит кто-то большой и сильный.
Но Сатоши Фурукава этого, кажется, не понял.
— Мы не закончили! Говори, мать твою! — прорычал он, хватая крашеного за лацканы пиджака.
Мы не успели его осадить и поставить на место. Крашеный попытался сбить его руку, но не сумел, только схватил за запястье.
— Вы не знаете, с кем связались! — зашипел он.
А я уже видел, как из ресторана к нему на помощь спешит подмога.

Глава 7

Подкрепление из ресторана быстрым шагом приближалось к нам, вываливаясь из дверей, и я тронул Фурукаву за локоть, угомонись, мол.
— Прошу извинить моего друга, — произнёс я. — Ему не нравится, когда с нами слишком дерзко говорят.
Сатоши разжал хватку и убрал руку, напоследок поправив крашеному лацкан пиджака. К нам как раз подскочили трое парней из ресторана.
Не то чтоб я трусил драки, но в мои планы она точно не входила, так что лучше бы её избежать по возможности. А Фурукаву придётся ещё воспитывать, чтобы не лез в пекло поперёк батьки.
— В чём дело, Маджима⁈ — крикнул один из подоспевших на помощь парней, смуглый и широкий.
Крашеный быстро оглянулся на своих, посмотрел на нас.
— Пообщаться хотят, — сказал он. — С тобой, наверное.
Смуглый парень в чёрной водолазке с высоким воротником перевёл взгляд на нас троих. Двое его спутников набычились, тут же напуская на себя суровый вид.
— Со мной? О чём же? Кто вы вообще такие? — спросил смуглый.
— Кимура Кадзуки, — представился я. — Я ищу одного человека. Он из Осаки.
— А мы тут причём? — не понял смуглый.
Я внимательно посмотрел на всех четверых. Значков клана якудза на них видно не было, татуировки из-под рукавов или воротника не выглядывали. Может, и не при чём. Или сами об этом не знают.
— При том, что у вас тут работают его земляки, — сказал я.
— Братан, в Осаке живёт два с лишним миллиона человек, ты серьёзно⁈ — рассмеялся смуглый. — Вы же якудза, да? Мы платим Ямада-гуми. Один звонок, и сюда подъедут две дюжины бойцов, которые вас в порошок сотрут, вам это понятно?
Мы с Такуей переглянулись и чуть не заржали в голос.
— Вполне возможно, что мы были бы среди этих двух дюжин, — сказал я. — Кто из вас отвечает за контакты с семьёй?
— Я, — заявил смуглый.
— А зовут тебя как? — вздохнул я.
— Кубо Шигеру, — представился он наконец.
— Пойдём и поговорим, Кубо-сан, — настойчиво произнёс я.
Смуглый вновь посмотрел на нас троих, оттянул воротник, словно пытаясь вдохнуть побольше свежего воздуха.
— Ладно, идём внутрь, — сдался он. — Маджима, никого больше не впускай.
Крашеный кивнул, неприязненно зыркнул на нас и отвернулся, напуская на себя уверенный вид непобедимого стража.
Мы проследовали за смуглым и его спутниками внутрь ресторана, интерьер которого больше напоминал кукольный театр или музей, везде виднелись деревянные куклы-марионетки, на стенах, на полках. Свободных мест не было, за каждым столиком сидели дамы в красивых платьях и их спутники в дорогих костюмах, это место если и не было элитным, то изо всех сил пыталось им казаться.
— Сюда, наверх, — проговорил Кубо Шигеру, и мы поднялись по лестнице в вип-зал, в котором народа было уже чуть меньше.
Расположились за одним из столиков, причём пара спутников Кубо осталась стоять, стараясь держаться за нашими спинами. Сел за стол только сам смуглый.
— Ну? — спросил он. — В чём дело? Вас Урояма-сан прислал? Мы платили на прошлой неделе.
Урояма это, кажется, один из заместителей Ямады.
— Ты из Осаки? — спросил я.
— Ну, из Нанива-ку, только как это относится к делу? — сказал Кубо.
— Значит, должен знать Санакагава-гуми, — сказал я.
Смуглый потемнел лицом ещё больше.
— Вы от них, значит? Ресторан не продаётся, и я это уже говорил, — процедил он, а его ребята придвинулись к нам поближе.
— Ты что, значка не видишь? — Такуя-кун оттянул воротник пиджака. — Одзава-кай, отделение клана Ямада-гуми. Советую выучить, кто есть кто, если хочешь спокойно вести свой бизнес.
— Значок может нацепить кто угодно, — поджал губы Кубо-сан.
Такуя чуть не поперхнулся, не то от гнева, не то от смеха.
— Чтобы мы закатали его в бетон за такое? Не неси херни, — сказал он. — Слушай, что тебе говорят.
— Санакагава-гуми от тебя чего-то требуют? — хмыкнул я. — Значит, мы с тобой союзники. Видишь, как мы удачно зашли? Почему сам не обратился к семье?
Кубо Шигеру нахмурился, сдвинул густые брови.
— Они сказали, чтоб я даже не пытался, и что с Ямада-гуми всё уже обговорено, — сказал он.
Я наигранно повернулся к Такуе-куну.
— Нет, ты глянь, какая наглость! — воскликнул я, а потом повернулся обратно к смуглому. — Это твой ресторан, да?
— Да, это моё детище, моя жизнь, — сказал он. — И я не собираюсь его никому продавать.
— Это и не потребуется, — сказал я. — Давно в Кабуки-тё?
— Четыре года, — ответил Кубо.
За четыре года отгрохать такой ресторан — солидное достижение. И не просто отгрохать, а ещё и удержаться на плаву среди здешних хищников.
— Значит, знаете здесь всех и каждого, — сделал выводы я. — Меня интересуют заведения, принадлежащие Санакагава-гуми.
— С какой стати вообще я должен тебе помогать? — фыркнул Кубо. — Иди и спрашивай на улицах.
Я вздохнул, пытаясь держать себя в руках. Плохо, что наше знакомство произошло вот так вот, с конфликта. Было бы гораздо проще, если бы мы с самого начала нашли общий язык. Теперь это гораздо сложнее.
— Ты поможешь мне, я помогу тебе, — развёл я руками, объясняя очевиднейший факт. — От тебя и твоего ресторана отстанут, в конце концов.
Кубо-сан поиграл желваками, глядя мне в лицо. Я-то найду других проводников, не проблема, в Кабуки-тё хватает знающих людей. А вот у него ситуация другая. И он это, кажется, понял. В отчаянной ситуации будешь цепляться даже за соломинку.
— Ладно, — он поднял перед собой ладони, словно признавая поражение. — Могу перечислить все до единого. Их тут немного.
Я откинулся назад на стуле и приглашающим жестом попросил его это сделать.
— «Звезда Востока», «Апартаменты Томиока», «Серебряный Ключ», видеопрокат «Турбо-VHS'и магазин манги 'Ниндзюцу». Они все тут, рядом, — перечислил Кубо-сан, загибая пальцы. — Первая это клуб, апартаменты это на самом деле лав-отель, хотя, пожалуй, даже борделем можно назвать. «Ключ» это типа экзотика, для туристов, говно всякое вроде благовоний и амулетов.
— А какого хера они к вам прицепились тогда? — спросил Такуя.
— Пойди и спроси, — хмыкнул Кубо. — Видимо, хотят весь этот пятачок подмять. К соседям тоже ходили, я узнавал.
— А найти их где можно? — спросил я.
— Когда как, смотрите, где машина стоит. Чёрная «Тойота Центури», номер сорок четыре. Если у клуба, то они там. Если у апартаментов, ну, сами понимаете, — сказал Кубо.
— Сорок четыре? Типа, «смерть-смерть»? Вот позёры, — фыркнул Такуя.
— Больше ничего рассказать не могу, не знаю, что добавить, — сказал Кубо.
— Больше и не надо, — сказал я, поднимаясь из-за стола.
Охранники ресторана, продолжавшие стоять за нашими спинами, заметно напряглись, но едва уловимый жест смуглого заставил их отступить в сторонку.
— Этому… Внизу. Скажи, чтобы нас пропускал в любое время, — сказал я. — Мы ещё зайдём.
— Ладно… — проскрежетал Кубо.
— Бывай, — бросил я напоследок.
И мы покинули вип-зал, спустившись вниз по лестнице, а затем вышли на улицу. Маджима проводил нас неприязненным взглядом, я чуял это затылком, до тех пор, пока мы не скрылись в переулке за углом.
А как только мы скрылись из виду, я повернулся к Фурукаве и сходу дал ему по уху раскрытой ладонью, так, что он пошатнулся и схватился за голову.
— За что⁈ — обиженно воскликнул он.
В его глазах читалось явное непонимание, что он такого сделал. Видимо, надо как слепого кутёнка, тыкать носом в лужу.
— Чтобы руки не распускал, когда не требуется, — сквозь зубы процедил я, сдерживая в себе желание добавить ещё одну оплеуху.
— Да нормально же всё прошло! — воскликнул он.
Такуя молча закурил и выпустил вверх струйку дыма.
— Исключительно благодаря тому, что они платят Ямада-гуми, — сказал он. — Платили бы кому другому, разговор пошёл бы совсем иначе. И тебе бы не понравилось, как.
— Это тебе не привокзальная гопота, Сатоши, — сказал я. — Не заставляй меня за тебя краснеть, понял? Если из-за твоих действий будет страдать моя репутация, или репутация Одзава-кай, или репутация Ямада-гуми, тебе не поздоровится. Понял меня?
— Понял… — выдавил Фурукава.
Я внимательно посмотрел на него. Фурукава тем и отличался от своих дружков-чинпира, что был сообразительнее остальных, и вроде бы суть была ему понятна. Свой косяк он осознал.
— Надо решить, куда пойдём в первую очередь, и что будем делать, — сказал я, вытряхивая сигарету из пачки.
— Так, а чё, «Центури» ищем, там уже спрашиваем, — сказал Такуя.
Простые решения это хорошо, но не всегда. Лучше бы нам не показываться напрямую перед Санакагава-гуми, если мы хотим выполнить заказ и избежать кровавой мести.
— Не, лучше не надо, — задумчиво протянул я. — Аники, а кто тут ещё район держит, кроме Санакагава и Макита-гуми?
Такуя почесал выбритый подбородок, прикрыл один глаз, словно бы ему не хватало оперативной памяти, чтобы вспоминать информацию и одновременно смотреть в оба.
— Ну, наши частично, Ямада-гуми, — сказал он. — Сумиёси-кай, Инагава-кай… Китайцы ещё, там хотя все подряд, но китайцев больше всего, не помню как зовутся, Тоа Юай-что-то-там.
— Можно разделиться, туристами прикинуться, — предложил Фурукава, всё ещё потирая красное от удара ухо.
— Да у нас на рожах написано, что мы не туристы, — отмахнулся Такуя. — А по одиночке тут ходить — всё равно что приглашение на драку разослать.
— Один приходи, мы тоже одни придём, нож не бери, мы свои принесём… — задумчиво пробормотал я себе под нос.
— Ага, точно, — согласился Такуя.
Вообще, было бы неплохо устроить кровавую баню в Кабуки-тё. Все против всех, японцы против китайцев, токийские против осакских, красные против белых, чтобы кровь лилась рекой, а на дымящиеся руины потом пришёл я со своими людьми. С чистыми руками, но не совсем чистой совестью. Тем более, если поднимется большой переполох, Сакакибара Дзюмпей непременно явится сюда лично из Осаки, и мы сможем под шумок его пришлёпнуть.
Не уверен, что подобный метод устроит Ямада-сана, но зато он целиком и полностью устроит меня, ведь я тогда смогу захватить пару-тройку объектов здесь. На весь район сил не хватит, но я могу радоваться и мелочам. Особенно таким, которые приносят сотни тысяч иен прибыли ежемесячно. Или даже миллионы.
Надо хорошенько об этом подумать. С наскока такие решения не принимаются и не реализуются.
— Пройдёмся, — предложил я.
Мы вышли из переулка, снова сливаясь с толпой туристов и местных завсегдатаев, и я с удивлением отметил, что вижу здесь улыбающихся японцев. Счастливых, довольных, пусть иногда пьяных, но улыбающихся, чего в других районах обычно не видел, ведь гораздо чаще все они бредут с работы или на работу, придавленные грузом повседневных проблем. Серьёзные, даже унылые. А здесь, в Кабуки-тё, сама атмосфера располагала улыбнуться.
Единственное, что отличало этот район от прочих туристических мест, так это отсутствие постоянных вспышек от фотоаппаратов и щелчков затворов. Если кто-то по недомыслию решал здесь пофотографировать, особенно людей, к нему быстро подходили местные и объясняли, что этого делать не нужно. Здесь находилось слишком много лав-отелей и прочих мест, предоставляющих секс-услуги, и никому не хотелось попасть на фотографию, которая потом может всплыть в газетах или где-то ещё.
Проходя по Кабуки-тё, мы нашли и «Звезду Востока», и «Серебряный Ключ», и видеопрокат с апартаментами. Я внимательно читал каждую из многочисленных вывесок, от неонового блеска начало рябить в глазах. Кто-то ловит кайф, когда вокруг всё блестит и пестрит, но я к этому числу не принадлежал, наоборот, меня только раздражало, что вокруг всё мигает, моргает и светится, будто хочет спровоцировать приступ эпилепсии у всех прохожих сразу.
— Надо Ода-сана спросить, — сказал я. — Без его санкции лучше не начинать.
— Пошли, позвоним, — сказал Такуя.
Нашли телефон-автомат на углу. Я зашёл в будку, загрузил телефон мелочью, часть которой пришлось стрельнуть у парней, набрал номер офиса. С каждым длинным гудком моё настроение становилось всё мрачнее. Ода не отвечал, и я, разочарованный и напряжённый, повесил трубку.
Похоже, мы в свободном плавании. И ни маяка, ни путеводной звезды не видно, так что будем действовать по ситуации. Как и всегда.
— Не отвечает, — объявил я, забрав сдачу и покинув будку.
— Он с самого утра пропал ведь, — пыхнул сигаретой Такуя.
— Интересно, куда, — пробормотал я.
— И что дальше делаем? — спросил Сатоши-кун.
Я посмотрел то на одного, то на другого. На матёрого якудза и на вчерашнего чинпира. Да, это не те люди, с кем я хотел бы работать, но других у меня не было. И не будет.
— То же, что и всегда, Фурукава-кун, пытаемся захватить мир, — пошутил я.
Ни тот, ни другой шутки не поняли, оставаясь предельно серьёзными.
— Ямада-сан вряд ли такое одобрит, — сказал Такуя.
— А мы ему не скажем, — ухмыльнулся я. — Ладно, идём. Начнём с видеосалона, он тут ближе всего.
Я уже и забыл про существование таких древних ископаемых, как видеосалоны и видеопрокат. Даже самые запоздалые из них вымерли к середине нулевых годов, когда даже в самых глухих деревнях появились дивиди-плееры. А ведь когда-то это было едва ли не самым простым способом открыть свой бизнес. Взять у перекупа видеомагнитофон, подключить его к старому пузатому телевизору и крутить зарубежные фильмы в гнусавом переводе за рубль с носа.
Но здесь этот бизнес работал несколько иначе. Никаких тебе помещений ДК или комнат в коммуналке, куда стаскивали все стулья, имеющиеся в шаговой доступности. Тут ценилась уединённость, и видео крутили в отдельных кабинках, в каждой из которых был диван, телевизор и видак, по которому можно посмотреть крутой боевик, аниме или порнографию. Определённо, это гораздо комфортнее, чем толкаться локтями с толпой таких же желающих посмотреть «Коммандо». Но и гораздо дороже.
'Турбо-VHS'сверкал всеми афишами, какие только мог повесить на витрины и окна, и можно было заметить, что владелец этого места больше предпочитает японскую эротику с квадратиками цензуры, а не голливудские блокбастеры. Находился он на верхнем этаже здания, и нам пришлось подняться по заплёванной лестнице, между пролётами которой стояли картонные ростовые афиши с изображениями незнакомых мне актрис.
Администратор, лысеющий полноватый мужичок, при нашем появлении нажал паузу на пульте, и на пузатом ЭЛТ-телевизоре замерло изображение анимешной школьницы в матроске, которую за руки и ноги схватило осьминогоподобное чудище. С самыми понятными намерениями.
Вокруг стояли стеллажи с кассетами, от изобилия обложек разбегались глаза, пахло табачным дымом и чем-то протухшим. У самого потолка висел ещё один телик, по которому крутились какие-то попсовые клипы.
— Чем могу помочь? — торопливо спросил администратор, явно желая вернуться к просмотру хентая, а не тратить время на нас. — Только две кабинки свободны, но ещё одна освободится в течение десяти минут, если вы готовы подождать…
— Мы не по этому поводу, — холодно произнёс я, чувствуя, как меня напрягает это место.
Администратор отложил пульт, посмотрел на меня, посмотрел на уходящий вглубь здания коридор, вдоль которого тесно располагались двери в кабинки для просмотра.
— А по какому тогда? — напрягся он.
Телефона в пределах видимости я не обнаружил. Это хорошо. Я начал изучать обложки видеокассет, парни начали делать то же самое. Эротика стояла в открытую, порнография спряталась на отдельном стеллаже.
— С кем работаешь? — спросил я.
Администратор несколько раз поменялся в лице.
— Я… Я плачу семье Санакагава, позавчера платил, — на его лысине выступили крупные бисеринки пота.
— Ты дашь мне номер телефона и имена, с кем из них можно связаться и поговорить, — заявил я, покручивая в руках кассету с новой частью «Индианы Джонса».
— Д-да… Хорошо, — проблеял администратор. — Окамото Коджи-сан, он сюда приходит, я всё напишу…
— Поживее давай, — рыкнул на него Фурукава.
Я покосился на подчинённого. Кажется, одного леща оказалось маловато.

Глава 8

Номер и имя, записанные на бланке проката видеокассеты, я положил в карман пиджака. Это немного, но это больше, чем я изначально рассчитывал, выезжая в Кабуки-тё.
На этом я решил пока закончить разведку, потому что дальнейшие действия приведут к конфликту, а то и кровопролитию, а для него ещё рано. Да и расспросы начнут привлекать внимание. Мы и так уже наверняка привлекли чьё-то внимание.
Так что мы покинули видеосалон и пошли к станции Сэйбу-Синдзюку. Нужно было вернуться в Адати и выяснить, куда подевался Ода-сан. Его исчезновение меня тревожило, хотя, скорее всего, босс просто уехал по делам и беспокоиться не о чем. Такуя-кун, во всяком случае, не беспокоился, видимо, такое уже бывало.
Я сидел в вагоне и вертел в руках бумажку с номером, слушая размеренный стук колёс. Немного клонило в сон, но ехать нам было не так далеко, чтобы можно было спокойно спать в поезде. Я думал о том, как выбить осакских из Кабуки-тё. Перспектива самому стать королём злачного квартала захватывала все мои мысли, я не мог думать ни о чём другом.
Вкрадчивый женский голос объявил, что мы прибыли на нужную станцию, и мы встали в очередь на выход из вагона.
На станции я снова попытался позвонить в офис из телефона-автомата, и снова услышал только длинные гудки.
— Не нравится мне это, — произнёс я, взглянув на Такую-куна.
Тот лишь пожал плечами, сунув руки в карманы брюк.
— Случилось чего? — спросил Фурукава.
Нового внушения я ему не делал, решил, что с него хватит и одной оплеухи. Перебарщивать тоже нельзя, пусть даже мы и выпили с ним сакэ и принесли клятвы, верностью и преданностью он пока не блистал. Наша с ним связь пока слишком хрупкая.
— Босс трубку не берёт, — сказал я. — Идём, значит, до офиса.
Там его не было с самого утра, и он, похоже, так и не объявился до сих пор, но я думал подождать немного в офисе. Может быть, перекусить, попить чаю. Передохнуть и в целом обдумать происходящее.
По пути заглянули в комбини за едой, взяли несколько наборов бэнто, чтобы не заморачиваться с приготовлением или запариванием лапши, я взял пачку чая, пополнить офисные запасы, изрядно оскудевшие. Улыбчивая полненькая девушка на кассе сложила всё в красивый пакетик с логотипом магазина, ловко отсчитала сдачу и даже поклонилась на прощание. Вот чего у японцев не отнять, так это сервиса.
Поднялись в офис, болтая о всякой чепухе вроде футбольного чемпионата или гангстерских фильмов, пообедали. Немного странно было обедать разогретым рисом из комбини после того, как мы посещали ресторан в Кабуки-тё, но возражений ни у кого не было. Не всегда же сорить деньгами по ресторанам.
Я расположился за столом босса, парни уселись на диванчик за кофейным столиком. Взгляд мой зацепился за документы на столе. Накладные на отгрузку товара, с того самого склада в Фунабаси, в доках. Заполнена вчерашним числом, отгружены якобы запчасти для компьютеров.
Склад не использовался с того момента, как мы выкрали оттуда наркоту Кодзимы, был закрыт и опечатан, и накладная с этим адресом меня несколько удивила.
— Аники, а склад в Фунабаси опять открыли? — спросил я, пережёвывая недоваренный рис.
— Что? — не ожидал вопроса Такуя-кун. — А, да. Копы же отстали.
— Может, туда босс поехал? — предположил я. — Поговорить же с ним надо.
— Да кто ж его знает, он передо мной не отчитывается, — пожал плечами Такуя.
— Съездим, значит, глянем, — сказал я.
— На такси, что ли? — хмыкнул аники.
— На «Короне», — ответил я. — Это в Кабуки-тё на ней ехать — позорище. А так-то почему нет…
«Тойота» Хироми-куна продолжала служить нам изо всех своих престарелых сил. Хотя лишний раз мы старались её не использовать. В салоне всё ещё воняло кровью. Ну и вид у неё был такой, что четвёрка якудза, вывалившаяся из её салона, вызовет только смех, всё равно, что приехать на стрелку на «Запорожце». Минимум понтов, а в нашем деле без них никак.
— Ну поехали, — пожал плечами аники. — Делать пока нехрен.
— Сатоши-кун, ты с нами? — спросил я.
— Ага, — уплетая рис, ответил Фурукава.
Ну, хотя бы с целью определились. Покончили с обедом, убрали за собой. Я снова пожалел об отсутствии мобильников или хотя бы пейджеров. Жизнь стала бы в разы проще, тем более, что пейджеры и подписка не так уж дорого стоят. Тысяч пятьдесят иен за один пейджер, что-то около того, плюс абонентская плата в районе пятёрки. А пользы от них гораздо больше. Лучше них только мобильные телефоны, но это уже за пределами наших возможностей.
Спустились, сели в тачку, припаркованную тут же, у офиса. Я сел за руль, Такуя слева, Фурукава сзади.
— Это чё, от пули дырка? — спросил он, тыкая пальцем в спинку водительского кресла.
— Нет, это ты пальцем проткнул, — проворчал я, запуская мотор.
Полторашка под капотом загромыхала клапанами. Руки никак не доходят отогнать её в сервис, но это и тачка-то не моя, а Хироми-куна, который пока прохлаждался на больничной койке. Немного давит жаба чинить это ведро за него, хоть я пока и катаюсь на нём сам.
Мы встроились в поток машин и аккуратно поехали в сторону Фунабаси, по шоссе, идущему вдоль реки. По радио тихонько играл джей-рок, гудел ступичный подшипник, мы мчались к докам.
И пусть в прошлый раз я ехал по этому шоссе ночью, при свете дня дорога ничем не отличалась. Даже ремонтируемый участок лишь немного продвинулся дальше.
Через некоторое время мы подъехали к складам. У ворот стоял припаркованный «Мерседес», и я с облегчением выдохнул, увидев знакомые номера.
— А вот и он, — протянул Такуя.
Я припарковался рядом, и мы все вышли из машины.
— Надеюсь, тут ничего секретного нет, — пробормотал я.
Иначе как-то неловко получится. Учитывая, что Ода-сан возится здесь с самого утра, на этот склад привезли что-то очень важное. Не хотелось бы помешать его планам.
Ворота на склад были закрыты. Я подошёл к калитке, дёрнул за ржавую ручку. Калитка громко скрипнула, внутрь склада полился дневной свет, и в тот же миг громыхнул выстрел. Взвизгнула рикошетом пуля, я тут же выскочил обратно наружу.
— Ода-сан! — крикнул я.
— Кимура, это ты, что ли⁈ Твою мать! — заругался босс.
Мы ввалились на склад друг за дружкой. Ода стоял с пистолетом в руке и хмуро глядел на нас.
— Чего припёрлись? — заворчал он.
Отвечать, естественно, пришлось мне.
— Не смогли дозвониться, в офисе тоже не нашли, поехали сюда, — сказал я.
Ода-сан убрал пистолет и сунул в зубы сигарету с самым недовольным видом. Мы же пока привыкали к полумраку складского помещения, в котором на стеллажах и палетах громоздились друг на друга коробки и ящики.
— Хрен с вами, раз уж приехали… — проворчал босс. — Будете, значит, помогать. Искали-то меня зачем?
Я кратко пересказал ему всё, что нам удалось узнать сегодня в Кабуки-тё, начиная с самого начала. И то, что гости из Осаки наезжают на тех, кто платит Ямада-гуми, и то, чем они владеют, короче говоря, всю информацию, казавшуюся мне полезной и важной.
— Понятно… — протянул Ода. — Будем думать, значит. Но потом. Сейчас — за работу.
Мы принялись помогать ему здесь, на складе. Похоже, Ода затеял что-то вроде ревизии, совмещённой с генеральной уборкой, и теперь мы таскали, считали и перекладывали. Босс хмурился и ругался себе под нос, что-то, кажется, не сходилось с его ожиданиями.
— Должны были магнитофоны остаться, а хер там… — цедил он сквозь зубы.
Он торчал тут с самого утра, проверяя, что осталось на складе после того, как с него сняли полицейские печати. Думал покончить со всем за пару часов, а в итоге прилип на весь день, как это часто бывает, так что наша помощь оказалась весьма кстати.
С нами дело пошло гораздо быстрее, и я параллельно расспрашивал Оду о том, как он смотрит на то, чтобы начать резню в Кабуки-тё. Намёками и полунамёками, разумеется, если спросить это прямым текстом, я буду послан в тот же момент. Интересовался, когда в Токио вообще бывали масштабные войны формата «все против всех», как на это смотрела полиция, и так далее.
Примерно через полтора часа возни на складе с делами было покончено, и мы все вывалились на улицу, пыльные и чумазые. Синхронно, не сговариваясь, закурили, не спеша грузиться по машинам, встали возле калитки, пока Ода закрывал её на ключ.
— Думаешь, значит, всех между собой стравить, а, Кимура? — хмыкнул босс.
— Если Ямада-сан будет не против, — сказал я. — Кровь всё равно польётся рекой. Когда…
— Ну понятно, понятно, — перебил меня он. — Не живётся же тебе спокойно…
— Суету навести охота, — произнёс я, ехидно улыбаясь.
— Ишь ты, суету… — проворчал дайко. — Но ладно, это нам будет на руку. В мутной воде рыбку половить…
— Точно так, дайко, — сказал я.
Мы докурили, пошли к машинам. Если бы не временное ограничение, о котором упоминал кумитё, что наша цель может улететь в Соединённые Штаты, можно было бы не париться. А так нам приходилось теперь торопиться, что вовсе не способствовало качественному исполнению. В таком деле импровизация только вредит, и то, что мне удалось убрать Тачибану, следствие моего исключительного везения, а не тщательной подготовки.
В этот раз всё должно быть наоборот.
— Поехали в офис, там подумаем, — распорядился босс.
Обратно поехали тем же составом, Ода в гордом одиночестве сел в «Мерседес», а нам пришлось тесниться в «Короне». Уже близился вечер, день пролетел незаметно и очень быстро, и я чувствовал некоторую досаду, что мы тратим время впустую вместо того, чтобы разносить Кабуки-тё по кирпичикам. Хотя я понимал, что спешка нужна только при ловле блох.
В офисе тоже ничего особо не клеилось. Мы приехали почти одновременно, поднялись, налили чаю, чтобы разговор был приятнее, но тут зазвонил телефон, и Ода почти сорок минут висел на трубке, пока мы курили, развалившись на диване. Здесь не хватало только кальяна, и чувство потерянного времени становилось всё сильнее, и я даже раздумывал уйти, чтобы заняться более полезными делами.
Но когда я уже приготовился встать, Ода положил трубку и окинул нас цепким взглядом.
— К делу, — произнёс он.
Фурукаву, как самого молодого, отправили в магазин за очередным перекусом, а мы втроём принялись думать, как нам ловчее пришить Сакакибару Дзюнпея с учётом новых данных, полученных в Кабуки-тё.
— Он, значит, лезет к бизнесу Ямады-сана, — проворчал Ода. — И очень настойчиво, раз уж кумитё решил его убрать, а не договориться.
— Видимо, разговоры уже бессильны, — пожал плечами я.
Последний довод королей, или как там. Боевые действия всегда идут уже после того, как ты пытаешься решить дело мирно, потому что договориться всегда проще и дешевле, чем воевать. А вот когда уже договориться не получается, в ход идут силовые методы.
— Похоже на то, — согласился Ода. — Я кое-какие справки навёл. Сакакибара — бешеный пёс.
— А мы, выходит, ликвидируем бешеного пса, — ухмыльнулся Такуя.
— Именно так, — кивнул босс. — Так что… Если я верно понял, что это за человек, то на переполох в Кабуки-тё он обязательно явится лично. А там уже дело техники.
Я откинулся назад на диван с самым довольным видом. Если речь зашла о переполохе, то это значит, что дайко уже принял мой вариант как основной. Можно рассчитывать на то, что мне удастся извлечь из этого выгоду.
— Сейчас, нужно ещё кое-куда позвонить, — сказал босс, поднимая трубку.
Ну вот, опять. Я вздохнул, понимая, что это надолго и мы опять теряем время. К счастью, дверь офиса как раз распахнулась, и к нам присоединился Фурукава, нагруженный пакетами с едой.
— Ну, что тут у вас? — спросил он, начиная разгружать пакеты.
Ода резким жестом приказал ему быть потише, и мы все притихли, как мыши. Кажется, на проводе кто-то важный. Я даже отставил в сторонку пивную банку, чтобы не вскрывать её и не шуметь прямо сейчас, во время телефонного разговора.
К счастью, в этот раз он закончил быстрее. Ода-сан повесил трубку, потёр усталые глаза, под которыми виднелись мешки, вздохнул.
— Кумитё дал добро… — произнёс он.
— Да! — не удержавшись, воскликнул я.
Ода посмотрел на меня, как на малолетнего дебила.
— При условии, что его бизнес не пострадает, — добавил Ода, одним махом срезая всю мою радость.
Условие, по сути, невыполнимое, учитывая, что Санакагава-гуми нацелились именно на бизнес, находящийся под защитой Ямада-сана.
Единственный вариант, приходящий мне в голову, заключался в том, чтобы атаковать Санакагава-гуми чужими руками и до того, как они нанесут удар. Заставить их перейти в глухую оборону. Надо вовлекать другие банды, вносить больше неопределённости, но чем больше хаоса, тем больше и риска. И это не совсем оправданный риск.
— Но это невозможно, — сказал я.
— Ха, от кого я это слышу! — громко рассмеялся Ода. — Забудь это слово, Кимура. Кумитё сказал, мы делаем, понял?
— Да, дайко, — вздохнул я.
Фурукава опасливо покосился на нас обоих по очереди. Для него это было немного в новинку, он пока только осваивался в среде якудза. Ну и обстановка в офисе «Одзава Консалтинг» значительно отличалась от той, что он мог видеть в подсобке лапшичной, где мы предпочитали собираться для обсуждения дел.
— И как в итоге делаем-то? — нетерпеливо воскликнул Такуя.
— Чужими руками, — сказал босс. — Стравим между собой Санакагава, Макита, китайцев, Сумиёси-кай и Инагава-кай. А сами останемся в стороне. По возможности.
Я устремил задумчивый взгляд в потолок, развалившись на диване словно подстреленный в голову. Это может сработать, но… Слишком много «но».
— У нас мало бойцов, — протянул я, не меняя своего положения.
— Наберём новых. Все знают, что мы набираем людей, ни у кого не возникнет вопросов, — сказал Ода. — Желательно бы сделать это до того, как всё начнётся, но если нет, тоже неплохо, мы же как бы в стороне, своими делами занимаемся. Кабуки-тё вообще не наша зона интересов.
— Вообще, я планирую туда зайти, — сказал я. — И вот это скрыть не получится.
— Точно… — проворчал Ода. — Значит, перебьёшься без Кабуки-тё. Хотя бы пока. До тех пор, пока всё не кончится.
— Да, дайко… — вздохнул я.
Это плохо. Это в мои планы не входило. Кроме меня, есть ещё целая когорта желающих урвать кусок сладкого пирога, и пропускать их вперёд себя нельзя, но, похоже, придётся. Я хоть и своенравный, но в этот раз лучше послушаться босса. Одзава-кай и вообще Ямада-гуми должны остаться в тени, как бы не при чём. С чистыми руками, насколько это возможно.
— Значит, набираем людей, Такуя, завтра займись этим, — распорядился босс. — Кимура… Дай-ка мне номерок того парня из Санакагава.
Я протянул ему измочаленный бланк видеопроката, на котором был записан номер, и Ода аккуратно переписал номер в блокнот.
— В Кабуки-тё завтра не показывайтесь, — приказал он.
— Да, дайко, — сказал я, забирая у него записку с номером.
Найдутся и другие дела. Не будем слишком часто светить лицом там, где нас теперь видеть не должны. Но предвкушение большой драки бодрило и заставляло чуть ли не подпрыгивать на месте от нетерпения, хотелось как можно скорее мчаться в бой, уничтожать врагов семьи и пожинать плоды успеха.
— Вам бы тоже людей подтянуть, — сказал Ода. — Не помешает.
— Я могу своих… — заикнулся Фурукава.
— Твои дружки сдали меня полиции, — напомнил я, перебивая его на полуслове. — Обойдёмся без них.
— Мы сейчас не в том положении, чтобы выбирать с кем работать, Кимура, — произнёс Ода.
Я бы предпочёл не работать с гопотой. Слишком уж они ненадёжные, как выяснилось, с гнильцой ребята. Не все, но паршивая овца всё стадо портит, и впечатление складывалось именно такое.
— Я понял, дайко. Привлечём, — сказал я без особого энтузиазма.
— Вот и хорошо, они нам пригодятся, — сказал Ода. — Значит, завтра тоже занимаетесь набором людей. А на сегодня всё.
Намёк был ясен. Мы встали, откланялись и вышли из офиса.

Глава 9

Утро нового дня началось для меня с холодного душа и горячего чая. Достаточно, чтобы взбодриться, после чего я отправился в спортзал Хонды-сана, собрав с собой чистую спортивную форму. Немного раздражало, что туда приходится теперь ездить, а не ходить пешком, но я сам решил перебраться в другой район. Из родительского дома меня никто не выгонял, даже с учётом возвращения Кейташи-куна.
По пути заглянул в комбини, купил там милую маленькую плюшевую обезьянку, кавайную, если выражаться здешними терминами. Девушки ценят внимание в мелочах, и Рена-тян наверняка оценит. Там же взял небольшой набор моти, но насчёт него уверенности не было, сладости любят не все. Лишним всё равно не будет.
В спортзале тягали железо несколько парней, Рена скучала за стойкой администратора. Я жестом фокусника достал подарочки и протянул ей, Рена-тян увидела меня и расцвела. Маленький сувенир, зато сколько радости.
— Привет, — сказал я.
— Привет! — воскликнула девушка. — Ой, какая миленькая! Кава-а-ай!
Я подавил в себе соблазн сделать двусмысленный комплимент, сравнив Рену с этой обезьянкой, и просто улыбнулся.
— Как дела? — спросил я.
— Хорошо. Тренер о тебе спрашивал, — сказала Рена-тян, чуть краснея.
— У тебя? — удивился я.
— Ну да… Нас же видели вместе, — смутилась она.
Да и парни-боксёры в курсе наших взаимоотношений. Не люблю публичность, но такая информация долго тайной быть не может.
— И что спрашивал? — напрягся я немного.
— Придёшь ты или нет, — пожала она плечами. — Я сказала, что не знаю.
— Ну, вот он я, — широко улыбнулся я. — Хонда-сан здесь?
— Да, в тренерской, — сказала Рена.
Я кивнул, поправил сумку на плече и пошёл в раздевалку. По дороге махнул рукой качающим железо ребятам. Трио боксёров было на месте, кроме них занимались ещё пара человек.
Переоделся, сунул свои вещи в шкафчик, вышел в зал, разминаясь на ходу. Мой взгляд невольно притягивался к тягающим железо парням, но не потому, что я завидовал их накачанным мускулам, а потому, что размышлял о данном слове не втягивать этих ребят в криминал.
Мне нужны были люди. Нужны позарез, как воздух. И самым простым и надёжным способом набрать людей как раз мог бы стать этот спортзал, но я сказал, что не стану вербовать здесь бойцов. А ведь едва ли не каждая ОПГ конца восьмидесятых и начала девяностых вышла из вот такой маленькой качалки. Время было такое.
Обещание не втягивать Хонду-сана и его подопечных в мои дела так и маячило на краю сознания, и я, с одной стороны, отчаянно желал от него отказаться, а с другой, слово есть слово.
Так что я, особо ни с кем не общаясь, размялся и принялся за свою обычную тренировку. С подчёркнутым равнодушием по отношению к другим спортсменам.
Через некоторое время из тренерской вышел Хонда-сан, прошёлся по залу, поправляя и делая замечания занимающимся атлетам. Напротив меня он остановился, молча посмотрел, как я приседаю со штангой, убедился, что я и без его советов делаю всё правильно, и пошёл дальше. А может, просто не захотел со мной говорить.
— Желающие на спарринг? — громко спросил он.
Само собой, вызвались уже знакомые мне Кобаяши Рю, Сузуки Кайто и Ендо Юта, плюс ещё пара незнакомых парней. Я самую малость опоздал, доделывал подход и возвращал штангу на её место, но тоже вызвался, став шестым желающим.
Разбились по парам, мне в спарринг-партнёры достался Кобаяши Рю. Опасный соперник, с его длинными руками он может достать тебя там, где ты и не ожидаешь. На этот раз, к счастью, дрались в боксёрских перчатках.
— Один на один привычнее, да, Кимура-кун? — ухмыльнулся мой соперник.
Я вернул ухмылку, ударил перчатками в перчатки, показывая свою готовность к драке. Начали спарринг, не выкладываясь на полную и не прессуя друг друга, скорее просто обозначали удары, тренируя уклоны и нырки с живым противником. Это гораздо эффективнее, чем мельтешить возле груши или биться с тенью.
В этот раз мне не нужно было переходить в глухую оборону, пользуясь редкими возможностями контратаковать, сейчас я успешно атаковал сам, заставляя Кобаяши-куна защищаться. Он, в свою очередь, тоже контратаковал, и с большим коварством, уверенно пользуясь своим преимуществом в росте и длине рук. Ноги, несмотря на то, что это был кикбоксинг, он почти не использовал, так что я регулярно осыпал его слабыми лоу-киками.
Спарринговали недолго, минуты две, не больше, Хонда-сан прервал все спарринги разом, и мы остановились для отдыха. Это не было полноценной тренировкой, технику мы не отрабатывали, со снарядами не работали. Просто спарринг по желанию, чтобы не забыть, как это делается.
— Меняйтесь, — после минутной передышки приказал тренер.
Теперь мне в пару попался незнакомый парень, похожий на какого-то поп-идола, ухоженный и смазливый настолько, что даже странно было видеть его в этом зале.
— Мацуда Исао, — представился он, ударяя по моим перчаткам.
— Кимура Кадзуки, — произнёс я в ответ.
— Ты, говорят, из якудза? — спросил Мацуда.
Вместо ответа я выстрелил джебом ему по скуле, встряхивая и заставляя прикрыть голову руками, он начал отходить и искать возможности для контратаки. Удара он явно не ожидал, хотя спарринг мы уже начали.
— Поменьше слухи собирай, Мацуда Исао, — произнёс я.
— Вот так, значит… — процедил он. — Ты меня разозлил.
Пустые угрозы меня не пугали. Как боец он был заметно слабее того же Кобаяши-куна, и я перешёл к активной обороне, уклоняясь и маневрируя вместо того, чтобы вколотить несколько хороших ударов в башку этого красавчика. У него и так скула покраснела после моего джеба.
— Кимура, хватит паясничать! — рыкнул Хонда-сан, заметив, что я ограничиваюсь одними уклонами, пока разъярённый Мацуда пытается меня подловить.
Но и заканчивать спарринг нокаутом я тоже не хотел, ни к чему это. Мы на тренировке, а не в бою за звание чемпиона мира. Ухо отгрызать, подобно Майку Тайсону, я тоже не собирался. Вошёл в клинч, и повисел на нём до тех пор, пока тренер не прервал спарринг. Не только наш, а вообще всех, после чего принялся разбирать наши ошибки. Со стороны всегда виднее.
Ко мне он подошёл в последнюю очередь.
— Что за пляски, Кимура? — спросил он. — Или ты думаешь, что мы тут танцами занимаемся?
Мацуда, которого он только что распекал за недостаточную скорость и однообразие ударов, стоял рядом, потирая красную скулу.
— Это не пляски, это уклоны, — спокойно ответил я.
Тренер, не сходя с места, выбросил руку вперёд, и я подался чуть в сторону, уворачиваясь от его удара. Не кулаком, основанием ладони, но всё равно было бы неприятно получить в лоб.
— Гляди-ка, увернулся… — хмыкнул он. — Спарринг, Кимура, это когда двое дерутся, понял? Технику отрабатывать в другое время будешь.
— Да, тренер, — кивнул я.
— Давайте ещё раз, хватит прохлаждаться, — объявил Хонда-сан, и мы вновь поменялись.
На этот раз напротив меня встал Ендо Юта, и он без лишних слов попёр в атаку, как только спарринг начался. С ним я тоже уже дрался, и он тоже кое-что умел, на уровне разрядника как минимум, и теперь мне пришлось собраться с силами, чтобы противостоять ему на равных. Теперь было уже не до плясок и уворотов, с ним пришлось драться всерьёз.
Я раз за разом замечал, как он зыркает на меня во время разминки и спаррингов, а теперь вот мы сошлись в бою, и с его лица не сходила раздражённая злая гримаса, как будто он вымещал на мне свою злость.
— Это спарринг, а не уличная драка, чемпион, — сказал я ему, когда Ендо попытался дать мне головой в лицо, пока тренер не видел.
Пришлось оттолкнуть его назад.
— Значит, ты и в спарринге получишь, — процедил он. — Мало мы тебя в тот раз отделали.
— Ну, тогда тебе снова понадобится помощь, один ты не справишься, — проворчал я.
Ендо-кун скорчил злобную гримасу и кинулся в драку. Остервенело, вкладывая всю злость и ярость, вынуждая меня сосредоточить усилия на защите. За что-то у него имелся на меня зуб, к гадалке не ходи. Но я пока не мог вспомнить, в чём дело, мы не слишком много общались, чтобы я вызывал у него такую животную ненависть.
Спарринг из лёгкого превратился в фулл-контакт, и что-то мне подсказывало, что если бы я вдруг накинулся вот так на соперника, Хонда-сан давно бы остановил бой и вышвырнул меня из зала.
Но для Ендо-куна он, видимо, делал поблажку, и тот даже после свистка нанёс ещё несколько ударов. Я с силой оттолкнул его перчатками. Этот козёл заставил меня попотеть.
— Пошёл ты, — выплюнул он напоследок.
— Нарываешься, а? — рыкнул я.
Краем глаза я поймал внимательный взгляд тренера. Ну вот, похоже, и ответ. Специально провоцируют с разрешения тренера, чтобы я сорвался и дал повод выгнать меня отсюда. Значит, придётся засунуть уязвлённое эго подальше. Обойдёмся без мордобития. Я начал снимать перчатки, чувствуя на себе взгляды вообще всех присутствующих.
— Тебя вообще здесь быть не должно, урод, — продолжил Ендо-кун. — Уйди и не возвращайся больше.
Я ухмыльнулся так, будто Ендо Юта только что громко пёрнул, всем своим видом показывая, что его брань меня нисколько не задевает. Как будто разница в нашем положении настолько велика, что его тявканье меня только смешит.
— Ещё спарринг? — спросил я. — Есть желающие? Или сперва надо, как в портовом кабаке, поругаться матерно?
— Нет, хватит спаррингов, — сказал Хонда-сан. — Ендо-кун, уймись.
Не сработало в этот раз, но я не удивлюсь, если будут ещё попытки. Бойкот, или вроде того. Да, Хонда-сан разрешил мне здесь заниматься, но это не значит, что он рад меня здесь видеть.
— Кобаяши, со мной, остальные свободны, — распорядился тренер, надевая лапы.
Мы разбрелись по залу, возвращаясь к силовым упражнениям, ещё немного, и можно будет переходить к заминке. Я проследил взглядом за Ендо-куном.
— Не бери в голову, Кимура, — откуда не возьмись, рядом со мной нарисовался Сузуки Кайто.
— Даже и не думал, — хмыкнул я, настраивая под себя один из тренажёров и прерываясь на то, чтобы попить водички.
— Не надо на него это самое… Он, ну… — тихо забормотал Сузуки. — Он к Рене-тян два месяца уже подойти хочет, духу набирается, а тут ты…
— А, во-о-от оно что, — протянул я. — Ну, я не злопамятный. У меня просто память хорошая. Шучу. Можешь ему передать, чтобы он взял и подошёл, мне даже интересно, что Рена ему скажет.
— Я передам, — кивнул Сузуки.
Я принялся тягать железо, Сузуки-кун остался рядом, якобы на подстраховке.
— Кимура-кун, а ты где работаешь? — спросил он вдруг, понизив голос.
— Здесь, в Кита-Сэндзю, в основном, — ответил я. — Или я тебя не так понял?
Сузуки завис на пару мгновений.
— А, так ты в самом деле?.. — пробормотал он. — Ну и дела…
Я только фыркнул в ответ, сосредоточившись на поднятии тяжестей. Сделал пару подходов, перешёл к заминке. Не могу сказать, что тренировка получилась продуктивной, но результат всё равно будет, даже от такой, как сегодняшняя. Всё лучше, чем отлёживать бока на диване.
Сузуки смылся так же незаметно, как и подошёл, удивительный талант. Вот вроде бы он стоит рядом, болтает что-то про спортивное питание, а спустя мгновение уже где-то в другом конце зала, приседает на уши Ендо-куну. Я равнодушно и флегматично походил по беговой дорожке, восстанавливая дыхание, немного поделал растяжку, утёрся полотенцем и побрёл в раздевалку.
Раздевалка встретила меня стойким, сшибающим с ног запахом пота, кожи и грязных носков, как и всегда, когда в неё заходишь. Через минуту он уже не чувствуется, но на контрасте аромат кажется особенно ярким и незабываемым. Ни с чем не перепутаешь.
Мацуда Исао был уже здесь, неторопливо переодевался и складывал вещи в спортивную сумку. Завидев меня, он демонстративно отвернулся, побросал вещи и вышел, вслед за ним вышел ещё один незнакомый мне парень. Ну точно бойкот. Хотя, возможно, это обычная реакция катаги на таких, как мы. Немного страха, немного отвращения, самую чуточку зависти, типичный набор, смешать в нужной пропорции, подавать холодным.
Ну, мне же лучше, можно спокойно переодеться в гордом одиночестве, общественное порицание меня нисколько не тревожило. Я наскоро ополоснулся в душе, переоделся, снова превращаясь в элегантного молодого мужчину, вышел к стойке администратора.
Рена улыбнулась, завидев моё появление, я опёрся локтями на стойку, чуть нависая над ней.
— Леди-миледи, — улыбнулся я, разглядывая её декольте. — Позвольте задать вам вопрос личного характера?
— Позволяю, — прыснула она.
— Что вы делаете сегодня вечером? — понизив голос, спросил я. — После работы.
— Ой… — поникла Рена. — Ко мне подруга приезжает… А вот завтра я свободна.
Ладно, в это можно поверить. Во всяком случае, это не выглядит как попытка отшить меня после первого свидания.
— А подруга красивая? — осклабился я.
— Ты обалдел⁈ — фурией вскинулась Рена.
— Да я не для себя спрашиваю! — воскликнул я. — У меня уже есть на примете одна самая красивая администратор спортивного зала.
Она немного оттаяла.
— Только на примете? — кокетливо спросила она.
— Она отказывается сегодня идти со мной на свидание! — картинно всплеснул я руками. — Может, пригласить её завтра в кино?
— Может быть, — сказала Рена. — Не откажусь. Но фильм выбираю я!
Я лишь чудом удержался от жестокой шутки, что речь вовсе не о ней, понимая, что такого она мне не простит.
— Тогда до завтра? — спросил я. — Надеюсь, получится вырваться с работы. Небольшой завал.
— До завтра, — она встала из-за стойки, оглянулась по сторонам и быстро чмокнула меня в губы, пока никто не видит.
— А, и ещё… Если Ендо-кун к тебе подойдёт…
— Он дебил, — надула губки Рена.
— Вот и ладненько, — улыбнулся я. — Пока.
Я поправил сумку на плече и вышел из зала, чувствуя на себе обжигающий взгляд Ендо Юты.
На углу чуть дальше по улице стояли несколько таксофонов, и я подошёл к одному из них, чтобы набрать номер лапшичной. Фурукава Сатоши должен быть там, если он не проспал.
— Алло-алло, лапшевня семьи Ироха, лучший рамён в Кита-Сэндзю, — раздался в трубке голос моего друга Масахиро.
— Привет, это Кимура, — сказал я.
Мы использовали лапшичную для связи, в отсутствие мобильников и пейджеров. В качестве связного работал Масахиро или его дядя.
— Ага, привет… Фурукава тут. Жрёт вон сидит, — сказал Масахиро-кун.
— Я тоже сейчас тогда подойду, — сказал я.
— Сделать тебе чего-нибудь? — спросил друг.
— Нет, — сказал я и повесил трубку.
В Кабуки-тё мы сегодня не пойдём, дел хватит и здесь. Как минимум, пообщаться с местными чинпира. Нам требовались люди, нужны были мускулы, исполнители, те, кто будет делать грязную работу. Даже необязательно принимать их в организацию, можно сотрудничать и так. Причём бесплатно, за мнимое уважение, шпана будет только рада поучаствовать в «серьёзных» делах. Платить можно только за результат.
Спустя несколько минут быстрой ходьбы я был уже в лапшичной.
Даже сама атмосфера внутри неуловимо поменялась. Фурукава Сатоши флегматично поглощал рамён, ловко орудуя палочками, Масахиро скучал за стойкой. Других посетителей не было, их вообще словно бы стало меньше. То ли из-за финансового кризиса в стране, то ли из-за того, что мы облюбовали это место в качестве своей базы.
— Всем привет, — поздоровался я, бросая сумку на один из стульев. — Братан, налей чаю.
Масахиро кивнул, Фурукава равнодушно махнул мне рукой.
— Готов к трудовым подвигам? — ехидно поинтересовался я.
— Трудовым? — скривился он.
— Ага, — сказал я. — Сегодня идём к твоим старым друзьям. Есть работа для чинпира.
— А-а… — протянул Фурукава. — Я-то думал… А что за работа?
— Ничего особенного, — загадочно улыбнулся я. — Игра на публику.

Глава 10

Спустя полчаса, большую часть из которых я пил чай с пирожными-моти, мы подошли к одной из местных детских площадок. Детворы тут не было, зато на карусельке тусовалась троица великовозрастных балбесов-чинпира.
Снова в голову пришла мысль о разнице в статусах. Мне бы сейчас и в голову не пришло торчать вот так на детской площадке, перемывая кости знакомым и цепляясь к прохожим. Фурукава, кажется, тоже уже перерос этот этап, потому что смотрел на своих старых дружков чуть снисходительно, как на малых детей. Хотя для кого-то и то, чем мы сейчас занимаемся, всего лишь возня в песочнице.
— Здарова, щеглы, — насмешливо произнёс он.
— О, какие люди! — воскликнул Араки Ясухиро, соскакивая с карусельки.
— Чего припёрлись? — проворчал Хидеки Йошикава.
— Как-то вы чересчур смело разговариваете, — хмыкнул я. — Давно по жопе не получали?
Все трое набычились, но развивать конфликт не стали, промолчали, сглотнули.
— А вы всё в песочнице возитесь, — фыркнул мой заместитель. — Пора переходить к серьёзным делам, разве нет?
Я закурил, предоставляя слово Фурукаве-куну. Демонстративно отстранился от беседы, мол, не по чину мне с ними болтать. По факту, так оно и было. Много чести — общаться с уличной шпаной.
— Мы с вами не хотим работать, — сказал Йоичи Сузуки. — Нам проблемы с полицией ни к чему.
Ну да, за них в полиции никто не вступится.
— Какие проблемы, братан⁈ — картинно возмутился Фурукава-кун. — Не будет никаких проблем. Вы даже не знаете, что там за работа.
Троица чинпира явно засомневалась, начали переглядываться. Раньше их лидером был Фурукава, теперь явного лидера не было.
— И что за работа? — спросил Араки.
— Опять небось что-то громить, подставляться, — зевнул Йоичи. — Не интересует.
— То есть, вам интереснее побираться на пиво, чем зарабатывать реальные деньги, — сказал Фурукава, который в моей компании быстро и лихо стал миллионером, хотя всю жизнь был таким же нищебродом, как и остальные чинпира.
Это их, кажется, задело. Причём из уст бывшего товарища это звучало даже обиднее, чем от меня. Всё-таки Фурукава сменил гардероб, постригся и привёл себя в порядок, сменил имидж на более представительный. Контраст между ним и его старыми друзьями выходил заметный.
— Реальные? — фыркнул Хидеки Йошикава. — В прошлый раз…
— В этот раз всё по-другому. Реальная тема, — перебил его Фурукава Сатоши. — Надо только надрать жопы нескольким китаёзам. Даже не в нашем районе. И не в соседнем.
— Китаёзам? Это можно, — задумчиво протянул Араки. — И сколько дадите?
Фурукава покосился на меня, я выпустил вверх струйку дыма.
— Пятьсот, — веско произнёс я.
— Тысяч? — не поверил Араки.
— Нет, блядь, пятьсот иен, — насмешливо произнёс Фурукава.
Посмеялись. Не до смеха было только мне, потому что пятьсот штук мне придётся выложить из своего кармана, но результат будет того стоить.
— Можете ещё пацанов привлечь, — добавил Фурукава. — Для верности. Втроём можете и не справиться.
— Втроём? — нахмурился трусоватый Йоичи. — А вы?
Я выразительно посмотрел ему в глаза и затушил окурок пальцами.
— Привлечём, — буркнул Араки. — Делиться просто неохота…
Конечно, пятьсот штук на троих выглядят гораздо заманчивее, чем на десятерых.
— Если вас китайцы уработают, ничего не получите, так что зовите ещё народ, — сказал я. — Их там человек пять будет, не больше.
— Где, когда? — Араки рвался в бой.
— Не сегодня. Завтра, — сказал я. — В Кабуки-тё. Точный адрес я попозже дам.
— Кабуки-тё… — присвистнул Йоичи. — Туда только ехать сколько надо…
— Ничего страшного, съездите, — оборвал я его. — Считайте это командировкой. Ищите себе людей в помощь, завтра в два часа дня собираемся на станции Кита-Сэндзю. Всё ясно?
— Ага… Ясно… Будем… — ответила троица гопников по очереди.
Я взглянул на часы. Если всё пройдёт по плану, то это будет самый элегантный способ начать всеобщую резню. Ещё и чужими руками.
— Тогда до завтра, — произнёс я.
— Бывайте, педики, — бросил им Фурукава.
— Чё ты сказал⁈ — в ту же секунду вскинулся Араки Ясухиро. — А⁈ Чё ты сказал щас? Ты себя кем возомнил, а?
— Чё слышал, урод! — в тон ему ответил Фурукава.
Араки толкнул его в грудь, Фурукава ответил тем же, они сцепились друг с другом, до ударов дело пока не дошло, но всё катилось именно к этому. Другие чинпира тоже подскочили, но не вмешивались в драку, предоставив всё Араки-куну.
— Прекратили, оба, — прорычал я. — Сатоши!
Фурукава стряхнул с себя руки и оттолкнул Араки-куна назад, готовый, впрочем, в любой момент снова начать драку. Араки, гневно раздувая ноздри и сжимая кулаки, стоял напротив. Он меня побаивался, и только поэтому ещё не кинулся на противника.
— Извинись, — потребовал я. — Фурукава Сатоши!
Тот играл желваками, глядя на своих бывших дружков. Всего пару секунд, не больше. А потом склонил голову.
— Приношу свои извинения, — произнёс он.
— Извинения за что? — спросил я.
— За то, что назвал педиками, — сдавленно произнёс он, уже не так уверенно.
— Мы — деловые партнёры, Фурукава-кун, деловых партнёров не называют педиками, ты понял? — сказал я.
— Понял, — ответил он.
Я посмотрел на троицу чинпира. Араки всё ещё жаждал драки, а вот двое других — точно нет, хотя они и оскорбление стерпели бы.
— Прибереги силы для китаёз, Араки-кун, жду завтра на станции, — сказал я. — Уходим, Сатоши.
Араки ничего не ответил. Мы развернулись и пошли прочь. Фурукава брёл рядом, хмурый и молчаливый, я закурил ещё одну сигарету на ходу. Как только мы отошли подальше, я пихнул его локтем в бок.
— Педики, да? Вот так ты к друзьям? — насмешливо спросил я.
— А чё они? Раньше нормально всё было, — буркнул Фурукава.
— Раньше ты был одним из них, — заметил я. — А теперь — нет.
— С чего бы? Я тот же самый остался, — возразил он.
— Разве? Ты гокудо. Миллионер. Плейбой, — усмехнулся я. — А они как были гопотой, так и остались. Посмотри на себя. Они-то видят различия. Они завидуют.
— Да было бы чему… — пробормотал он.
— Для них, значит, есть чему завидовать, — сказал я.
Фурукава, кажется, крепко задумался. Он выпал из своего круга общения, сам того не осознавая, перешёл в новый, внутри пока оставаясь тем же чинпира, что и был. Свой среди чужих, чужой среди своих.
— Определись уже, кто ты теперь, — сказал я. — Якудза или чинпира. Совмещать не получится. И веди себя соответственно.
Собственно, из этого и вытекали все его проблемы. Фурукава просто продолжал себя вести так, будто он общается с гопотой или им подобными, как и раньше. Воспринимай он себя чуточку солиднее, в качестве якудза, этих проблем не было бы. Ему бы и в голову не пришло попрощаться с бывшими дружками таким образом.
— Я понял, — выдавил он.
— Вот и хорошо, что понял, — сказал я. — Если бы не понял, пришлось бы объяснять. И тебе бы это не понравилось.
Он покосился на меня, чуть настороженно, словно ожидая от меня оплеухи, но я решил в этот раз обойтись без физических внушений. Должно получиться и без них. Свой педагогический эффект у лещей, безусловно, есть, но нельзя постоянно полагаться только на них.
Теперь нужно было подумать, чем заняться сегодня, и мы пошли обратно в лапшичную. В Кабуки-тё лучше лишний раз не показываться, с чинпира вопрос уже порешали, хотя день только начинался.
Посидели немного у Масахиро, поболтали с ним, попили чаю, потом прошлись по району, обозначая своё присутствие. Для сбора наличности время ещё не пришло, но иногда надо напоминать о себе, чтобы не забывали, кому здесь что принадлежит, и мы торговали лицом, напустив на себя грозный вид и прохаживаясь по здешним злачным местам.
Вид знакомой неприметной двери в клуб маджонга заставил меня вспомнить о данном дяде Юдзиро обещании.
— Поехали в Адати. Хотя нет, — сказал я. — Будь здесь, на районе, а я сгоняю до офиса. Кое-какие дела.
— Ладно, буду в лапшичной, — сказал Фурукава.
Мы разошлись в разные стороны, я поехал на поезде в Адати, мой первый заместитель отправился назад в лапшевню, чтобы можно было его быстро вызвонить в случае необходимости.
До офиса «Одзава Консалтинг» я добрался без приключений, привычным маршрутом, по которому ездил уже много раз. Даже немного почувствовал себя саларименом, который изо дня в день ездит на работу по одному и тому же маршруту в компании совершенно незнакомых людей, каждого из которых он уже знает в лицо.
В офисе был только Ода. Он снова болтал с кем-то по телефону, и просто кивнул в ответ на моё приветствие, так что мне пришлось ждать, пока он освободится. Успел как раз выпить чашку чая.
— Что у тебя, Кимура? — спросил босс после того, как повесил трубку.
Я рассказал ему о том, как мы договорились с исполнителями на завтра, он слушал и задумчиво кивал. Денег на оплату услуг не предложил, но я особо и не рассчитывал. Моя инициатива, мне и расплачиваться. Одзава-кай тоже будет отправлять наёмников для того же самого, только цель будет немного другая, не китайцы.
— Ещё вопрос. По клубу маджонга, — сказал я.
— А что с ним? — нахмурился Ода-сан. — Отмыли, починили, работает. Или нет?
— Кто там работает? У меня есть на примете отличный специалист по маджонгу, шулерские приёмы знает, — сказал я.
Ода чуть подался вперёд, показывая свою заинтересованность.
— Ироха Юдзиро-сан, — произнёс я.
Босс рассмеялся, откинувшись назад в кресле. Я старался, наоборот, оставаться предельно серьёзным, поэтому замолчал, поджал губы и ждал, пока он закончит.
— Чтобы он проиграл всю кассу, фишки и здание? — продолжая посмеиваться, спросил Ода.
— Почему сразу проиграл… — проговорил я.
— Сильно сомневаюсь, что он потянет, — сказал Ода. — Это, конечно, хорошо, что ты за своих стоишь, но я в нём не уверен.
— Можно хотя бы дать ему шанс, — сказал я.
— Шанс, говоришь? — усмехнулся дайко. — Ладно, можно попробовать. В воскресенье пусть приходит, лично проверю его навыки.
Я встал и поклонился боссу.
— Спасибо, дайко, — произнёс я.
— Пока не за что благодарить, — отмахнулся Ода, тоже поднимаясь со своего места. — Это всё или ты ещё что-то хотел?
Его вопрос заставил меня немного призадуматься.
— Мне пора ехать, — пояснил он, не дождавшись от меня ответа.
— Что по завтрашним делам? — спросил я. — На месте встречаемся?
— Да, — коротко ответил босс.
— Мы будем там, — кивнул я.
Ода молча кивнул и мы вместе вышли из офиса, который он закрыл на ключ.
— Подвезти? — предложил он, когда мы вышли к парковке.
— Нет, пройдусь, — отказался я.
— Как хочешь. До завтра, — сказал он.
Босс забрался в «Мерседес», я неторопливо пошёл в сторону своей квартирки, удивляясь внезапному безделью. Делать пока было реально нечего, придётся сделать себе выходной, и это меня немного шокировало. Я отвык отдыхать и расслабляться, даже несмотря на то, что нигде не работал в привычном понимании.
Даже сейчас, шагая домой, я думал о делах. У меня был небольшой капитал, чуточку полезных связей, как раз пора бы заняться не просто беготнёй по улицам и мордобоем, а тем, что будет приносить реальную прибыль. Деньги должны работать, тем более, что финансовый кризис может превратить их в фантики, а вот недвижимость или зарубежные акции в фантики не превратятся.
Вот только постоянная занятость по делам организации мешала мне сосредоточиться на том, что действительно важно.
И можно было бы эти несколько свободных часов потратить на дело, но этого слишком мало, чтобы получить хоть какой-то результат. В итоге ни туда и ни сюда. Решил взять день отдыха, позвонил из таксофона в лапшичную, чтобы отпустить Фурукаву домой, заглянул в комбини за пивом и чипсами, а потом закрылся дома и смотрел дурацкие передачи по телику. Зато неплохо выспался, и следующим утром уже с новыми силами отправился в Кита-Сэндзю.
На место действия предполагалось ехать именно оттуда, во всяком случае, нам. Так что к двум часам дня я подъехал на станцию и принялся ходить по перрону, ожидая прибытия моей гвардии. Пока доберёмся в Кабуки-тё, пока всё сделаем, как раз наступит вечер, а там уже меня ждёт свидание с улыбчивой и податливой Реной-тян. Если всё пойдёт по плану.
Я самую малость нервничал, прохаживаясь по пустому перрону взад-вперёд и поглядывая на часы. Чинпира опаздывали. Фурукава Сатоши тоже.
На всякий случай я вышел проверить, не ждут ли они меня на улице у входа. Так и оказалось.
— Опаздываешь, — вместо приветствия сказал Фурукава.
Вместе с ним отирались ещё пятеро, и мне вдруг вспомнилось, как я подрался с ними всеми здесь, у станции. Теперь они в драку не лезли, уважительно поздоровались.
— Это вы опаздываете, — раздражённо заявил я. — Мы условились встретиться на станции, а не возле неё.
Ответа у них не нашлось.
— Идём, — приказал я.
Дружной толпой вернулись к поездам. Из пятёрки чинпира я не знал только одного, но он и не подумал представиться, когда мы здоровались, так что я даже не стал спрашивать его имени. Ладно хоть за проезд каждый расплатился сам, в какой-то момент у меня возникло ощущение, будто они рассчитывают на то, чтобы это сделал я.
Сели на поезд, все остальные пассажиры поспешили перейти в другие вагоны, подальше от неприятного соседства. Шумная компашка чинпира и мне не слишком-то нравилась. Фурукава Сатоши тоже держался с ними холодно, отстранённо, как будто бы внял моему совету и решил наконец для себя, кто он теперь и с кем.
— Эй, Кимура! А деньги у тебя с собой? — развязно обратился ко мне Араки-кун.
Я в недоумении поднял бровь и посмотрел на Фурукаву, тот, мигом считав ситуацию, наградил дерзкого чинпира подзатыльником.
— Помни, с кем говоришь! — рыкнул Фурукава-кун, и я кивнул, глядя, как преображаются гопники.
— Деньги вас будут ждать после выполнения задачи, не раньше, — сказал я.
Все пятеро сразу же поникли. Надо бы подбодрить.
— Молодые люди! Мы, японские, друг друга не обманываем! — заявил я. — Делов на десять минут, это я вам говорю точно, как есть!
Меня перебило автоматическое объявление о том, что поезд прибывает на станцию Отэмати. В вагон вошли несколько катаги, но, завидев нас, поспешили убраться в соседние вагоны.
Как только поезд тронулся и мы снова остались в вагоне одни, я продолжил.
— Приезжаем, ищем китайцев, их там немного, — сказал я. — Устраиваете махач, без лишних соплей, базарить там не о чем. Втаптываете их, сколько будет там, если подмога к ним придёт, уходите. Главное, вот это на месте оставьте.
Я протянул записку Араки-куну. Тот взял её осторожно, словно я выдал ему конверт со спорами сибирской язвы, развернул, прочитал, едва ли не по слогам.
— Окамото Коджи… Это кто вообще? — спросил он.
— А это вас волновать не должно, — сказал я. — Записку оставишь рядом с кем-нибудь из китайцев.
Араки-кун и остальные чинпира понятия не имеют о Санакагава-гуми. А вот китайцы в Кабуки-тё наверняка знают это имя. Да и бланк видеопроката, на котором написаны имя и номер, должен навести их на след «Турбо-VHS», а дальше уже дело техники.
— Ладно, оставим, — пожал плечами Араки.
— Это и есть главная цель, — произнёс я, стараясь вколотить эту мысль в деревянные головы чинпира. — На китайцев в целом насрать. Разбейте пару бошек, и хватит с них.
— И за это ты платишь полмиллиона? — не удержался от вопроса Йоичи.
— Если есть возражения и ты не знаешь, куда столько денег потратить, могу заплатить меньше, — сказал я, и все чинпира подобострастно заржали.
— Не-не-не! — замахал руками Йоичи.
На станции Коккай пересели на другую ветку, поехали дальше. В целом дорога от Кита-Сэндзю до Кабуки-тё занимала около сорока минут, и в эти сорок минут я узнал об уличной жизни района больше, чем за всё время жизни в нём, хотя чинпира просто общались между собой, перемывая кости знакомым.
На станции Сэйбу-Синдзюку мы вышли и направились в сторону китайского квартальчика внутри Кабуки-тё, по пути я заметил нескольких человек в чёрных костюмах, а среди них — Оду и Такую. Сделал вид, будто мы незнакомы, они поступили точно так же, и мы разошлись по разным улочкам. Не знаю, куда направились они, а мы пошли к китайскому ресторанчику, где подавали пельмени-гёдза.
Мы с Фурукавой остались чуть в стороне, как генерал и адъютант на холме, с которого открывается вид на поле битвы, а вот чинпира, накручивая себя перед дракой, помчались к пельменной. Кто-то из них метнул в витрину осколок кирпича, стекло с громким звоном брызнуло во все стороны, возвещая о начале побоища. Резня в Кабуки-тё началась.

Глава 11

Китайцы высыпали из ресторанчика дружной гурьбой, небольшим, но слаженным отрядом. Четверо крепких парней в дешёвых спортивных костюмах, они тут же принялись орать что-то на китайском и ломаном японском, пытаясь выяснить, что вообще происходит, но чинпира не дали им никакого ответа. Они просто бросились в драку, размахивая припасёнными цепями и дубинками.
Мы с Фурукавой наблюдали с противоположной стороны улицы, ещё несколько зевак остановились, завороженно глядя на драку, кто-то побежал в кобан за полицией, несколько девушек пронзительно закричали. Я с нескрываемым удовольствием смотрел, как чинпира, пользуясь численным преимуществом и эффектом внезапности, опрокидывают и сминают китайскую банду, вернее, её малую часть.
Всё прошло стремительно, в считанные минуты. Вот летит кирпич, бьётся витрина, выбегают китайцы, чинпира кидаются на них и в несколько секунд опрокидывают. Немного пинают лежащих ногами, Араки бросает записку прямо на одного из них. И чинпира бодрой трусцой покидают поле битвы, до того, как сюда явится полиция или подкрепление из китайцев. Значит, и нам пора.
— Прошло, как по маслу, да? — ухмыльнулся Фурукава, когда мы с ним скрылись в переулке неподалёку.
— Рано радуешься, — возразил я.
Мы быстрым шагом шли обратно к станции. По плану мы должны встретиться там с исполнителями и сесть на поезд обратно в Кита-Сэндзю, передать деньги я планировал именно там.
Жаба, разумеется, душила. Холодными склизкими лапами стискивала горло, заставляла вспоминать каждую иену из пятисот тысяч, жарко шептала на ухо, что эти деньги можно потратить гораздо эффективнее. Но если кинуть своих исполнителей, никто не будет со мной работать, и это гораздо хуже. Придётся выложить полмиллиона за пару минут работы, больше, чем самой элитной проститутке.
Около станции мы замедлились. Парни должны быть уже здесь, на месте, мы хоть и шли разными дорогами, но подойти должны были примерно в одно и то же время, так что я рыскал взглядом по прохожим, выискивая наших победителей. В любом случае, они знают, куда идти и куда потом ехать.
— Где это они задерживаются, — пробормотал Фурукава.
А потом я увидел и понял, где. Пятёрка чинпира со всех ног бежала к станции, а за ними бежали по меньшей мере полсотни китайцев. С самыми недобрыми намерениями.
Я аж выкинул сигарету, которую не успел закурить. Китайцы бежали с оружием в руках, с ножами, трубами, битами, цепями, словно древняя армия. Мне стало не по себе, словно бы на нас мчался грузовой поезд. Так оно и ощущалось, учитывая, что мы оказались прямо у них на пути.
С одной стороны, мы с Фурукавой были как бы не при делах, сильно сомневаюсь, что нас видели на той стороне улицы и успели запомнить в лицо. С другой стороны, бережёного Бог бережёт, и мы поспешили скрыться на станции. Не бежали, это однозначно будет воспринято как приглашение на казнь, просто влились в толпу и быстрым шагом направились к поездам.
Чинпира нас обогнали, им повезло, как раз подошёл очередной поезд, и они, распихивая других пассажиров в стороны, юркнули в вагон. Китайцы за ними не полезли, наоборот, завидев станционных полицейских, они, разочарованно ругаясь на кантонском, поспешили обратно, раствориться в переулках и подворотнях Кабуки-тё.
— Делов на десять минут, да? — тихо спросил Фурукава.
— Даже быстрее управились, — пробормотал я, взглянув на часы.
Сатоши-кун нервно усмехнулся и мы принялись ждать следующего поезда. Китайцы отсюда незаметно рассосались, зато полиция засуетилась, прибежав по чьей-то жалобе целым летучим эскадроном. Правда, понаблюдать за их действиями нам не довелось, подошёл поезд, и мы, сливаясь с толпой, вошли в вагон, покидая место не случившегося преступления и Кабуки-тё вообще.
В поезде почти не разговаривали, ехали молча. Так же молча пересели на другую ветку, доехали до Кита-Сэндзю. Ощущение было такое, словно я упустил что-то важное, но я не мог понять, что именно. Записка должна была навести китайцев именно на Санакагава-гуми, не на нас. Никто из чинпира вроде бы не пострадал, все пятеро успешно добрались до поезда. Но что-то меня всё равно тревожило.
Встретиться для передачи денег мы должны были у лапшичной, но чинпира ждали нас у выхода со станции. Перехватили и окружили, подобно стае шакалов, и Араки Ясухиро вышел вперёд, напустив на себя грозный недовольный вид.
— Вы! — он ткнул пальцем в мою сторону. — Куда вы нас втянули⁈ Мы на такое не подписывались!
Я, воплощая собой ледяное спокойствие, медленно достал сигарету из пачки и подождал, пока Фурукава поднесёт зажигалку, неотрывно глядя в лицо Араки-куну.
— А вы думали, вас там будут ждать с цветами? — хмыкнул я.
Араки немного опешил. Да и остальные чинпира начали переглядываться, будто я изрёк какую-то невероятную новость.
— Нет, но точно не такого… — пробормотал Йоичи вполголоса, но я это услышал.
Прохожие осторожно обходили нас по широкой дуге, мне было неприятно стоять вот так посреди тротуара, вместо того, чтобы спокойно идти к лапшичной.
— Что, жопа от беготни вспотела? — фыркнул я. — Большие деньги — большие риски, запомните раз и навсегда. Все целы, все выбрались, чего вам ещё надо?
— Пятисот штук мало, — заявил Араки. — За такую работу.
Я удивлённо изогнул одну бровь. Я и так считал, что изрядно переплачиваю.
— Мне по уху съездили, — пожаловался Йошикава.
— А я руку повредил, — буркнул Коянаги.
— Вам подорожник приложить? — раздражённо спросил я. — Жадность губит людей.
— Вот именно! Так что не жадничай, Кимура! — воскликнул Араки.
Мне понадобилась буквально доля секунды, чтобы пробить ему кулаком в грудь. Без замаха, резко, так, что он согнулся и начал хватать ртом воздух. Я был готов к тому, что на меня кинутся остальные, но никто даже не шелохнулся.
— Ты… Вы чего… С-сука… — просипел Араки-кун.
— Кто согласен на пятьсот, шагом марш за мной, — приказал я. — Кто несогласен…
— Мы согласны, — торопливо произнёс Йошикава.
Чинпира расступились, пропуская нас вперёд, а потом засеменили следом по тротуару, и Араки-кун тоже поплёлся в хвосте. Можно было бы вообще прокатить их с оплатой после такой выходки, но я счёл это чрезмерным.
Мы дошли до лапшичной, я попросил всех подождать снаружи. Такую толпу маленькая лапшевня просто не вместила бы. Я кивнул Масахиро, прошёл в подсобку, словно хозяин этого места. Там, в кабинете, в сейфе, ключ от которого был только у меня, лежали мои накопления.
Не самое надёжное место, особенно если помнить о лудомании господина Ироха, но устраивать тайники в съёмной квартире я посчитал ещё менее надёжным. Ироха Юдзиро как раз был на месте.
— О, Кимура-сан, добрый день! — воскликнул он, поднимаясь из-за стола и кланяясь.
— Здравствуйте, Ироха-сан, — отозвался я, проходя прямиком к сейфу.
Я достал из кармана ключик и присел рядом с сейфом.
— Касательно вашей просьбы. Ода-сан будет ждать вас в клубе маджонга в воскресенье, — сказал я. — Проверить навыки.
— Спасибо, большое спасибо! — воскликнул он, снова начиная отбивать поклоны.
— Не за что, дальше всё зависит только от вас, — сказал я, отсчитывая полмиллиона крупными купюрами и распихивая толстые пачки по карманам.
Жаба снова стискивала горло, но мне удалось её успокоить. Все эти деньги вернутся многократно.
Сейф закрыл на ключ, попрощался с дядей Юдзиро, вышел. Чинпира так и стояли у входа, нетерпеливо переминаясь с ноги на ногу, Фурукава-кун курил в сторонке.
— Делить будете сами, мне без разницы, как, — сказал я, начиная извлекать из карманов пачки. — Можете вообще не делить.
— Разберёмся! — осклабился Йоичи.
В их глазах сверкала жадность, незамутнённая и чистая. Я передал все деньги одному из них, Йошикаве, просто потому что он первый потянулся к деньгам. Их внутренние разборки меня не касаются, разве что если они перережут друг друга из-за этих денег, могут возникнуть проблемы, но до такого, надеюсь, не дойдёт.
Я подождал, пока они пересчитают деньги, пожал напоследок руку Йоичи-куну.
— Возможно, скоро будет ещё работа, — сказал я. — Могу я на вас рассчитывать?
— Конечно! — воскликнул Йоичи.
Они тут же принялись делить деньги, чуть ли не выхватывая их друг у друга из рук. По сто штук на брата — более чем солидный заработок, наверняка даже больше их месячного дохода. И это за короткую разовую акцию. Все их претензии мигом испарились, стоило лишь передать им хрустящие пачки наличности.
— Всё, если понадобитесь, я сам вас найду, — сказал я, окидывая радостных чинпира пристальным взглядом. — Если я понадоблюсь, вы знаете, где искать.
— А где? — спросил Йошикава.
— В этой лапшичной, дебил, — ответил ему Йоичи.
— А-а-а… — протянул тот.
— Приятно было с вами поработать, — соврал я напоследок.
Чинпира всей толпой направились к ближайшему магазину, тратить внезапно свалившееся богатство, а мы с Фурукавой зашли обратно в лапшичную. Там сели за стойку, заказали рамёна.
— Что дальше будем делать? — спросил Фурукава.
— Ждать, — пожал я плечами.
— Мне-то заплатишь? — спросил он.
Я замер с палочками в руке, повернулся к нему.
— За что? — не понял я.
— За китайцев? — медленно и неуверенно произнёс он.
— Ты разве дрался? — нахмурился я.
— Нет, но…
— Вот и ответ, — отрезал я. — Что ты делал, сколько времени потратил?
— Два часа, — взглянул на часы Фурукава.
— Братан! — я окликнул Масахиро-куна, который невозмутимо резал овощи. — Сколько нынче почасовая ставка?
— Минимальная? Ну, где-то иен пятьсот в час, — ответил Масахиро.
Сущие копейки.
— Заплатить тебе тысячу, а, Сатоши-кун? За два часа поездки на метро и короткую прогулку, — я посмотрел на него испытующим взглядом.
— Нет, — потупился он.
Правильно. Понимал, чувствовал, что тогда потеряет гораздо больше. Мне не нужны люди, готовые за тысячу иен чуть ли не удавиться.
— Вот и правильно, — сказал я. — Имей терпение, и мы получим гораздо, гораздо больше, чем какая-то жалкая тысяча.
— Да, я понял, — закивал Фурукава.
Соображалка у него всё же работала. За это я и приблизил его к себе, несмотря на то, что он был далеко не лучшим кандидатом. Но лучше посредственный исполнитель сейчас, чем идеальный когда-нибудь потом.
Из подсобки вышел Юдзиро-сан, собранный и сосредоточенный. С характерным чемоданчиком в руках, который не мог быть ничем другим, кроме набора для маджонга.
— Кимура-сан! — воскликнул он. — Я знаю, вы запретили мне играть, но мне нужно потренироваться, прежде, чем идти в клуб.
Я покосился на него, взглянул исподлобья.
— На деньги? — спросил я.
— Нет-нет, что вы! На очки, — забеспокоился Ироха Юдзиро.
Глазки у него забегали. Если в маджонге он умел блефовать, то обмануть меня у него не вышло.
— Ну-ну… — проворчал я. — Охотно верю. Идите, тренируйтесь. Но если из кассы или сейфа пропадёт хоть одна иена…
— Спасибо, Кимура-сан, спасибо! — начал он отбивать поклоны.
Я заметил краем глаза раздражённый взгляд Масахиро-куна. Его, кажется, задевало то, как его дядя ко мне относится. Чересчур подобострастно, заискивающе.
— Пожалуйста, Юдзиро-сан. Постарайтесь хорошо, чтобы в воскресенье показать мастер-класс, ладно? — сказал я.
Он ещё раз поклонился и торопливо покинул собственную лапшичную. Я медленно доел рамён и вытряхнул из пачки сигарету.
— Не надо здесь курить, Кадзуки, — тихо, но настойчиво попросил Масахиро.
— Да, точно… — хмыкнул я. — Извини.
Я вышел наружу, жмурясь навстречу солнечным лучам, закурил, чувствуя как ветер треплет мои волосы. Жизнь потихоньку налаживалась, и это придавало мне уверенности, я ощущал, что всё делаю правильно, так, как надо. Словно я наконец взял правильный курс через все эти бури и шторма.
После перекура я прошёл в подсобку, в кабинет. Ждать новостей из Кабуки-тё. Номер здешнего телефона у Ода-сана имелся, и он знал, куда мы направимся после завершения дела с китайцами, так что он наверняка захочет обрисовать для меня ситуацию. Фурукава присоединился ко мне спустя несколько минут.
— Если хочешь, можешь идти домой, — сказал я ему. — На сегодня, скорее всего, закончили.
— Подожду, — отказался он. — Вдруг чего…
Разумно. Неизвестно ещё, как всё повернётся у Одзава-кай. Правда, толку от нас будет немного, если вдруг начнётся серьёзный замес, но всё равно, лучше быть начеку.
Ждать пришлось несколько часов. За это время я подбил бухгалтерию и навёл порядок в своих бумагах, а Фурукава-кун выпил четыре чашки чая. Звонкая телефонная трель стала неожиданностью для нас обоих, пусть даже мы ждали именно этого.
— Лапшичная семьи Ироха, — произнёс я в трубку.
— Кимура-кун? Это Ода Кентаро, — раздался голос с той стороны.
Судя по фоновому шуму, он звонил через таксофон, из какого-то людного места.
— Как всё прошло, дайко? — спросил я.
— Гладко, — обрадовал меня босс. — Китайцы пошли громить Санакагава, Макита пошли на Сумиёси, все против всех. Суматоха поднялась что надо.
— Отрадно слышать, — сказал я. — Что делаем дальше?
— Дуй в наш офис. Не телефонный разговор, — сказал Ода.
— Один или…
— Один, — сказал он.
— Понял, выезжаю, — сказал я.
— Не торопись особо, мы тоже пока ещё в Синдзюку. Но будь готов, работа на весь вечер, — сказал он.
Я удержал разочарованный вздох, всё-таки я надеялся успеть к Рене-тян. Надо будет позвонить и предупредить, что я не смогу сегодня. Но уже после того, как выясню подробности грядущего дела.
Больше говорить было не о чем, Ода повесил трубку, и я тоже бросил её на рычаги.
— Можешь идти домой, Сатоши-кун, — сказал я. — Сегодня уже точно ничего не будет.
— Понял, — кивнул он. — А завтра?
— Понятия не имею, — развёл я руками. — Просто будь завтра на связи, как обычно.
— Принято, босс, — сказал он. — Я пошёл?
— Иди-иди, — махнул я ему рукой.
Обрадованный Фурукава-кун ушёл, а я взял немного денег из сейфа на карманные расходы, просто на всякий случай. До Адати я намеревался пройтись пешком, как раз Ода и Такуя успеют сесть на поезд и приехать, даже раньше меня. Тем более, что погода как раз располагала к приятной долгой прогулке, не слишком жарко, но и не слишком холодно.
Масахиро попрощался со мной кивком, он был занят посетителями, а я отправился к мосту Сэндзюсин. Не хватало только наушников и плеера, чтобы прогулка получилась по-настоящему хорошей, и я даже стал подумывать о том, чтобы приобрести кассетный Walkman.
К офису «Одзава Консалтинг» я добрался почти одновременно с моими старшими товарищами, ненамного позже них.
— Кимура-кун! Ты как раз вовремя, — вместо приветствия заявил Ода.
Такуя-кун просто кивнул, и я ответил ему тем же.
— Как всё прошло? — спросил я.
— Лучше, чем у твоих, — усмехнулся босс. — Но это всё херня. Бомбу в навоз мы успешно забросили, теперь надо ждать, когда появится Сакакибара Дзюнпей.
— Лишь бы самих не забрызгало, — проворчал Такуя.
— Ну так держись подальше! — рыкнул Ода. — Короче, Кимура… Нужно установить наблюдение. В Кабуки-тё.
Я нахмурил брови.
— Там же есть люди Ямада-сана, этого недостаточно? — спросил я.
— Нет, конечно, — фыркнул Ода. — У нас рожи больно приметные, нас многие знают. Тебя пока нет. Переоденешься во что-нибудь… Более гражданское. Прикинешься туристом или типа того, понял?
Мне уже сейчас, на старте, не нравилась эта затея. Меня там видели как минимум парни из Макита-гуми. Я достаточно примелькался в Кабуки-тё, чтобы меня могли узнать. Возможно, Ода был об этом не в курсе.
— Меня тоже узнать могут, — возразил я.
— Сделай так, чтобы не узнали, — раздражённо ответил босс. — Тебе проще прикинуться катаги, чем нам.
— Ладно, понял, — сдался я. — Где нужно установить наблюдение?
— А ты как думаешь? Рядом с объектами Санакагава-гуми, желательно у «Звезды Востока» или апартаментов, у них там всё на одном пятачке, — сказал он. — Дело нехитрое. Наблюдаешь за улицей, высматриваешь клиента. Как только он будет там — звонишь сюда.
Старая добрая наружка. Везде одинаковая. Братве, бывало, и бомжами приходилось наряжаться ради такого дела. Мне, к счастью, не придётся.
— Вряд ли ведь он прямо сегодня явится, — высказал сомнение я.
— Поэтому лучше всего будет снять апартамент в лав-отеле, на пару дней, — кивнул Ода. — Вот только одному тебе комнату вряд ли сдадут, а если и сдадут, то это будет подозрительно. Есть у тебя кто-нибудь на примете?
На примете у меня как раз-таки кое-кто был. Значит, настало время совместить приятное с полезным.

Глава 12

После беседы с боссом я отправился обратно в Кита-Сэндзю, но уже не пешком, а на поезде. Слишком много нужно было сделать, слишком мало времени у меня оставалось.
В первую очередь, переодеться. У родителей наверняка оставались мои старые шмотки, так что я быстрым шагом пошёл именно туда, к родительскому дому.
Двери мне открыл Кейташи-кун.
— Мам! Кадзуки пришёл! — вместо приветствия крикнул он в глубину дома.
— И тебе привет, — проворчал я. — Ещё не в Саппоро?
— Нет, — так же неприязненно ответил Кейташи, но внутрь меня всё же впустил.
Не мог не впустить. Да даже если бы он вдруг упёрся рогом, пытаясь удержать меня на пороге, ему хватило бы одного лёгкого толчка, чтобы улететь в коридор.
— Привет, мам, — махнул я рукой госпоже Кимура.
— Кадзуки! Надо было предупредить! — воскликнула она. — Я бы приготовила чего-нибудь вкусненького!
— Да я сам не ожидал, что зайду, — сказал я. — Был тут неподалёку.
— Почаще заходи! — строго потребовала мать.
— Конечно, мам, — сказал я.
— Кушать будешь? — спросила она, выставляя на стол содержимое холодильника.
— Не, — отмахнулся я, но это был вопрос, не требующий ответа. Моё мнение по этому поводу её не интересовало.
Кейташи вернулся к просмотру телевизора, показывали новостиNHK, сестры не было дома, отец снова задерживался на работе.
— Я только чаю попью, я у Масахиро поел, — сказал я.
— Разве у них там лучше готовят, чем дома⁈ — фыркнула мать.
Не для этого я зашёл, совсем не для этого, но выбора она мне не оставила. Я знал, спорить бесполезно, так что сел за стол, намереваясь только попробовать всего по чуть-чуть. Задерживаться некогда, мне ещё бежать за Реной. Если она вообще согласится поехать в Кабуки-тё. Изначально мы планировали просто сходить в кино.
На то, чтобы попробовать все приготовленные госпожой Кимура блюда, потребовалось не меньше получаса, и она постоянно ставила новые. Рис, лапша, мясо, рыба, десерты, салаты, тушёные овощи, и многое другое, причём госпожа Кимура почти неотрывно наблюдала за тем, как я ем. С добродушной материнской улыбкой на лице. Отпустила только когда я, по её мнению, хорошо покушал.
Я поблагодарил её за сытный ужин, привёл себя в порядок, зашёл в свою старую комнату. Повсюду лежали вещи Кейташи. Разобранные сумки, одежда, всяческая мелочь.
— Эй! Тебе чего там надо⁈ — воскликнул Кейташи-кун, залетая в комнату следом за мной.
— Ты оборзел? — вспыхнул я гневом. — Это и моя комната тоже! Где вообще мои вещи?
— В кладовке! — рыкнул Кейташи. — Они тут только место занимали!
— Ты на каникулы приехал или жить? Тащи их все сюда, немедленно! — потребовал я.
— Сам тащи! — огрызнулся братец.
— Тебе ускорения придать, что ли? — прошипел я. — Или ты бессмертным себя возомнил?
Кейташи нервно играл желваками. Мне он был не соперник, не с его комплекцией, и он это понимал, но и сдаваться просто так он не желал.
— Ты, говорят, связался с якудза? — выплюнул он.
— И кто это говорит? — фыркнул я.
Тоже мне, секрет Полишинеля. Я уже и скрываться почти перестал. Значок снимал перед тем, как зайти в родительский дом, только и всего.
— Неважно, я слышал, — сказал Кейташи. — Какого хрена, Кадзуки?
— Тебя это волновать не должно, — сказал я.
— Мама ночами из-за тебя плачет, — вывалил он козырь. — Отец пить стал.
— Из-за меня? — не поверил я.
— А из-за кого ещё⁈ Ещё и Юрико-тян втягиваешь, да? — наехал на меня Кейташи.
— Да пошёл ты, — фыркнул я.
Он молча уставился мне в лицо, я ответил тем же.
— Не появляйся здесь, Кадзуки, — понизив голос, произнёс брат.
— Или что? — хмыкнул я.
— Или я найду на тебя управу, — спокойно сказал он.
— Удачи, придурок, — сказал я, чувствуя, как кипит котелок.
Жаль, нельзя сунуть ему кулак в зубы и научить хорошим манерам. Вернее, я мог бы это сделать, братской любви к Кейташи я не испытывал абсолютно, но не в этих стенах. Не здесь и не сейчас.
— Ты всё равно свалишь на Хоккайдо, — сказал я. — Срать ты хотел на семью.
Он не нашёлся с ответом. Я отпихнул его в сторону и вышел из своей бывшей комнаты, направляясь к кладовке. Родители знают о том, чем я занимаюсь, это верно, просто делают вид, будто не понимают. Словно закрыли глаза на проблему. Хотя лично я никакой проблемы в этом не видел. Было бы гораздо хуже, вкалывай я на каком-нибудь заводике, грозящем закрыться из-за кризиса.
— Мам, где мои старые шмотки? — крикнул я.
Надо было сразу спросить.
Госпожа Кимура засеменила ко мне, в кладовку.
— Какие тебе нужны? Ты чуть ли не все тогда выкинул, — она принялась доставать тяжёлые сумки, набитые одеждой.
Я мягко отстранил её, принимаясь сам таскать тяжести. Шмотки уже начали попахивать затхлостью, и я начал выбирать что-нибудь не слишком приметное и не слишком застиранное. Мешковатый худи, спортивные штаны на завязках.
— Постирать надо, Кадзуки, — сказала мать. — Пахнет.
— Некогда, — отмахнулся я.
Время и так уже поджимало.
Я переоделся прямо в коридоре, не стесняясь ни матери, ни брата, который вернулся к просмотру телевизора. Чего-то не хватало. Я прошёлся по дому, покрутился перед зеркалом, посмотрел на вещи в прихожей. На полочке сверху лежала серая кепка с логотипом университета Хоккайдо, зелёным цветком из трёх лепестков. Я отрегулировал её под себя и натянул на глаза. Вот так сгодится.
— Эй! Положи на место! — воскликнул Кейташи-кун.
— Ага, разбежался, — проворчал я. — Мам, костюм я в шкаф убрал, не трогайте его. Я пошёл.
— Кепку верни! — разъярился Кейташи, вскакивая с дивана.
— Мальчики! Перестаньте! — воскликнула мать.
— Потом принесу, не переживай, — сказал я, поправляя козырёк.
Кейташи, кажется, дошёл до точки кипения. Он подлетел ко мне, пытаясь сорвать кепку с головы, я играючи перехватил его тощие руки. Брат барахтался, пытаясь освободиться, и изрыгал ругательства в мой адрес, большую часть которых я пропустил мимо ушей.
— Угомонись, — рыкнул я.
— Кейташи! — всхлипнула мать. — Кадзуки, отпусти брата!
Я так и сделал, лишь чуть-чуть придав ему ускорения. Кейташи-кун рухнул на задницу в коридоре.
— Не лезь ко мне, братец, — глухо прорычал я, глядя ему в глаза.
— Ты мне не брат! — выпалил он.
Я молча посмотрел на него и брезгливо поморщился. Мать громко рыдала, заламывая руки.
— Мам… Позвони мне, когда этот… Уедет, — попросил я. — Я пошёл. До встречи.
Они оба что-то говорили мне вслед, но я уже не слушал, торопливо покинул дом, сжимая в карманах спортивных штанов ключи и горсть наличности. Настроение упало даже не в ноль, а в минус, я раз за разом прокручивал в голове случившееся. Я понимал, что так нельзя, что с братом нужно помягче, что иногда надо уступить. Но не видел для себя ни одного варианта, в котором бы я поступил иначе.
На улице уже начинало темнеть, я быстрым шагом двигался к спортзалу, забрать Рену после работы. Если не удастся уговорить её на поездку в Кабуки-тё, то я даже не знаю, что буду делать. Поеду один. Или придётся звать любительницу острых ощущений, Нанако-тян, чего мне максимально не хотелось.
В зал я пришёл под самое закрытие, двери ещё были не заперты. Последние из спортсменов собирались уходить, Рена усталым взглядом поглядывала на висящие на стене часы.
— Мы скоро закрываемся, посетитель-сан, — механически произнесла она, когда я подошёл к стойке.
Даже не посмотрела на меня.
— Значит, я как раз вовремя, — улыбнулся я.
— Ой! Кадзуки-кун! — расцвела девушка. — Я уж думала, ты не придёшь. Подождёшь, ладно?
— Конечно, — сказал я и сел на пуфик возле выхода.
Спортсмены один за одним прощались с Реной и покидали зал, а когда все из них наконец ушли, Рена-тян торопливо сбегала в подсобку за ведром и шваброй. Удивительно, но даже с уборочным инвентарём в руках она умудрялась выглядеть шикарно, о чём я ей незамедлительно сообщил.
— Ой да брось! — фыркнула она, но всё-таки улыбнулась и чуть раскраснелась, комплимент пришёлся ей по душе. — Сейчас я, быстренько.
Управилась она и впрямь достаточно быстро. А затем оделась, подхватила сумочку и подошла ко мне.
— Я готова! — широко улыбнулась она. — Куда пойдём? Тут в кинотеатре «Ещё вчера» показывают, Исао Такахата, мне подружки советовали посмотреть, может, на него? На последний сеанс успеем!
— Аниме, что ли? — поморщился я, поднимаясь с пуфика.
— Ну да! — воскликнула она.
Мы вышли из спортзала, и она закрыла входную дверь на ключ. Я не знал, с какой стороны лучше подступиться и преподнести новость, что в кино мы не идём. Вместо этого нам предстоит поездка в самый злачный квартал Токио, в лав-отель, куда приличные люди предпочитают не ходить.
— Рена, мне на самом деле нужна твоя помощь, — решил я сказать прямо.
— Моя? — удивилась она. — Чем я тебе могу помочь? То есть, ну… Это же… Я же просто…
— Я и правда собирался позвать тебя в кино, — медленно произнёс я. — Но ситуация изменилась.
— Это такой тупой способ меня отшить? — скривилась Рена.
— Что⁈ — фыркнул я. — Нет!
Я взял её за руку и сжал её мягкую ладошку, словно пытаясь удержать рядом. Если бы я хотел её отшить, сказал бы прямо, никогда терпеть не мог всяческие обходные схемы и интрижки.
— Нужно съездить в одно место. Вместе, — сказал я. — Я предпочёл бы, чтобы со мной была именно ты.
Рена смотрела мне в лицо недоверчивым пристальным взглядом, на её лице ясно читалась напряжённая работа мысли.
— Ты в опасности? — спросила она, кажется, на полном серьёзе.
— Нет, что ты! — улыбнулся я. — Мне нужно просто понаблюдать за одним местом.
— И всё? — спросила она.
— И всё, — кивнул я.
— Гм… Хорошо, — сказала Рена. — Я помогу. Что нужно делать?
— Просто быть рядом, — сказал я, и она прижалась ко мне поближе.
— Это я могу, — промурлыкала она.
Мы пошли к станции, метро пока ещё работало, и я предпочёл бы доехать до Кабуки-тё на нём, а не на такси, за которое придётся вывалить приличную сумму. Если таксист вообще согласится поехать вечером в Синдзюку.
Пока добирались до станции Кита-Сэндзю, стал замечать взгляды других девушек, которые они на нас бросали, на Рену — завистливые, на меня — заинтересованные, пусть даже в своём старом худи я выглядел как гопник с окраины. Удивительное дело, сколько женского внимания вдруг начинает перепадать, когда ты идёшь не один, а с девушкой, которая смотрит на тебя влюблённым взглядом. Когда идёшь один, даже в самом дорогом костюме и туфлях за двести тысяч, максимум, что ты получишь — пару заинтересованных взглядов.
Билеты на поезд я, разумеется, оплатил сам, и мы сели в вагон, где кроме нас был только один спящий саларимен.
— А куда мы едем? — спросила Рена.
— Синдзюку, — ответил я.
Сейчас уже не было никакого смысла скрывать пункт назначения. Но и сыпать ненужными подробностями не стоит.
— Хорошо, что уже не час пик, — вздохнула Рена. — Не люблю поезда в час пик.
— Почему? — спросил я.
— Не люблю, когда меня незнакомцы трогают, — чуть покраснела она. — А в толпе… Как прижмутся…
Я властно приобнял её, по-хозяйски, и она, бросив быстрый взгляд на спящего саларимена, повернулась ко мне и быстро поцеловала, тут же краснея, как помидор. Я добродушно усмехнулся.
Чем ближе мы подъезжали к Синдзюку, тем больше народа заходило в вагон. Тусовщики со всего Токио ехали туда, чтобы приятно провести время. В какой-то момент в вагон зашла небольшая компания раскрашенных, как попугаи, панков, в коже и заклёпках, и Рена пододвинулась ко мне ещё ближе. Меня громкая компашка молодёжи ничуть не парила, я спокойно сидел, приобняв Рену и поглядывая на часы.
К нам эти панки не цеплялись, создавая гораздо больше пустого шума, нежели реальной угрозы, и очень скоро мы все вышли на станции Сэйбу-Синдзюку.
— Бывала здесь? — спросил я у Рены-тян.
— Нет, но мне рассказывали, — ответила она. — А куда мы идём?
Я неопределённо помахал рукой, указывая в сторону неоновых огней Кабуки-тё. Сейчас как раз стемнело, и можно было полюбоваться на них во всей красе. Гремела музыка, доносящаяся из ночных клубов и баров, мерцали вывески и экраны, переливаясь всеми возможными цветами.
Народа здесь было в разы больше, чем утром. Туристы и местные, тусовщики и местные работники, вечерний Кабуки-тё напоминал разворошенный муравейник. И, судя по злым и сосредоточенным взглядам боевиков якудза, тут и там стоящих небольшими компаниями, разворошили мы его знатно.
На меня они не обращали никакого внимания, очевидно, принимая за обыкновенного катаги. А вот если бы я заявился сюда в костюме-тройке, было бы не избежать неприятной беседы. Я машинально отмечал, где и в каком количестве стоят бойцы. Ни одного полицейского, к слову, я тут не заметил, только на станции.
Теперь нужно было снять апартаменты, не вызывая подозрений. Ни у якудза на улице, ни у Рены-тян. Хотя Рена далеко не так глупа, как могло бы показаться, долго водить её за нос не получится.
И всё же район Кабуки-тё, по всей видимости, ей не слишком нравился. Она только делала вид, что ей здесь интересно и весело, с тем же успехом я мог бы гулять с ней среди доков и складов, глазея на портовые краны и контейнеры. Здесь, в Кабуки-тё, было слишком шумно, слишком ярко, слишком многолюдно, далеко не всем подходили такие районы и здешние развлечения, и Рена-тян явно была не из любителей шумных тусовок.
— Эй, молодые люди! Заходите в наш клуб! Самая модная музыка! — нас окликнул здоровенный негр, протягивая флаер, и Рена отшатнулась от него, как от призрака.
В этом районе Токио можно было повстречать кого угодно, не только негров, экзотикой заманивали не только туристов, но и местных. Но у нас не было ни времени, ни желания шататься по здешним злачным местам, мы шли к совершенно конкретной цели.
Чёрная «Тойота Центури» с номером сорок четыре стояла напротив «Звезды Востока», и мы прошли мимо неё, глазея по сторонам, точно колхозники, впервые в жизни выбравшиеся в город. Я, впрочем, только делал вид, что глазею, я выискивал взглядом подходящие окна, из которых можно было бы вести наблюдение за этим пятачком.
Как бы это ни было рискованно, но самым удобным местом для наблюдения оказались «Апартаменты Томиока», и я задумчиво посмотрел на вывеску лав-отеля, только для проформы маскирующегося под апартаменты. Никаких сомнений в том, что это лав-отель, не осталось бы и у самого наивного прохожего.
Рена мой взгляд заметила.
— Ты меня в лав-отель привёз? — дрожащим недоверчивым голосом спросила она.
— Гм… Да, но совсем не для того, о чём ты подумала, — произнёс я.
Оттягивал этот момент, как только мог, но неловкое объяснение всё равно придётся изобретать.
— А о чём я подумала, по-твоему? — спросила Рена. — О чём тут ещё можно подумать? Это лав-отель!
Я почувствовал, что сам загнал себя в тупик. Скажешь, что приехали сюда исключительно по работе, без каких-либо горизонтальных намерений, придумает себе, что не привлекает меня сексуально, скажешь, что приехали сюда воспользоваться лав-отелем по назначению, сочтёт похотливым кобелём. Вариантов проскочить между каплями дождя не так уж много.
Со стороны мы, наверное, смотрелись как очередная парочка, где кавалер пытается уломать барышню на секс, но у меня на уме было совсем другое. В идеале, конечно, всё совместить, но в первую очередь мне нужно было установить наблюдение за входом в «Звезду Востока» и вообще этим пятачком.
— Да, и нам нужно туда, — с нажимом сказал я.
— Совсем не так я хотела вечер провести, — пробормотала Рена.
— Это не вечер в лав-отеле, это помощь мне в одном очень важном деле, — сказал я.
— Каком⁈ С членом совладать не можешь? — фыркнула она.
— Расскажу чуть позже, — спокойно ответил я. — Поверь мне. Это очень важно.
Она посмотрела мне прямо в лицо, и я посмотрел ей в глаза с самым честным видом.
— Даю тебе слово, ты сможешь уйти в любой момент, как только захочешь, — сказал я.
— Ладно… — вздохнула она и зачем-то оглянулась по сторонам, словно выискивая в толпе знакомых.
Тех, кто мог бы стать свидетелем, как она с ухажёром заходит в лав-отель. Таких, кажется, не нашлось, и мы вошли внутрь «Апартаментов Томиока».

Глава 13

Внутри апартаментов на ресепшене сидела пожилая женщина. Горел приглушённый свет, розовым и фиолетовым неоном светился автомат по продаже контрацептивов, установленный здесь же. На стульчике в углу, рядом с раскидистой пальмой в горшке, сидел охранник, судя по уголовной роже, из якудза.
— Добрый вечер, — сказал я, изображая из себя робеющего подростка.
Рене ничего изображать не пришлось, она держалась позади меня, пряча лицо, точно так же, как вела бы себя в случае настоящего посещения.
— Здравствуйте, посетитель-сан, интересует комната? — проскрипела бабуля, добродушно улыбаясь.
— Кхм… Да, — сказал я.
— Обычный, люкс, тематический? На три часа, на ночь? — улыбнулась бабуля.
— Я не знаю, а есть комнаты с балконом? — спросил я.
Снаружи я точно видел балконы. Крохотные, узкие, но они были. А вот обычные номера, скорее всего, смотрели в переулок или в стену соседнего здания.
— Люкс. Пятнадцать тысяч за три часа, посетитель-сан, — сказала она. — Обычный номер пять тысяч за три часа.
— Люкс, на ночь, — сказал я, чувствуя, как сжимаются на горле холодные жабьи лапы.
— Тридцать тысяч иен, молодые люди, — сказала бабуля, не слишком-то веря в нашу платёжеспособность.
Я почувствовал на себе взгляд охранника и медленно выложил на стойку три мятые купюры. Бабуля натянуто улыбнулась и взяла ключ с вешалки позади себя.
— Третий этаж, номер триста восемь. Приятно провести время, — сказала она. — В девять утра время заканчивается, продление за отдельную плату.
И всё, никаких документов, ничего. Я взял ключ, кивнул бабуле, взял Рену за руку и мы пошли наверх по лестнице.
— Кадзуки… — пискнула Рена-тян.
— Тише, — шикнул я.
Мы поднялись на третий этаж, прошлись по коридору. Из-за закрытых дверей можно было расслышать приглушённые стоны, и Рена покраснела, как помидор. Я же спокойно шёл к нужному номеру, открыл его ключом, вошёл внутрь. Рена юркнула следом и замерла на пороге, нервно сжимая сумочку.
— Не бойся, — сказал я.
— Я не боюсь, — соврала она.
Я закрыл дверь на ключ, оставив его в замке на половине оборота, промчался к окну, оставив Рену стоять на пороге в темноте. Номер представлял собой образец дешёвой роскоши, ничего по-настоящему люксового тут не было. Большая кровать-траходром, аляпистая отделка под золото и розы, несколько пуфиков для разных поз, кожаный диванчик, кресло, пара картин эротического содержания на стенах, телевизор с видеомагнитофоном. Отдельно — санузел за полупрозрачной дверью.
Окно и дверь на балкон закрывались плотными портьерами, на балконе обнаружилась только стеклянная пепельница. Стекло на балконе закрывалось жалюзи, и я раздвинул пластинки, выглядывая наружу. Бинго, вид открывался как раз на нужное место. Вон и вход в «Звезду Востока», и чёрная «Тойота». Даже вход в апартаменты можно было частично разглядеть. Идеально.
— Кадзуки-кун… — тихонько позвала меня Рена.
— Да, солнце моё? — отозвался я с балкона.
— И… Что дальше? — спросила она.
Я обернулся, Рена присела на самый краешек огромной кровати. Вот об этом я не подумал. Со мной-то всё понятно, буду заниматься тем, ради чего приехали. Наблюдать за улицей. А вот Рену чем-то стоило занять.
— Мне нужно наблюдать за улицей, моя хорошая, — сказал я, возвращаясь в номер.
На тумбочке у двери лежал распечатанный прайс дополнительных услуг, целый каталог. Мини-бар, доставка еды в номер, караоке, видеокассеты, наборы для гигиены, халаты, тапочки и так далее. Даже интимные игрушки можно было приобрести.
— Кушать хочешь? — спросил я, протягивая ей каталог. — Или выпить? Закажи что-нибудь. За ценники не переживай, я всё оплачу.
— Можно, да? — улыбнулась Рена. — Ой, как тут дорого…
— Телик, вон, включи, — предложил я. — Не стесняйся. Я понимаю, что ты на другое рассчитывала, но… Работа.
Она вздохнула, полистала каталог. Я вернулся на балкон, приоткрыл окно и закурил сигарету. Краем уха услышал, как Рена заказывает что-то в номер по телефону, а потом включает телевизор. По местному кабельному показывали только эротику.
Я поглядывал на толпу за окном внизу, на крепких парней у крыльца «Звезды Востока», на прохожих. Пошатываясь, бродили пьяные, стайки хохочущих девиц в ярком макияже выискивали себе клиентов. Всё вроде было как всегда, но я мог заметить, что в Кабуки-тё неспокойно. Якудза на улицах было больше обычного, лица у них всех были напряжённые и мрачные.
Через некоторое время в номер принесли заказанное. Сразу ничего оплачивать не пришлось, счёт выставят потом, когда мы будем покидать это чудесное заведение. Ещё одна уловка для развода гоев на шекели, когда момент расставания с деньгами отодвинут во времени на «когда-нибудь потом», расставаться с ними гораздо легче.
Рена заказала суши и бутылку красного вина, явно выбирая что подешевле. Всё остальное было ещё дороже.
— Кадзуки-кун! — робко позвала она. — Или ты занят?
Я вышел к ней, бросил быстрый взгляд на экран телевизора, где две обнажённые японки изображали страстный поцелуй.
Суши здесь представляли собой совсем не то, к чему я привык в наших суши-барах, здесь это были просто комочки риса с большим куском сырой рыбы сверху. Нежно-розовый лосось возбуждал аппетит не хуже, чем эротика по телевизору.
Я откупорил вино, разлил по бокалам. Рена держалась чуть зажато, но уже гораздо смелее, чем до этого.
— Если бы ты меня сразу в лав-отель позвал, я бы съездила тебе по лицу, — сказала Рена.
Похоже, её не покидала мысль, что это всё какая-то моя уловка.
— Тебе здесь не нравится? — спросил я.
— Я просто не ожидала, — сказала она. — Кампай?
— Кампай! — улыбнулся я, и мы пригубили немного вина.
Она немного раскраснелась, всё ещё чувствуя себя неловко.
— За кем ты вообще наблюдаешь? — спросила она.
Я задумался, стоит ли вообще посвящать её в детали. С одной стороны, многие знания — многие печали, а с другой — недоверие может мне сильно аукнуться.
— Сюда должен приехать один важный человек, — глотнув вина, произнёс я. — Я должен сообщить, когда увижу его.
— Как он выглядит? Может, смотреть по очереди? — предложила Рена, желая быть полезной, а я понял, что понятия не имею, как выглядит Сакакибара Дзюнпей.
— Если он приедет, мы его точно узнаем, — усмехнулся я. — Большой босс.
— Понятно, — пробормотала Рена.
— Извини, что пришлось втягивать тебя в свои дела, — сказал я.
Девушка натянуто улыбнулась, и я поспешил переменить тему на что-то более отвлечённое. На неё, используя всё своё обаяние.
Спустя полчаса разговоров ни о чём и неторопливого распития вина барьер между нами начал наконец таять, Рена-тян снова становилась смешливой и весёлой девушкой, а не зажатой холодной принцессой. Я периодически поглядывал на улицу, где от неоновых вывесок и экранов было светло как днём. Якудза Санакагава-гуми теперь толпились возле своей «Тойоты», и это привлекло моё внимание.
Я вышел на балкон, Рена вышла следом за мной, мягко, даже нежно, забрала сигарету у меня из пальцев.
— Не люблю, когда куришь, — сказала она.
Вот с этого всё и начинается. А заканчивается тем, что «ты уже не тот, кого я полюбила». Но сигарету я вернул в пачку, по крайней мере, пока что, прижимая Рену поближе к себе на тесном балконе. Пропустил её вперёд, поближе к стеклу, сам приобнял сзади, зарываясь носом в её тёмные волосы. По её рукам пробежали мурашки, она поёжилась. Мы наблюдали, как суетятся внизу боевики Санакагава-гуми. Кажется, их босс должен скоро прибыть.
Хотя я с гораздо большим удовольствием занялся бы Реной, а не слежкой за престарелым боссом якудза, из которого песок на ходу сыпется. Близость женского тела бодрила и горячила кровь, я не мог думать ни о чём другом. Моя рука скользнула ей под кофточку, не встретив никакого сопротивления. Первый бастион пал.
— Ты с самого начала так и планировал, да? — промурлыкала Рена.
— Нет, я привык импровизировать, — тихо шепнул я.
По улице медленно подъезжал чёрный «Ниссан Президент», угловатый, блестящий, удивительно похожий на советские членовозы производства ЗИЛ. Якудза Санакагава-гуми выстроились вдоль улицы и замерли в глубоком поклоне, лимузин остановился напротив крыльца «Звезды Востока».
Мы с Реной неотрывно наблюдали за процессией, один из боевиков, обеспечивающих охрану, встретился с нами взглядом, но тут же отвернулся, приняв за обычных клиентов лав-отеля. Я как раз забрался Рене в трусики, когда к чёрному лимузину подбежал один из бойцов, довольно пожилой и уважаемый, судя по виду, и открыл заднюю пассажирскую дверь.
Из «Ниссана» грузно выбрался пожилой мужчина в тёмно-синем костюме-двойке, толстый, брыластый, краснолицый. Бойцы замерли, почти не дыша, прохожие косились, обходя это место по широкой дуге. Вот, кажется, и он, Сакакибара Дзюнпей-сан. С такой помпой могли встречать только его.
Рена, тающая в моих руках, шумно дышала, прижавшись ко мне гораздо ближе, чем сама того ожидала. Я наблюдал за тем, как вражеский босс, холодно глядя на подчинённых, проходит ко входу в клуб. Похоже, он был уже здесь, в Токио, раз уж явился настолько быстро.
От Сакакибара-сана так и веяло опасностью. Пусть даже я находился на третьем этаже, далеко от него и его подчинённых, я всё равно это чувствовал. Как будто смотришь на тигра, находясь за тонким стеклом. Ты вроде бы в полной безопасности, но вид всё равно внушает трепет.
И нам требовалось убить этого человека. Громко, показательно. Оставив послание всем, кто смеет переходить дорогу Ямада-гуми.
— Мне нужно позвонить, — хрипло произнёс я, с крайней неохотой выпуская Рену из объятий.
— М-м-м… Кадзуки… — запротестовала девушка, не желая меня отпускать.
Она наконец развернулась ко мне, опустилась на колени, и я понял, что со звонком придётся подождать. Из такого захвата невозможно высвободиться.
Санакагава-гуми тем временем полным составом зашли в «Звезду Востока», снаружи остались только несколько охранников, у дверей, у машины. Мне, впрочем, было совсем не до них.
С балкона перешли обратно в номер, воспользовались всем предложенным ассортиментом люкса, теряя счёт времени. Уже потом я выглянул в окно, близилось утро, а «Ниссан Президент» так и стоял напротив клуба.
В офис «Одзава Консалтинг» я позвонил прямо из нашего люкса. На то он и люкс, что снимали его деловые люди, которым требовалось постоянно быть на связи, так что из номера можно было позвонить не только на ресепшн для продления аренды, но и на любой городской телефон.
Далеко не сразу, но трубку всё же подняли.
— «Одзава Консалтинг», — ответил сонный голос босса.
— Это Кимура. Старик приехал, — сказал я. — Тусит в клубе.
— Понял. Ничего не предпринимай, вообще не отсвечивай, тебе ясно? — оживился Ода.
— Так точно, — ответил я.
— Сам ты сейчас где? — спросил босс.
— Апартаменты Томиока, люкс триста восемь, — ответил я.
— Ну ты и наглец! Жди, позвоню, — сказал Ода-сан и повесил трубку.
Именно так я и собирался поступить. Если он думал, что я сейчас побегу в «Звезду Востока» с гранатомётом наперевес, устраивая геноцид Санакагава-гуми, то он сильно ошибся. Я предпочту более приятную компанию.
— Всё нормально? — промурлыкала Рена, потягиваясь на кровати, как кошка.
— Да, — сказал я, вновь выходя на балкон, но уже не для того, чтобы наблюдать.
Я открыл окно, пододвинул к себе пепельницу и закурил, разглядывая машины якудза внизу. Рена-тян еле слышно выскользнула из кровати и прижалась ко мне сзади, обнажённая, горячая, усталая, но довольная. Я покосился на неё через плечо, флегматично продолжая курить в раскрытое окно. Рена коснулась моей ладони, и я сперва решил, что она пытается забрать у меня сигарету, чтобы выкинуть, но она потянулась губами, и я дал ей затянуться. Кажется, я плохо на неё влияю.
— Пока остаёмся здесь, — сказал я. — Может, продлим, видно будет.
— О, я не против, — засмеялась она.
Точно плохо влияю. Я ухмыльнулся и прикурил новую сигарету от предыдущей.
— Это он, да? На том лимузине, — тихо спросила Рена.
— Ага, — сказал я. — Налей мне выпить.
Она принесла мне наполовину полный бокал, и я медленно выпил.
— Ты какой-то задумчивый, — сказала Рена-тян.
Я приобнял её и поцеловал в лоб.
— Не грузись, — сказал я. — Не хочу втягивать тебя в эти дела. Хонда-сан мне башку разобьёт.
Рена прыснула в ладошку.
— Это вряд ли, — сказала она. — Он хоть и может иногда страшным быть, на самом деле очень добрый.
Добро с пудовыми кулаками, ага. Которыми он выбьет из меня всё дерьмо, если я вдруг втяну в свой бизнес его подопечных.
Но думал я сейчас вовсе не об обещании Хонды-сана, а о нашей цели. Задал же нам задачку старик Ямада. Мало того, что почти невыполнимую, так ещё и после ликвидации Сакакибара-сана на нас откроет охоту вся его организация, для них это будет делом чести. И мало того, что нам надо его ликвидировать, так ещё и сделать это показательно, красиво. Это тебе не шлёпнуть какого-нибудь Тачибану на подземной парковке, Тачибана по сравнению с ним что карась по сравнению с белой акулой.
И всё-таки при взгляде на длинный чёрный «Ниссан Президент» меня не покидала мысль заложить СВУ под арку левого заднего колеса. Что-нибудь помощнее, чтобы наверняка. Брони у этого членовоза точно не было, но я знал, насколько ненадёжным может быть этот способ. Зато красивым и эффектным, чего и добивался Ямада. Плюс, здесь так было не принято, а значит, противодействовать взрывчатке под машиной тут не умеют.
Никаких тебе двойных-тройных кортежей, случайного выбора автомобиля, ложных маршрутов. Это не Пабло Эскобар и не Фидель Кастро, даже не Аль Капоне. Уверен на все сто, что Сакакибара-сан как приехал на этом «Ниссане», так на нём и будет ездить дальше. Значит, полкило тротила могут решить эту проблему.
— О чём ты думаешь? — прильнув ко мне, спросила Рена-тян.
— Как собрать самодельное взрывное устройство из банки «Кока-Колы», горсти болтов и моторчика на радиоуправлении, — сказал я.
— Я серьёзно! — засмеялась девушка, шлёпнув меня ладошкой по голой спине.
— О тебе, конечно, — ухмыльнулся я, подхватил её на руки и понёс обратно в номер.
Тоже та ещё бомба. Быстро вспыхивала, точно шашка тротила, не стеснялась ни в выражениях, ни в проявлении эмоций. Спина у меня от её ногтей горела так, словно мне всю ночь набивали дракона во всю спину, со всей чешуёй и мелкими деталями.
Ещё через пару часов нам в номер позвонили с ресепшна, и я попросил продлить аренду и принести ещё вина и пиццу. Гулять так гулять. Нечасто выдаётся такая возможность, так что использовать её надо на всю катушку, пусть даже первым делом — самолёты. Сакакибара никуда не денется, во всяком случае, пока что. Всякий раз, когда я выходил перекурить, я проверял, на месте ли его машина, и «Ниссан» пока оставался припаркованным возле клуба.
Переполох, начатый нами в Кабуки-тё, совершенно точно не остался незамеченным, раз уж в «Звезде Востока» собралось столько якудза. Ситуация потребовала личного вмешательства их босса, раз уж он здесь, и скоро обязательно начнутся переговоры и выяснения отношений, в том числе и с ним лично. Вот там-то можно его и исполнить.
Когда уже совсем рассвело, раздался долгожданный звонок Ода-сана. Пришлось подскочить и схватить трубку после первого же гудка, чтобы Рена, смешно посапывающая с подушкой в обнимку, не проснулась.
— Алло-алло… — ответил я.
— Кимура-кун? Ждём тебя в офисе, прямо сейчас, — голосом, не терпящим возражений, произнёс Ода.
— Я… Я тут не один, — сказал я.
— С девкой? Ну, бери с собой, но чтобы через полчаса оба были в офисе, понял? — сказал босс. — Дело чрезвычайной важности. Если говорить по-простому — пиздец.

Глава 14

Ода Кентаро такими словами не разбрасывался. Я стал торопливо одеваться, нежным поцелуем разбудил Рену-тян, натягивая штаны.
— М-м-м… Кадзуки… — промурлыкала она, сладко потягиваясь.
— Собирайся, нам пора, — бросил я, и она непонимающе захлопала ресницами.
— Что случилось? — занервничала Рена.
— Надо уезжать, срочно, — сказал я, снимая с телевизора лифчик и бросая ей.
Два раза повторять не пришлось. Рена выскользнула из-под одеяла и принялась одеваться, подолгу разыскивая разбросанные тут и там вещи. Я оделся быстрее, по старому армейскому нормативу, и даже немного помог ей с поисками.
Выглянул в окно — «Ниссан Президент» был на месте, так что переполох явно был связан не с Санакагава-гуми. Тут явно что-то другое.
Пока Рена-тян одевалась, я позвонил на ресепшн, сообщил о том, что мы выселяемся, и попросил заказать такси.
К счастью, Рена оказалась понятливой, лишних вопросов не задавала, держалась после бессонной ночи бодрячком, показывая себя с самой лучшей стороны.
На ресепшене пришлось расстаться с кругленькой суммой, большей, чем я рассчитывал, но спорить и считать было некогда, тем более, охранник поглядывал на нас, явно ожидая, что мы не сможем расплатиться. А там уже долг, счётчик, большие проблемы и далее по списку.
Такси, белый «Краун», ожидало нас рядом со входом, столь ранним утром в Кабуки-тё было немноголюдно. Если во всём остальном Токио народ просыпался и спешил на работу, то здесь жизнь как будто замирала.
Пожилой таксист в белых перчатках, дождавшись, когда мы сядем на просторное заднее сиденье, медленно тронулся с места и включил счётчик.
— В Адати, — сказал я, намеренно умолчав о точном адресе. — Я покажу.
Таксист молча кивнул и немного ускорился. Рена-тян устало прижалась ко мне, используя моё плечо как подушку, и мгновенно уснула, а вот я такой роскоши себе позволить не мог. К счастью, таксист оказался не из разговорчивых, да и в такую рань сама обстановка не располагала к общению.
Неподалёку от офиса, у автобусной остановки, я попросил нас высадить. Таксист вполне мог оказаться человеком Санакагава-гуми, так что я перестраховывался, не желая подъезжать к «Одзава Консалтинг» слишком близко. Придётся немного пройтись пешком, в темпе танго, но лучше уж так, чем навести Санакагава на наш след.
У них и без нас хватало недоброжелателей в Кабуки-тё, никто не любил выскочек из Осаки с их провинциальной наглостью и смешным акцентом. Учитывая, что замес там начался в формате «все против всех», нам вовсе ни к чему становиться ещё одним явным участником конфликта. Лучше и дальше действовать из тени.
В отпущенные нам полчаса мы, конечно, не уложились, одна только дорога заняла сорок с лишним минут через утренние пробки. Но мы старались добраться как можно быстрее, и вскоре подошли к офисному зданию.
— Куда ты меня привёл? — спросила девушка.
— Наш офис, — неохотно ответил я.
— Я, может, домой пойду? — робко спросила Рена.
Я бы тоже предпочёл, чтобы она отправилась домой. Но приказ Оды звучал совершенно ясно. Чтобы явились мы оба.
— Попозже, хорошо? Я тебя провожу, — сказал я.
— Ну ладно… — вздохнула она.
Здесь она чувствовала себя ещё неувереннее, чем в лав-отеле. Мне пришлось взять её за руку.
— Не бойся, — тихо сказал я, пока мы поднимались по лестнице. — Ничего не бойся.
Я и сам немного нервничал, но не из-за того, что иду с девушкой в офис якудза, а из-за того, что услышал по телефону. Случилось что-то серьёзное, не иначе.
Перед дверью в сам офис я остановился и немного отдышался, поправил одежду. Вид у меня был совсем неподходящий, неподобающий, но за костюмом пришлось бы сделать очень большой крюк, на который точно не было времени. Я постучал и мы вошли.
Ода-сан сидел за столом, устало развалившись в кресле, с дымящейся сигаретой в руке, на диванчике вальяжно сидел незнакомый якудза в белом пиджаке и с зализанными назад волосами. Вместо одного из мизинцев у него красовался протез, чуть выделяющийся цветом. Я поклонился и поздоровался, машинально отмечая, каким взглядом незнакомец посмотрел на меня и на Рену. На меня — презрительно-насмешливым, на Рену — сальным и заинтересованным. Он мне не понравился прямо с порога.
— Это и есть ваш юный талант, Кентаро-кун? — хрипло произнёс он. — Выглядит, как будто парень дверью ошибся.
— Многие его недооценивали, Кузе-сан, — усмехнулся Ода. — И поплатились.
— Не больно-то вы торопились, — проворчал Кузе, игнорируя слова Оды. — Разве босс не сказал тебе быть здесь через полчаса?
Его тон мне тоже не понравился. Но на его пиджаке красовался значок Ямада-гуми, и это значило, что к нам прибыл ревизор. Или вроде того. Контролёр. Надсмотрщик.
— Таксист отказался объезжать пробку по тротуарам, Кузе-сан, — сказал я, и тот хрипло расхохотался.
Рена тоже робко заулыбалась, но я видел, что это смех неискренний, способный в любой момент обернуться вспышкой гнева или чем ещё похуже. Но Кузе просто хлопнул себя по коленке и вмиг посерьёзнел, уставившись мне в лицо.
— Пожалуй, надо представиться, а то ты, наверное, не понял, с кем говоришь. Кузе Рюджи, сятэйгасира Ямада-гуми, — произнёс якудза.
Один из командиров среднего звена, если провести такую аналогию. Выше меня и Оды, но ниже Одзавы и Кодзимы. Если самого кумитё представить как генерала, то Кузе при нём будет что-то вроде штабного офицера-порученца в чине майора или капитана. Если же брать семейную аналогию, где Ямада будет дедушкой-патриархом, а Одзава — отцом, то Кузе станет дядюшкой.
Я уважительно поклонился и представился в ответ.
— Кимура Кадзуки, — произнёс я.
Кузе достал портсигар, покатал папиросу в пальцах, ожидая, что я метнусь кабанчиком от самой двери и дам ему закурить. Не дождался, я стоял, замерев в поклоне, пока он сам не чиркнул зажигалкой.
— Кумитё недоволен, Кимура Кадзуки, — медленно произнёс якудза, проведя рукой по зализанным назад волосам.
Боюсь даже представить, чем именно. Поводов мы дали достаточно, просто он не обо всех знает.
— Прошу прощения, Кузе-сан, — поклонился я вновь. — Объясните, в чём дело.
— Вы устроили войну между группировками, — сказал он.
— Оставив Ямада-гуми в стороне от неё, — сказал я.
Кузе расхохотался и пыхнул дымом вверх, под потолок. Я видел краем глаза, как морщится Рена от крепкого табачного дыма, но ничего не поделаешь, придётся потерпеть.
— Ладно… — он снова хлопнул себя по коленке. — Если ублюдок сдохнет, кумитё вас простит, война просто началась раньше необходимого.
Я покосился на Рену-тян. Мне было не по себе от того, что подобные разговоры ведутся в её присутствии. Либо Кузе посчитал, что она посвящена в детали происходящего, либо посчитал её недалёкой куклой. Он ошибся и в том, и в другом, заставив меня сомневаться в его компетентности в качестве сятэйгасира. Понтов у него однозначно было больше, чем настоящих качеств.
Но он был представителем клана, старшим, и я пока ничего не мог с этим поделать. Дерьмо иногда всплывает наверх.
— С этого момента все операции согласовываются со мной, понятно? — добавил Кузе.
— Да, Кузе-сан, — кивнул я.
— Кентаро-кун, никакой больше самодеятельности, иначе отвечать будешь ты, — сказал Кузе, теряя ко мне всяческий интерес. — Не советую злить босса, он и так на нервах последние дни.
— Будьте спокойны, — сказал Ода. — Дело будет сделано, так или иначе.
— А насчёт войны… Идея неплохая, признаю. Но надо было спросить разрешения, — поднялся с дивана Кузе-сан. — До связи, Кентаро-кун.
— Я позвоню, — кивнул босс.
— Конечно, ты позвонишь, — усмехнулся Кузе. — Потому что если буду звонить я… Тебе не понравится.
Ода натянуто улыбнулся одними губами, мы с Реной отошли в сторону, пропуская старшего к выходу. Ублюдок, кажется, поймал синдром вахтёра, упивался мелкой властью. Я думал, на столь высоких уровнях такого уже не встретишь.
— А сучка у тебя ничего, хороша, — бросил напоследок Кузе.
Рена-тян вспыхнула, но ей хватило ума промолчать. Я тоже лишь скрипнул зубами.
— Ну и мудак… — процедил я, когда Кузе скрылся за дверью.
— Тебя научить уважению к старшим, Кимура? — хмыкнул Ода-сан. — Хотя с оценкой я согласен.
Кузе Рюджи я записал в список своих врагов, но пока только карандашом. Он мне сразу не понравился, а первое впечатление у меня обычно складывается верно. Нужно быть с ним поосторожнее, иначе это может плохо кончиться, и не только для меня.
— Ты слышал, что тебе сказал сятэйгасира, — сказал Ода. — Всё, идите.
— Всё⁈ — удивился я. — А как же чрезвычайная ситуация?
— А это не она? — фыркнул босс. — Кумитё выказал недовольство. Это проблема для всех нас, Кимура-кун.
— Я понял, дайко, — поклонился я. — Идём, Рена.
Послевкусие от этой встречи осталось крайне неприятное. Насколько приятной была ночь, настолько же мерзким выдалось утро, и дело даже не в лёгком похмелье, а в том, как всё прошло. Рена тоже была подавлена и чуть напугана. Некоторые девушки любят опасных парней, но общение с Кузе-саном — это уже перебор.
Мы спустились вниз, я взял девушку за руку.
— Извини, не стоило тебя сюда приводить, — сказал я.
— Ничего, Кадзуки-кун, — улыбнулась она. — Проводишь меня?
— Конечно! — ответил я.
Именно это я и собирался сделать, безо всяких просьб. Решили пойти пешком, несмотря на то, что можно было доехать на электричке или автобусе. Просто чтобы можно было подольше пообщаться. А напоследок я урвал у неё прощальный поцелуй, гораздо более долгий, чем в прошлый раз.
К родительскому дому тоже пошёл пешком, раздумывая о сложившейся ситуации. Кумитё недоволен… Недоволен он может быть и от того, что суставы ноют, а песок из задницы так и сыпется. Он, конечно, не выглядел капризным стариком, но я прекрасно знал, как это бывает. Ему давно пора на пенсию, а он всё сводит счёты.
В Кабуки-тё война, осакских атакуют сразу с нескольких сторон, так что Сакакибара-сан пока будет вынужден неотрывно следить за ситуацией и находиться там. И как раз там его можно шлёпнуть.
Дом семьи Кимура показался мне угрюмым и неприветливым, мне даже не хотелось заходить внутрь, но мой костюм требовалось забрать. Смутная надежда на то, что старшего брата не будет дома, разбилась вдребезги, когда я нажал на кнопку звонка и он открыл дверь.
— Пошёл вон отсюда, — набычился брат.
— Или что? — хмыкнул я.
Настроение и так было дерьмовым, а при виде его крысиной рожи испортилось ещё сильнее.
— Или я вызову полицию, — пригрозил брат.
— И что сделает полиция? — усмехнулся я.
— Арестует тебя, — заявил он.
— Кейташи-кун, кто это там? — послышался окрик из глубины дома.
— Никто! — крикнул брат.
— Это я, Кадзуки-кун! — крикнул я.
Брат злобно сверкнул глазами, к нам, оттолкнув старшенького в сторону, выбежала Юрико-тян, прямо в домашней футболке и тапочках, чтобы повиснуть у меня на шее.
— Братик! — воскликнула она.
Кейташи пробурчал что-то себе под нос и убрался внутрь дома, а я нежно похлопал сестрёнку по спине.
— Ты чего? — тихо спросил я.
— Ты не представляешь, что тут было, — так же тихо сказала сестра. — Скандал за скандалом.
— Да нет, представляю, — хмыкнул я.
— Отец за тебя, мама за Кейташи, вчера весь вечер собачились, чуть до развода не дошло, — быстро пробормотала сестра.
— А ты? — ухмыльнулся я.
— А я сама по себе! — хитрой лисичкой улыбнулась Юрико.
— Слушай, я что-то даже заходить не хочу… Вынеси мне мой костюм, пожалуйста, — попросил я.
— М-м-м… А мне за это что? — улыбнулась сестрёнка.
— Большое человеческое спасибо, — проворчал я. — Я ведь и сам зайти могу, просто тут начнётся опять…
— Ладно, сейчас, — сказала Юрико-тян.
Костюм она вынесла прямо на плечиках, в непрозрачном чехле.
— Ну ты это… Держи в курсе меня, — сказал я. — Отцу привет.
Задерживаться там дольше необходимого я не хотел. На семейные дрязги не было ни времени, ни желания, тем более, что сейчас я ничего не решу, сделаю только хуже. Так что я попрощался с сестрёнкой, которая не постеснялась напомнить о духах и модельном бизнесе, и побрёл к лапшичной, закинув чехол с костюмом за спину.
Казалось, что весь мир против меня. Японцем я так и не стал, местные порядки всё ещё оставались для меня чужими, и от этого постоянно возникали проблемы. Я попросту не вписывался в систему. Вот система и пыталась меня перемолоть, уничтожить. Чтобы она от меня отвязалась, придётся подниматься на самую вершину иерархии. Конечно, даже там система будет давить и прогибать под себя, связывая обязательствами и условностями, но выносить это давление будет проще. Гораздо проще.
В лапшичной я прошёл прямо в подсобку, не обращая внимания на удивлённые взгляды посетителей и приветствие Масахиро-куна. Там я переоделся в костюм, проверил наличку в сейфе. Расходы снова превышали доходы, и меня это начинало немного нервировать. Настроение стало ещё хуже. Пора как можно скорее заканчивать с поручением Ямады и заниматься собственными делами.
Посидел немного в офисе, выпил чаю, перекурил. Желание что-либо делать практически отсутствовало, но я сейчас в таком положении, что мне нужно бежать, чтобы оставаться на месте, так что я лишь вздохнул, поднялся и побрёл к «Одзава Консалтинг».
Решил снова пойти пешком, насладиться видами Аракавы и начинающими желтеть деревьями, высаженными у её берегов. Да и спешить обратно в мир гокудо, жестокий и грязный, мне откровенно не хотелось.
В голову лезли самые разные мысли, мрачные и неприятные, и даже прохожие от меня шарахались, как от чумного, завидев мою морду кирпичом и сжатые кулаки. И как бы я ни петлял по Адати, в итоге всё равно пришёл к серому офисному зданию. Все дороги ведут сюда.
На этот раз в офисе снова оказались незнакомые люди. К счастью, не очередной ревизор, а всего лишь кандидаты на вступление в семью. С ними был Такуя-кун, старательно изображающий из себя крутого бандита. Ода-сан рассеянно поглядывал на троицу новичков, судя по его виду, он устал не меньше моего.
— О, а вот и Кимура-кун, — произнёс босс. — Проходи.
Я поздоровался со всеми, бросил быстрый взгляд на новеньких. Один, парень с кривым после перелома носом, глядел на меня настороженно, не зная, как ко мне относиться, другой, тощий студент в очках, постоянно поправлял сползающую оправу средним пальцем. Третьим оказался Кобаяши-кун, мой спарринг-партнёр из спортзала Хонды-сана. Я уставился прямо на него.
— А ты тут что делаешь? — хмыкнул я.
— Да так… Просто заглянул, — улыбнулся он. — Услышал от знакомых.
Я вздохнул и сжал пальцами переносицу, стараясь держать себя в руках. Не то чтобы я был против Кобаяши-куна, но последствия этого визита могут выйти мне боком.
— Вы знакомы, Кимура-кун? — спросил Ода.
— В одном зале тренируемся, — ответил я, закуривая и подходя к закрытому окну. — Кобаяши-кун, ты же знаешь, как тренер относится к таким, как мы.
— Ну и что? — пожал плечами Кобаяши. — У меня своя голова.
— Которую он тебе отобьёт, как только услышит про якудза. И мне тоже отобьёт, — фыркнул я.
— Ну, во-первых, это будет самой большой его ошибкой, — вмешался Ода-сан. — Во-вторых, нам нужны люди. Так что, Кимура, выдохни и успокойся.
— Я спокоен, — огрызнулся я.
— Ага, я вижу, — сказал босс. — Насчёт остальных у тебя вопросов, я так понимаю, нет?
— Только имена, — сказал я.
— Икеда Шота, — пробурчал кривоносый.
— Фукуока Акира, пожалуйста, позаботьтесь обо мне, — встал и поклонился тощий.
— Кимура Кадзуки, — представился я в ответ и отвернулся обратно к окошку.
— Вижу, вы сработаетесь, — заявил Ода. — Дай молодёжи шанс, Кимура-кун. Тебе же его дали.
Лично у меня имелись некоторые сомнения насчёт этой троицы. Но в чём-то дайко прав. Шанс нужно предоставить, и уже потом смотреть, как каждый из них проявит себя.

Глава 15

Новичков вводили в курс дела, понемногу приоткрывая завесу над обратной стороной Токио. Никого из них наша деятельность не пугала и не отвращала, все трое понимали, чем занимаются якудза, и остаток дня прошёл в хлопотах, на земле. Снова обходили подконтрольные районы.
Естественно, сразу принимать в семью никого не собирались, надо было присмотреться к каждому из них, проверить на лояльность, на выдержку, увидеть человека в деле. Это у меня получилось так, что я миновал все эти стадии, но тогда и ситуация была чрезвычайная. Сейчас, конечно, у нас тоже людей не хватало, и даже острее, чем тогда, но без оябуна никто не хотел спешить. Одзава-сан это бы не одобрил.
Икеда и Фукуока умели водить, это был существенный плюс, Кобаяши обладал убийственным ударом с правой, все трое горели желанием влиться в организацию, но по разным причинам. Икеда намекнул на уже имеющиеся проблемы с законом, Фукуока искал защиты, Кобаяши желал быстрых денег, насмотревшись на меня, сорящего иенами налево и направо. Примерно за этим в якудза и шли. Или просто за компанию вместе с кем-то из старших товарищей или кровных родственников.
К серьёзным делам вроде той же ликвидации эту троицу лучше не привлекать, а вот для текучки и рутины можно использовать, точно как и Фурукаву-куна. Или в экстренных ситуациях, когда требуются все силы.
Ещё один плюс в их появлении — я больше не был самым младшим, и теперь было кому придерживать двери для босса, подносить зажигалку и заваривать чай. Все эти обязанности легли на Фукуоку, он с подобострастным усердием рвался прислуживать всем и каждому из старших, вызывая у меня лишь чувство лёгкого омерзения, хотя все остальные принимали это как должное. Ещё одна разница в менталитете.
Но даже после того, как в Одзава-кай появились младшие, я всё равно чувствовал, что отношение ко мне почти не поменялось. Мне не хватало татуировок, чтобы считаться полноценным членом организации, так что я прямо спросил Ода-сана насчёт знакомых мастеров.
— Я уже думал, ты не спросишь, — расхохотался босс. — Давно пора.
Мы ехали с ним в «Мерседесе», он был за рулём. Нужно было снова съездить в Фунабаси, на склад, и он позвал меня, а я не стал отказывать в такой малой просьбе.
— Долго, дорого, болезненно, — ухмыльнулся Ода, явно вспоминая, как проходили его первые сеансы татуировки. — Уверен, что оно тебе надо?
— Уверен, — ответил я.
Ода-сан бегло посмотрел на наручные часы, прикинул что-то в мыслях, покивал.
— Думаю, успеем, — хмыкнул он. — Если у Тайра-сана свободное время есть. Лучший мастер в Токио.
У таких мастеров обычно время расписано на месяцы вперёд, так что меня немного удивила такая готовность босса.
— Если он лучший, то как к нему попасть? Очередь же наверняка, — сказал я.
— Всё просто, если ты знаешь нужных людей, — широко улыбнулся Ода. — И ты на них как раз работаешь.
Я хмыкнул, не скрывая собственного сомнения. Ода-сан добродушно пихнул меня локтем в бок и притопил газ. «Секач» взревел мотором и помчался по шоссе, лихо лавируя в потоке.
Через некоторое время мы съехали с оживлённого шоссе к докам и складам, остановились у ворот нашего склада. Со стороны залива дул холодный солёный ветер, и я поёжился, глядя, как Ода-сан отпирает замок.
— Пошли, — бросил он мне, заходя внутрь и включая свет большим рубильником.
Я вошёл на склад вслед за боссом, Ода грузно шагал в дальний угол, и догнать его не составило труда. Босс остановился напротив крайнего стеллажа, я встал рядом.
На полке перед нами стоял деревянный ящичек с бумажной этикеткой строительной компании Тачибана. Меня посетила смутная догадка, но я не решался пока её озвучить.
Ода-сан отцепил защёлки, откинул крышку. Внутри ящика ровными рядами лежали упакованные в серо-коричневую бумагу свёртки, напоминающие по форме палки сервелата, проложенные друг от друга такой же бумагой.
— Знаешь, что это? — хмыкнул Ода.
— Патронированная взрывчатка, — хрипло произнёс я, осторожно поднимая один из свёртков, чтобы покрутить в руках. — Промышленная, для горнопроходческих работ или вроде того.
— Ладно, и в самом деле сечёшь… — ухмыльнулся босс. — Но чего-то не хватает, да?
— Детонаторов нет. Без них это просто… Быстро и хорошо горящие палки, — сказал я.
— То есть, если поджечь, не сработает? — нахмурился Ода.
— На открытом воздухе нет, а если в печку бросить, в тесное пространство, то тогда бахнет, — задумчиво произнёс я.
— А если разряд подать? — предложил Ода.
— Ничего не будет, — сказал я.
— Уронить? — не сдавался он.
— Да тоже ничего, — пожал я плечами.
— Тут написано, что нельзя ронять, — Ода ткнул пальцем в боковину ящика.
— Предосторожность, — сказал я. — Вообще, ничего не должно случиться.
Специалистом по взрывчатке я не был, но кое-чего по верхам успел нахватать. Без инициирующего взрыва, без электродетонатора это просто бесполезный ящик. Опасный, но бесполезный.
А в кустарных условиях детонатор не изготовить, азид свинца в комбини не продают, а изобретать что-то из спичечных головок, дерьма и палок — вариант так себе.
— Понятно… — протянул босс. — Хреново, что тут скажешь. Даже это добыть было непросто…
— Дорого? — спросил я.
— Дорого, — кивнул Ода.
Я задумчиво глядел на этот ящик. При желании, конечно, можно его подорвать. Но это будет совсем не тот взрыв, что нам нужен. Скрытно и издалека бабахнуть не выйдет. Нужен электродетонатор, и вот уже с ним можно будет изобрести устройство для дистанционного подрыва.
— У строителей должны быть электродетонаторы, — сказал я.
— След и так уже слишком жирный, — скривился Ода.
— Не одни же они в Японии строители, — хмыкнул я. — Да и нужно-то нам немного. Взрывчатки тут с избытком, хватит, чтобы весь этот склад сложился.
— А детонаторов сколько нужно? — спросил Ода.
— Один для цели, ещё пару для экспериментов, не помню, сколько нужно ампер подать, чтобы бахнуло, — сказал я, продолжая крутить в руках толстую палку взрывчатки. — Весь мир в труху… Но потом.
— Ладно, добудем, — проворчал Ода. — Бери одну и поехали.
Я без лишних вопросов сунул шашку за пазуху. Жаль, что это не пластичная взрывчатка, с ней было бы чуть проще. Но и этого хватит, чтобы отправить Сакакибару-сана в стратосферу.
Ода-сан закрыл ящик на защёлки, отодвинул вглубь стеллажа, чтобы он так не бросался в глаза. А потом кивнул мне и мы пошли обратно к выходу. Я вышел первым, Ода выключил свет, закрыл калитку, вышел следом, закурил. Я воздержался от курева, не желая лишний раз испытывать судьбу с шашкой тротила за пазухой.
А ведь мой крузак так и подорвали, судя по всему… От этого становилось не по себе. Хотя вряд ли Сакакибара Дзюнпей угодит в тело люберецкого гопника. Даже если и угодит — не моя проблема.
Теперь, когда мы снова сели в «Мерседес», Ода Кентаро был напряжён и задумчив, от былого весёлого настроения не осталось и следа. Босс раздумывал, где нам добыть электродетонаторы.
— Куда теперь? — спросил я, когда мы выехали на шоссе и повернули к западу.
— Позвонить надо, — проговорил Ода. — Сейчас, таксофон найдём…
— Мобильник бы, — вздохнул я. — Я в рекламе видел.
И не только в рекламе, и не только видел. Даже в России у меня мобильник появился у одного из первых в городе. А здесь уж сам Бог велел.
— Да нам и таксофон сгодится, мы люди простые, — проворчал Ода.
Я промолчал, очередная попытка убедить босса в полезности быстрой связи окончилась так же, как все остальные. Не жили, мол, богато, нечего и начинать.
Тормознули на заправке, возле которой как раз имелся телефон-автомат, Ода-сан заправил мерину полный бак, попросил меня посидеть в машине, а сам пошёл сделать пару звонков, как он выразился. Я приоткрыл окно и хотел было закурить, но снова передумал, увидев предупреждающий знак. Мало того, что у меня тротиловая шашка с собой, так мы ещё и на заправке. Я даже посмеялся собственной невнимательности.
Разговаривал босс дольше, чем я ожидал, я даже успел заскучать, листая радиостанции в машине. Он вообще, кажется, был любителем повисеть на трубке, поболтать не только о делах, но и обо всём остальном. Спустя пятнадцать минут он вернулся к тачке и грузно уселся на водительское место.
— Везучий ты парень, Кимура, — заявил он.
Я недоверчиво покосился на босса.
— Это в чём выражается? — спросил я.
— Тайра-сан готов тебя принять, — сказал босс. — Одного клиента у него убили, другого посадили, вот и появилось свободное время. Поехали.
Я только и сумел, что удивлённо покачать головой. На такой расклад я даже и не надеялся.
Ода поехал куда-то в Кацусику, утопающую в зелени окраину города, к счастью, находилась она не так далеко. Застроен этот район был многоквартирными домами, в основном, но встречались и отдельные двухэтажные домики. Мы остановились на маленькой тесной парковке возле похожей на свечку девятиэтажки. Машины тут стояли достаточно дорогие, новые и чистые.
— Деньги-то у тебя есть? — спросил Ода.
— Смотря сколько нужно, — хмыкнул я.
— Смотря что будешь делать, — усмехнулся он. — Целиком «костюм» ты сейчас всё равно не сделаешь, но за него придётся миллиона два-три отвалить.
Я только присвистнул. Это тебе не профиль Сталина за пачку «Балканской звезды» набить, это искусство.
Но дайко прав, «костюм» мне сейчас чисто физически сделать не получится, на него нужны десятки, сотни сеансов. Контур, тени, градиенты, цвет, каждая татуировка это часть огромного полотна, колоссальная работа.
Мы прошли к единственному подъезду, причём даже оснащённому домофоном. Богато, ничего не скажешь. Ода-сан позвонил в нужную квартиру, дождался, пока нам откроют, и мы прошли внутрь просторного светлого подъезда. Вот это я понимаю, элитное жильё. Отделка, кадки с растениями, таблички и указатели, всё кричало о том, что живут здесь настоящие богачи.
Подниматься пришлось на лифте, которых тут было два, грузовой и пассажирский. На каждом этаже было всего по две квартиры, и Ода-сан уверенно направился к той, где обитал мастер-татуировщик.
Массивную железную дверь нам открыл сухонький старичок в чёрном кимоно, и Ода ему уважительно поклонился. Я сделал то же самое.
— Прошу за мной, — сказал старик.
Ну, меня два раза упрашивать не придётся. Я прошёл за хозяином дома по коридору, поглядывая на внутреннее убранство, каллиграфию на стенах и перегородки из рисовой бумаги, соседствующие с дорогой техникой. Словно две эпохи столкнулись здесь и перемешались между собой.
Старик проводил нас в небольшой кабинет, чем-то напоминающий одновременно больничную палату и художественную галерею. Кожаная кушетка в углу, яркая люминесцентная лампа над ней, шкаф с принадлежностями для работы, красками, иглами. Разные баночки, скляночки, коробочки на полках, фотографии лучших работ в рамках. Пара кожаных кресел, кофейный столик, маленький крутящийся стул вроде того, на котором сидят пианисты.
— Присаживайтесь, — указал на кресла Тайра-сан. — Чаю?
— Не откажусь, — сказал Ода.
— Гм… Нет, спасибо, — сказал я.
— Зря отказываешься, — хмыкнул босс. — Или ты думал, сразу тату бить? Ошибаешься.
— Понял, тогда тоже не стану отказываться, — передумал я.
Тайра-сан кивнул с самым благодушным видом и скрылся за раздвижной дверью, мы с Ода-саном остались наедине, сидеть на удобных кожаных креслах.
— Это тебе не дурацкий тату-салон для туристов, ищущих экзотики, — проворчал Ода. — Всё по-старинке.
— Я понял, — кивнул я, с интересом разглядывая фотографии на стенах.
На фото все татуировки были похожи, но лишь в общих чертах, так, как могут быть похожи здания одного архитектора. Каждая татуировка всё равно оставалась уникальной.
Вошёл Тайра-сан с подносом, на котором стоял фарфоровый чайник с пиалами, разлил чай, присел на стульчик напротив меня. Он внимательно посмотрел мне в лицо, словно пытаясь прочитать меня.
— Давайте знакомиться. Тайра Такаши, скромный мастер традиционной татуировки, — улыбнулся он.
Я поднялся и поклонился, как подобает.
— Кимура Кадзуки, — представился я.
Ода, загадочно улыбаясь, цедил чай из пиалы.
— Вы, значит, решились сделать татуировку? — предельно вежливо спросил Тайра-сан.
Он что, сейчас будет меня отговаривать?
— Да, — кратко ответил я.
Тайра-сан посмотрел на моего босса, снова на меня. Нечасто можно увидеть столь проницательный взгляд, словно проникающий в самую душу.
— У вас глаза старика, Кимура-сан, — произнёс мастер.
Я чуть не поперхнулся чаем.
— Обычно я стараюсь узнать жизненный путь каждого из моих уважаемых клиентов, — пояснил старик. — Без подробностей, конечно же. Строго конфиденциально. Это нужно, чтобы понять, что именно изобразить. Что подойдёт вам лучше всего.
Такая просьба меня несколько удивила. Я даже покосился на сидящего рядом Оду. А затем начал свой рассказ, вспоминая свой путь в организации и в жизни вообще. Тайра-сан внимательно слушал и не перебивал, он, кажется, вообще никуда не спешил. Ода тоже слушал, далеко не всё из моего рассказа ему было известно. Я не старался ни приукрасить, ни выставить себя лучше, чем есть, просто рассказывал о себе и как я докатился до жизни такой. Своеобразная исповедь, от которой и мне самому становилось чуточку легче.
После рассказа перешёл к планам на будущее. Не все из них я озвучил, но я ясно дал понять, к чему стремлюсь. К власти. Будет она — будет и всё остальное. Тайра лишь изредка кивал, задумчиво глядя в пиалу с чаем.
— Интересно, очень интересно, — пробормотал он, когда я закончил с рассказом. — Полагаю, это будет… Дракон.
— Даже так? — хмыкнул Ода. — Хотя да, никто не будет возражать. Определённый вес парень уже заимел, далеко пойдёт.
Главное, чтобы не кочегар на жопе. Дракон — это статус, власть, сила. Власть тихая, уверенная, не нуждающаяся в подтверждении. Татуировка, можно сказать, «на вырост», в своём нынешнем положении я не вполне заслуживал носить такую. Но и пока она будет полностью готова, может пройти пара лет, а то и больше. Зависит от занятости, моей и мастера, от скорости заживления, от моих финансов, в конце концов. Но в среде якудза это такой же необходимый атрибут, как стильный пиджак или крутая тачка.
— Дракон в облаках… — задумчиво проговорил Тайра-сан, и его лицо словно бы озарял какой-то внутренний свет.
Наверное, так и выглядит вдохновение.
— Раздевайтесь, — приказал старик, отставляя пиалу с чаем и начиная торопливо готовить всё к сеансу.
Он протёр кушетку, подкатил туда свой стульчик, столик, начал доставать краски и устрашающего вида инструменты. Я начал снимать с себя одежду, тут даже вешалка для этого была приготовлена. В кабинете было немного зябко.
Пока я раздевался, Тайра-сан прошёлся по кабинету и плеснул себе в пиалу сакэ, никому больше не предложив.
— Ну, чтоб руки не дрожали, — с лёгкой усмешкой произнёс он.
Я взгромоздился на кушетку, лёг на живот. Тайра-сан долго ходил вокруг меня, разглядывал, примерялся. Затем протёр участок моей спины чем-то влажным, натянул перчатки и больно уколол длинной иголкой. Больно, но терпимо, я даже бровью не повёл. Ода в своём кресле одобрительно хмыкнул.
— А разве не надо там эскиз, нарисовать, перевести? — спросил я.
— Ну что вы в самом деле, Кимура-сан! — добродушно посмеялся мастер. — Это же искусство!
И уколол снова.
— Сначала контур, разметим, как пойдёт рисунок, — сказал он. — Потом уже остальное. Доверьтесь мне. Будет как живой.
— Я верю, — сквозь зубы процедил я.
Каждый новый укол становился всё больнее, уже через несколько минут кожа буквально горела огнём. Краем глаза я заметил, как Тайра-сан выбрасывает окровавленную салфетку. А спустя некоторое время ещё одну. Процедура заставила меня усомниться в собственной стойкости и болевом пороге, но я держался, не издавая ни звука, пока Тайра-сан вручную вбивал мне краску под кожу. Всё, теперь назад пути точно нет.

Глава 16

После сеанса мне было откровенно хреново. Меня знобило, как при простуде, мысли путались, спина горела, как будто мастер работал раскалённым тавром, а не иглами на палочке. В машине я сидел, вцепившись руками в ремень безопасности и стараясь не касаться кресла спиной, прямой, как палка. Тайра-сан, конечно, всё забинтовал марлей и выдал мне тюбик с декспантеноловой мазью на прощание, но толку от неё пока было мало.
Ода-сан вёл машину, поглядывая на меня и тихонько посмеиваясь.
— Да ладно тебе, — усмехался он. — Главное, в чистоте держи. Ну, чего я тебе рассказываю, Тайра-сан тебе и так всё рассказал.
Рекомендации мастера я запомнил крепко. Никакого алкоголя, бани, сауны, тесной одежды, солнечных ванн, держать татуировку в чистоте, мазать тонким слоем, корки не отрывать. Просто и понятно. Лучше бы, конечно, взять пару дней отдыха, отлежаться, но с нашим образом жизни выходных может и не случиться.
— А сейчас куда едем? — спросил я, мутным взглядом покосившись на босса.
— Домой тебя отвезу, — сказал Ода. — Ты, конечно, держался хорошо. Но всё равно надо бы оклематься, потом только за дело приступать.
— Спасибо, дайко, — сказал я.
— Помню, как мне первую набивали, плечо, грудь, — усмехнулся Ода. — Я думал, от боли сдохну.
— Да вроде терпимо… — выдавил я.
— А потом дойдёшь до мест, где кость под кожей близко… Вот там-то узнаешь, каково оно, всё предыдущее маминой лаской покажется, — хищно осклабился босс. — Кто-то даже сознание теряет, прикинь?
Можно понять. Особенно если это долгий и муторный сеанс по заливке цветом, например. Я же в этот раз ограничился лишь контуром, который теперь тонкими чёрными линиями перекатывался у меня под кожей, лишь отдалённо напоминая будущий шедевр.
Тайра-сан был настоящим профессионалом, мастером своего дела, это было видно уже сейчас. Дракон на моей спине внушал уважение даже в своём нынешнем виде.
Для того, чтобы забить «костюм», потребуется ещё куча времени, но что-то мне подсказывало, что и за этим дело не встанет. Главное, что основа заложена.
— Тебя где выкинуть? — спросил Ода, когда мы подъезжали к Адати.
— Где-нибудь поближе, — попросил я. — Хотя… Я ещё в аптеку забегу.
— Как скажешь, — кивнул босс и остановился напротив комбини.
Рядом с ним была ещё и аптека, и до дома отсюда недалеко. Я отстегнул ремень, но не спешил выходить. Каждое движение отзывалось жгучей болью.
— Завтра приходи в офис, ближе к вечеру. Если будешь в состоянии, — сказал Ода.
— Буду, — заверил я его.
— Попробуем порешать пока с недостающими запчастями, — напустил босс тумана, но я прекрасно понял, что он имеет в виду детонаторы. — А это пока у себя оставь.
Тротиловая шашка всё ещё покоилась во внутреннем кармане моего пиджака.
— Ага… Поизобретаю пока способы, — сказал я.
— Давай, я в тебя верю, — усмехнулся Ода.
Я выбрался из машины на тротуар, что потребовало значительных усилий, попрощался с боссом. Тот махнул рукой на прощание и поехал дальше, а я побрёл к аптеке. Купил там перекись водорода, ещё один тюбик мази и, на всякий случай, бинты и марлю. Помнится, в далёком будущем татуировки заклеивали специальной плёнкой, которая почти не требовала ухода, а вот здесь, в девяносто первом году, до такой технологии, видимо, ещё не добрались.
Потом заглянул в комбини, где набрал себе готовой еды в одноразовых бенто-упаковках. Долго смотрел на холодильник с пивом, но вспомнил слова Тайра-сана, и взял вместо него холодный чай.
Крохотная квартирка встретила меня, как обычно, звенящей тишиной и холодной пустотой. Здесь было неуютно, тяжело находиться, и я предпочитал проводить время в других местах, но собственная берлога всё равно нужна, и я решительно открыл шторы, впуская внутрь солнечный свет. Стало чуточку лучше. Но ненамного.
Я включил пузатый телевизор, чтобы разогнать тишину. Диктор телеканала NHK рассказывал о демократических изменениях в Москве, делая упор на новых возможностях для Японии, и я раздражённо переключил канал. Пусть уж лучше мельтешит какое-то детское аниме, чем бередить себе душу видами родных берёзок.
Разделся до трусов, уселся на табуретку напротив телика, понемногу начиная снимать бинты. Приходилось обильно поливать их перекисью, чтобы присохшие бинты отходили от кожи. Здесь, у себя дома, я уже не стеснялся в выражениях, матерясь по-русски сквозь зубы. Спать сегодня придётся исключительно на животе.
Когда с бинтами было покончено, а я, как сумел, вытер сочащуюся сукровицу, пришло время как следует полюбоваться рисунком. Тайра-сан, конечно, показал мне промежуточный результат, но мне всё равно хотелось посмотреть ещё, так что я взял маленькое зеркальце, подошёл к зеркалу побольше и начал перед ним крутиться, разглядывая получившийся контур. Результатом остался удовлетворён.
Посидел немного перед телевизором, перекусил. Руки так и тянулись потрогать, почесать свежие раны от игл Тайра-сана, но я старался вообще не прикасаться к спине, чтобы не занести инфекцию.
Теперь нужно было, как и обещал, подумать над способами подрыва. На случай, если босс добудет электродетонаторы и если у него это не выйдет. Лучше всего, само собой, сделать это дистанционно. Подать питание на электродетонатор можно десятком способов, но нам нужен такой, чтобы мы остались как бы не при делах.
Вновь пришла мысль о пейджере. Впаять вместо пищалки провода на электродетонатор, послать сообщение и смотреть, как наша цель взлетает на воздух. Но эту идею я после некоторых раздумий отбросил. Неизвестно, с какой задержкой проходит сигнал, а если сеть будет перегружена, он может и вовсе не дойти, и взрыва не будет. Ненадёжно.
Следующим вариантом были игрушки на радиоуправлении. Машинки или вроде того. Но, опять же, возникает проблема с дальностью передачи сигнала. Не думаю, что нынешние игрушки ловят достаточно далеко, значит, придётся находиться где-то поблизости, что опасно не только самим взрывом, но и его последствиями. Санакагава-гуми будут злы, будут хватать всех, кого только можно, а нам это тоже не надо.
Идеально было бы внедрить закладку в систему зажигания того «Ниссана», чтобы заряд сработал в момент пуска двигателя. Но это попросту нереально в нынешней ситуации. Никто нас к лимузину не подпустит и на пушечный выстрел. Даже для того, чтобы заложить взрывчатку у нас будет всего один короткий миг.
После таких раздумий я всё больше склонялся к мысли, что идея со взрывчаткой не так уж хороша, как казалась на первый взгляд, но отступать было уже поздно. Да и убийство должно быть громким, это требование Ямады-сана. А что может быть громче взрыва? Пожалуй, ничего. Особенно в сонном и мирном Токио.
Конечно, и полиция такое убийство будет копать особенно усердно, не помогут никакие связи. Так что следов нам лучше бы не оставлять. Одна надежда — что местные копы не привыкли и не умеют распутывать столь громкие дела. Кажется, после зариновой атаки в токийском метро члены «Аум Синрикё» ещё достаточно долго бегали от правосудия. Не все, но многие. А это всё-таки теракт, а не заказное убийство босса якудза.
В душ идти я не рискнул, протёр свежую татуировку мягкой влажной тряпочкой и рухнул спать на футон лицом вниз. Самочувствие было откровенно поганым.
Спал плохо, пришлось даже посреди ночи встать и выпить таблетку обезболивающего. Утром, среди прочего, намазал татушку тонким слоем мази и, морщась от боли, надел хлопковую футболку. Никуда идти не хотелось, но я должен был демонстрировать стойкость и верность организации. К вечеру, однако, чуть полегчало, и в офис «Одзава Консалтинг» я попёрся уже в достаточно бодром состоянии.
Как быть, если Ода не добудет электродетонаторы, я так и не сумел придумать.
Разве что отказаться от идеи со взрывом и попросту застрелить нашу цель, но даже с этим возникали сложности. Подходящего оружия у нас не было, а приобрести охотничий карабин тут попросту невозможно. Даже на гладкоствол тут нужна куча разрешений с проверкой биографии и регулярными проверками, о нарезном и говорить нечего. А прицельно стрелять из пистолета на большом расстоянии нет никакого толка.
Да и под «громкое убийство» этот способ подходит слабо.
Поэтому я решил, что одна голова хорошо, а мозговой штурм всей командой — лучше. Нельзя абсолютно во всём полагаться только на себя самого.
В офисе, кроме босса, были ещё Такуя-кун и пара новичков. Я поздоровался со всеми, присел на краешек дивана, вытряхнул из пачки сигарету, удивлённо покосился на Фукуока-куна, с поклоном протянувшего мне горящую зажигалку.
— Как спина? — поинтересовался Ода.
— Покажи, покажи! — затребовал Такуя.
— Да там нечего пока смотреть, — сказал я.
— Всё равно покажи!
— Да ладно тебе, давай!
— Кимура-сан, нам же интересно!
На меня насели со всех сторон, и я вынужден был снять пиджак и футболку, поворачиваясь спиной к зрителям.
— О-о-о! — в один голос протянули все, кроме Оды.
В их голосах слышались неподдельные уважение и зависть. За ночь контур чуть-чуть зажил, покрылся тонкой корочкой, но спина всё равно болела.
Такуя подошёл посмотреть поближе, потянулся к татуировке пальцем.
— Дотронешься — в грызло дам, — пригрозил я.
— Да не трогаю я… — буркнул аники. — Да, надо свою тоже добивать… То денег нет, то времени, то ещё чего…
— Больно было? — спросил Кобаяши.
— Терпимо, — сказал я. — Ну всё, хватит глазеть.
Я, стараясь не шипеть, натянул футболку и накинул пиджак.
— Что у нас нового? — спросил я, возвращаясь на диван.
— Старое бы разгрести… — проворчал босс. — В Кабуки-тё шлёпнули пару человек из Сумиёси, китайцы замахались против Макита-гуми, наши клиенты практически на осадном положении, торчат в клубе безвылазно.
— Переговоры? — спросил я.
— Пока все пытаются понять, что происходит, — усмехнулся Ода.
Момент неопределённости. Самое время действовать. Куй железо, не отходя от кассы.
— Удалось добыть то, что нам нужно? — спросил я.
Ода понял меня с полуслова.
— Пока нет, работаем, — сказал он. — Сам понимаешь, деликатное дельце.
— Понимаю, — согласился я. — А пока мы тут торчим, он в Осаку обратно не сдёрнет? Или в Америку? Надо же спешить.
— Не должен, их там обложили, — сказал Ода-сан. — Можете, в принципе, съездить на место и посмотреть, как там дела. И лучше на тачке, мало ли что. Берите «мерс».
Меня перспектива гнать в Синдзюку вообще не прельщала, я бы предпочёл и дальше отлёживаться дома. Но моего мнения никто не спрашивал.
— Может, мне Фурукаву с собой взять? — предложил я. — Да и этот… Икеда где?
— Передачку оябуну повёз, — ответил босс. — Берите кого хотите, но в неприятности лучше не встревать.
Проще сказать, чем сделать, обычно неприятности сами нас находили. Особенно в таком месте, как Кабуки-тё.
— Да, дайко, — Такуя поднялся, всем своим видом выражая готовность к действию.
— Сейчас позвоню тогда, — сказал я.
Я позвонил сначала в лапшичную, Фурукавы-куна там не оказалось, затем позвонил ему домой и сказал, что мы за ним скоро заедем.
А потом спустились вниз, оставляя Ода-сана в офисе одного, разгребать текучку и разыскивать поставщика детонаторов.
— Кто поведёт? — спросил Такуя-кун, подбрасывая ключи на руке.
— Точно не я, — хмуро ответил я.
За руль в итоге посадили Фукуоку, и он явно впервые сидел в такой крутой тачке, завороженно глядя на панель приборов и поглаживая деревянные вставки в салоне. Мир роскоши и комфорта, доступный лишь немногим избранным. Я сел впереди, вновь стараясь не касаться спинки сиденья, Кобаяши и Такуя расположились сзади.
— Двигай в Кита-Сэндзю, я покажу, — сказал я, и наш новый водитель перевёл селектор коробки на «драйв».
Ехал он даже чересчур осторожно, привыкая к габаритам машины и рулёжке. Но никто на дороге даже и не думал сигналить, махать руками или ещё как-то показывать своё недовольство. Дураков нет сигналить чёрному «секачу», медленно, словно баржа, рассекающему поток машин.
В Кита-Сэндзю забрали моего кобуна, на заднем сиденье сразу же стало тесновато. Я знал, что делал, когда садился именно вперёд.
— Теперь куда? Я не так хорошо город знаю, — сказал Фукуока, вновь поправляя очки.
— Я покажу, — успокоил я его, и мы поехали к центру города, в Синдзюку.
Фурукава тоже познакомился с новичками, упиваясь собственным превосходством и статусом, он уже считался якудза, а они — ещё нет, только стажёрами, ассоциированными членами, не входящими в семью, но стремящимися к этому. Хотя на самом деле гордиться Фурукаве было особо нечем. Самые дешёвые понты.
Вечерний Синдзюку снова блистал всеми цветами радуги.
Нам пришлось немного покружить по району, отыскивая место для парковки, но минут через пятнадцать медленных блужданий одна из припаркованных машин отъехала, и мы заняли её место напротив тайского массажного салона.
— Ну чё, идём? — засобирался Фурукава.
— Да не спеши ты, не торопись, — остановил я его.
Мне вообще никуда не хотелось идти, ни на какую разведку. Нужно было собраться с силами, чтобы отправиться на простейшее дело. Я немного понаблюдал за прохожими, за обстановкой в целом. Кажется, пока всё тихо. В любой момент это может кардинально измениться.
Но бесконечно сидеть в тачке тоже было нельзя, и через несколько минут мы всё-таки вывалились из «мерседеса» всей дружной компанией.
— Фукуока, жди лучше в машине, — задумчиво проговорил я. — Прошвырнёмся туда и обратно, надеюсь, быстро.
— Окей, аники, — кивнул очкарик.
С его комплекцией и характером лучше бы ему оставаться в тылу, подальше от возможных боевых действий.
Мы отправились вчетвером, те, кому я более-менее доверял, в ком был уверен. Такуе я доверил бы и собственную жизнь, он сделал бы то же самое. Фурукаву уже брали на дело, Кобаяши я видел в драке, в спарринге, и это позволяло мне сделать кое-какие выводы о нём. Видишь человека в бою — видишь его таким, какой он есть. Кто-то выкладывается на полную, кто-то дразнит слабого противника, кто-то вообще избегает драки. Все ведут себя абсолютно по разному.
В Кабуки-тё я ориентировался уже довольно-таки неплохо, и мы шли в толпе тусовщиков, чувствуя себя королями ночных улиц. Шли напрямую к «Звезде Востока», хотя бы посмотреть на неё. Оружия у нас никакого не было, ни ножей, ни дубинок, ни огнестрела, и я чувствовал себя немного не в своей тарелке. Тем более здесь, в Синдзюку, во время войны банд.
В этот раз мы не скрывали своей принадлежности к Одзава-кай, не снимали значков, никак не маскировались. Официально мы не имели никакого отношения к происходящему в Синдзюку, нас не за что было притянуть, спросить и так далее, но я почти сразу же заметил настороженные и даже враждебные взгляды здешних коренных обитателей. Туристам и тусовщикам было без разницы, мы для них все одинаковые, а вот местные сразу видели, кто нагрянул в гости.
Дойти до «Звезды Востока» беспрепятственно нам не удалось. Путь нам загородили мои старые знакомые из Макита-гуми, рябой, монобровый и рыбоглазый. Катаги тотчас же принялись обходить нас десятой дорогой, разворачиваться на полпути и ускорять шаг, не желая попасть под горячую руку.
— Стоять… — глухо прорычал рябой.
Он меня явно узнал, уставился с нескрываемой ненавистью, желая отмщения за свою разбитую рожу.
— Шли бы вы отсюда, — вздохнул я. — Мы здесь по делам, а не для того, чтобы сбивать кулаки об каждого встречного.
— Это наш район, какие у вас тут могут быть дела⁈ — вскинулся монобровый.
— Насколько я знаю, ваша здесь только часть района, да и то, многие это оспорили бы, — спокойно сказал я.
Например, я с удовольствием поспорил бы на этот счёт.
— Значит, ты сам напросился, говнюк. Тебя предупреждали, — сказал рябой, и я понял, что без драки мы отсюда не уйдём.
Не встревать в неприятности, как же. Разбежались.

Глава 17

Я был не в состоянии драться прямо сейчас, но и отступить означало потерять лицо, что для якудза хуже, чем любые раны. Да и для японца вообще нет ничего хуже, чем потеря лица.
— Кажется, у вас и так проблемы на районе, а вы хотите сделать всё ещё хуже? — хмыкнул я, глядя в лицо рябому якудза.
Синяки и ссадины, заклеенные пластырем или замазанные тоналкой, виднелись у всех троих, и это точно были не последствия нашей драки, а что-то другое.
— В прошлый раз мы были в меньшинстве, и всё равно вас отмудохали, — сказал я, сплюнув на асфальт.
Аргумент не подействовал, рябой только ухмыльнулся и взглядом указал куда-то мне за спину. Я даже не шелохнулся, а вот Фурукава-кун бросил быстрый взгляд за спину и выругался сквозь зубы. С тыла заходили ещё четверо. Вот это уже проблема.
— Уже не такой смелый, да? — рябой якудза ощерил зубы в кривой ухмылке. Он и так был не красавец, а теперь и вовсе. — Пока мы не поквитаемся за прошлый раз, никуда вы не пойдёте.
Они, как и мы, были гокудо, то есть, живущими на всю катушку, на полную, и не могли просто так спустить нам прошлую обиду. Их бы не поняли. Они бы сами себя не поняли.
— Вы, значит, хотите развязать войну ещё и с нами? — медленно произнёс я, переводя тяжёлый взгляд с одного на другого.
— Вы уже её развязали, — заявил монобровый.
— Странно, мы об этом не в курсе, — сказал я. — Ямада-гуми ни с кем здесь не враждует. А Одзава-кай тем более. Кто из вас старший?
Рябой бросил мимолётный взгляд на одного из своих братков, зашедших с тыла, а потом сделал полшага вперёд.
— Я старший! — заявил он, но от этого заявления за версту тащило враньём.
Бывало иногда, что кто-то из обычных торпед строил из себя старшего, с разрешения начальства, естественно. Когда настоящий босс не горел желанием разговаривать или считал это ниже своего достоинства. Кажется, сейчас как раз тот случай.
Я наконец повернулся назад и посмотрел на подошедшую четвёрку. Если та троица была простой уличной шпаной, то эти товарищи представляли собой парней посерьёзнее. Не в цветастых рубашках-гавайках и не в водолазках в обтяжку, а в строгих костюмах, будто вышли только что с совещания. С этими людьми уже можно говорить предметно.
— Нам нечего делить с Макита-гуми, — сказал я. — Не знаю, что наплели вам эти трое, но в прошлый раз мы просто оборонялись.
— Вот как? — хмыкнул один из них и перевёл взгляд на рябого.
— С кем вы сейчас воюете? С китайцами? С Санакагава? — спросил я. — Если Ямада-гуми объединится с ними против вас, долго вы здесь не протянете.
— А кто ты такой, чтобы говорить за клан Ямада-гуми? — прорычал якудза в чёрном костюме.
— Кимура Кадзуки, Кимура-кай, — произнёс я.
На их лицах ясно читалось возникшее сомнение.
— Не слышал о таких, — сказал якудза со шрамом на брови.
— Потому что у нас нет интересов в Кабуки-тё, — усмехнулся я. — Пока что. Могут появиться, если вы вдруг вынудите нас мстить.
Мужчины переглянулись.
— Однако вы сюда приехали. Снова, — сказал мужчина со шрамом.
— У нас тут есть некоторые дела, — сказал я. — Которые никак не касаются Макита-гуми и её интересов.
Я понимал их желание втоптать нас в асфальт, не разбираясь, кто прав, а кто виноват. Но и раздувать конфликт не просто с несколькими бандитами, а с целой организацией, присутствующей в зоне конфликта, им тоже было не с руки.
— Да он гонит! — воскликнул рябой из-за моей спины.
— Тише, Мару! — прорычал якудза со шрамом. — Интересно, что он скажет.
Значит, не так уж сильно они желают нас отмудохать. Зато мы готовы были дать отпор даже семерым. Это не значит, что мы этого хотели, но мы были готовы.
— А что тут ещё говорить? — развёл я руками. — Что было, то было. Оправдываться я не собираюсь, вашу троицу мы в тот раз уронили и немного поваляли. Напали они первые.
— Это ложь! — взревел рябой.
— То есть, когда ты идёшь с ножом на кого-то, это не нападение? — усмехнулся я.
— Понятно… — мрачно произнёс якудза со шрамом. — Так и быть, уходите. Не советую вам снова появляться возле наших точек. Иначе я подумаю, что вы и впрямь тут что-то против нас замышляете.
— Приятно иметь дело с понимающими людьми, — произнёс я. — Всего хорошего, джентльмены.
Я дотронулся до виска, повернулся к своим товарищам, кивком позвал за собой. Троице из Макита-гуми пришлось уступить нам дорогу. Я напоследок взглянул в глаза рябому, тот гневно раздувал ноздри. Ещё ничего не закончено, это было и дураку понятно.
Мы прошли дальше, не быстро и не медленно, в самый раз, чтобы это не выглядело ни поспешным бегством, ни триумфальным шествием. Только когда мы скрылись за углом, я позволил себе немного расслабиться и выдохнуть. И все остальные тоже.
— Твою мать… — выдохнул Такуя.
— А чё, я думал махач будет, в чём дело-то? — не понял Кобаяши, успевший себя накрутить.
— Будут тебе ещё махачи, — проворчал Фурукава. — Или давно по башке не получал, боксёр?
— Я кикбоксёр, — возмутился тот.
— Да хоть каратист, против дубинок и ножей всё равно, — мрачно заметил я. — Зря мы сюда попёрлись вчетвером, надо было ещё народ брать.
Хотя если бы с нами было ещё пять-шесть человек, ситуацию это бы не исправило. Даже наоборот, нас могли бы посчитать за ещё какие-то силы вторжения.
Непосредственно к клубу мы подходить не стали. Я решил, что в ресторане Кубо-сана смогу получить всю необходимую информацию, так что всей компанией мы пошли в сторону вывески с кукольной мордой. Фурукава-кун, увидев, куда мы идём, нахмурился и надулся, как мышь на крупу, но в этот раз обошлось без нравоучений и воспитательных оплеух. Охранник впустил нас без лишних вопросов, проводив к другому секьюрити, отвечавшему за безопасность в зале.
— Кубо-сан на месте? — спросил я у плечистого охранника, который чувствовал себя не слишком уверенно в окружении якудза.
— Да, прошу за мной, — проговорил он.
Мы поднялись наверх, в вип-зал, но в этот раз за столик нас никто не пригласил. Охранник проводил нас в некое подобие кабинета или комнаты отдыха, где нас и ожидал Кубо Шигеру-сан. Один.
Я поздоровался и сел на чёрный кожаный диван, мои спутники тоже расположились кто где. Кобаяши прислонился к дверному косяку, Такуя сел в кресло, Фурукава принялся разглядывать кукольные маски на стенах.
— Признаюсь, я думал, что больше вас не увижу, — проговорил Кубо-сан.
— Разве я давал повод сомневаться в себе? — хмыкнул я.
— Нет, но знали бы вы, что за ужас тут творится… — вздохнул смуглый ресторатор.
Мы вчетвером переглянулись. Собственно, ради этого драгоценного знания мы сюда и приехали.
— Прошу поподробнее, Кубо-сан, расскажите нам, — сказал я.
Информация практически из первых рук, дорогого стоит. Большую часть мы наверняка и так уже знали, но я надеялся услышать нечто новенькое. Что-то эксклюзивное. Бьюсь об заклад, Санакагава сюда уже приходили под шумок.
Крупная рыба ловится как раз-таки в мутной воде, а здесь мы воду замутили изрядно, даже с избытком. Не только мы пожелаем воспользоваться этой чудесной возможностью. Более того, я даже был уверен, что многие банды, не имеющие отношения к Синдзюку, сейчас тоже проявляли интерес и прощупывали границы дозволенного. Когда одна сторона нарушает равновесие, все остальные тоже из него выходят, с пользой для себя или с убытком.
— Рассказать? — фыркнул ресторатор, всплеснув руками. — Спросите кого угодно на улицах, в Синдзюку полилась кровь. Я никогда такого не видел, все против всех, словно обезумели!
Фактов ноль, сплошные эмоции. Я скептически хмыкнул, сложив руки на груди, и Кубо-сан замолк на полуслове.
— Говорите конкретнее, Кубо-сан, по пунктам, — попросил я.
— Я не слишком-то разбираюсь, кто есть кто, Кимура-хан, — заёрзал тот, и от нервозности его кансайский акцент стал ещё заметнее.
— Больше всего нас интересует, как дела у Санакагава-гуми, — сказал я.
— На них ополчились почти все! — хищно улыбнулся Кубо. — Они из своего клуба носа не высовывают. Почти. Во всяком случае, от моего ресторана они отстали. Но какой ценой!
— Какой? — не понял я.
— Это же хаос! — воскликнул Кубо-сан. — Мы все несём убытки!
— Жизнь висит на нитке, а думает о прибытке, — пробормотал я себе под нос. — Скажите-ка, Кубо-сан… А с кем именно вы общались? Из Санакагава-гуми, я имею в виду.
Смуглый кансаец замолчал, глядя на меня, на лице отразилась напряжённая работа мысли.
— Как же его… Ока… Оками… Окамото-хан, точно, — сказал ресторатор. — Скользкий такой, с золотыми зубами…
Окамото Коджи-сан. Видимо, бизнесом в Кабуки-тё заведовал именно он, во всяком случае, я уже слышал это имя.
Кажется, у меня начала появляться идея.
— Как думаете, они всё ещё хотят заполучить ваш бизнес? — спросил я.
— Уверен, — заявил Кубо-сан.
Я задумчиво побарабанил пальцами по кожаному подлокотнику дивана, закурил. Повисла тишина, но никто не смел прерывать её, видя, что я в размышлениях. Главное, чтобы Ода раздобыл всё необходимое по своим каналам.
— Они же от вас отстали, разве нет? — спросил Такуя.
— Пока что, — ответил Кубо.
— На переговоры они согласятся? — спросил я.
Ресторатор опешил, удивлённо взглянул на меня.
— Переговоры? Какие ещё переговоры⁈ Я не собираюсь с ними ни о чём договариваться! — затараторил он.
— Гипотетически, — уточнил я.
— Только если гипотетически, — фыркнул Кубо-сан. — Они… Они да, они долго сделки добивались.
— Славно, — сказал я. — Звоните Окамото-сану.
— Что⁈ — кансаец аж подскочил на месте.
Мои спутники тоже удивлённо покосились на меня.
— У вас же есть его номер? Если нет, я могу дать, — сказал я.
— Не буду я им звонить! Зачем это вообще⁈ — возмутился Кубо-сан.
— Скажете, что готовы обсудить вопрос передачи ресторана. Готовы на сделку. Но не с Окамото Коджи-саном, а с его боссом, — сказал я.
— Боссом? Никакой сделки, хоть с ним, хоть с его боссом, хоть с президентом Америки! — взорвался Кубо-сан. — Не для того я поднимал этот ресторан с нуля!
Я подождал, пока он прекратит истерику, флегматично стряхивая пепел с сигареты. Мои товарищи только посмеивались втихомолку над этим взрывом эмоций, а я вновь подумал, что местные понятия вполне укладываются в мой характер. Пока слабые кричат и топают ногами, сильные молча делают дела.
— Закончили, Кубо-сан? — спросил я, когда ресторатор на миг остановился, чтобы набрать воздуха в грудь.
— Д-да… — он понял, что его тирада прошла впустую.
— Вот и хорошо, — сказал я. — Мы на вашей стороне, это не обсуждается. В конце концов, вы платите Ямада-гуми за защиту, пусть и не конкретно нам. Считайте это тактической уловкой.
— Вы хотите сделать меня приманкой, — кисло процедил ресторатор.
— Чтобы клюнула большая рыба, нужна соответствующая наживка, — пожал я плечами.
Кубо Шигеру такая перспектива не радовала. Слишком велик риск быть съеденным в ходе ловли. Или просто пострадать за компанию.
— Что вы вообще хотите сделать? — осторожно спросил он.
А вот это вам знать совсем не обязательно. Даже Фурукава и Кобаяши могли только догадываться о нашей конечной цели, так что я не собирался раскрывать весь замысел Кубо-сану.
— Очевидно, выманить их из клуба, — сказал я.
— А потом? — нахмурился Кубо.
— А потом это уже дело техники. Недоброжелателей у заезжих осакцев полно, — сказал я.
Смуглый ресторатор поёрзал в своём кресле, явно примеряя на себя эту фразу. У него таких тоже хватало.
— Не знаю… Мне страшно, — признался Кубо-сан.
Я его прекрасно понимал, он не желал вообще связываться с якудза, организованной преступностью, влезать в войны и конфликты, Кубо Шигеру хотел всего лишь управлять своим рестораном. И он делал это хорошо, даже слишком хорошо, сделав свой ресторан лакомым кусочком для хищных и жадных земляков.
Его снедали сомнения, это было заметно. Кубо заметно нервничал, ёрзал в кресле и теребил узел галстука, глядел то на меня, то на моих спутников, то на стоящий на столе телефон.
— Кубо-сан, а с кем конкретно из Ямада-гуми вы работаете? — спросил вдруг Такуя. — Почему не обратились, когда к вам в первый раз пришли?
— Обычно это был Кузе Рюджи-хан, за деньгами приходил он или его люди, — сказал ресторатор. — Ну, вы его, наверное, должны знать…
— Знаем, — бросил я неприязненно.
У меня промелькнула тень подозрения по поводу Кузе, но я отбросил её прочь, я слишком мало знаю о нём, чтобы делать какие-то выводы.
— Вы говорили ему о том, чего от вас хотят осакцы? — спросил Такуя.
— Да, но… Никакого эффекта от этого не было, а когда я об этом сказал, он сильно разозлился, и я больше не…
— Понятно, — перебил я его. — Ладно, пока никуда не звоните… Нам потребуется ещё немного времени. Для консультаций…
Я вспомнил, что мне сказал тогда Кузе. Никакой самодеятельности, не делать ничего без его ведома. И отвечать за это буду не я, а Ода-сан, так что подставлять босса я не хотел. Да и мне потом не поздоровится.
Надо бы пообщаться на эту тему с дайко, но мне уже не нравилось, чем всё это пахнет. Либо это одна большая подстава, либо кто-то ведёт двойную игру, используя нас в качестве тарана, клубок интриг запутывался чересчур сильно. В любом случае это довольно тревожный звоночек.
— Будьте на связи, Кубо-сан, — сказал я, поднимаясь с дивана.
Я подошёл к его столу, оглядел мельком, взял одну из его визиток, что небольшой пачкой торчали из пластиковой визитницы. Грубовато, но ресторатор и не подумал возражать, лишь закивал, глядя на меня снизу вверх.
Мои спутники тоже начали подниматься и собираться вслед за мной.
— Я позвоню, — сказал я. — Можете не провожать.
— До свидания, Кимура-хан, — попрощался ресторатор.
Охранник всё-таки проследовал за нами вниз по лестнице до самых дверей, мы молча покинули ресторан, игнорируя заинтересованные взгляды посетителей и персонала. Тут, в Кабуки-тё, конечно, никого не удивить видом крепких парней в пиджаках, концентрация якудза тут куда больше, чем в любом другом районе Токио, но Кубо-сан сторонился нас, и для здешних работников наш визит точно был чем-то из ряда вон выходящим.
Больше в Кабуки-тё мы нигде не задерживались. Прошлись чуть дальше по улице, посмотрели, что «Ниссан Президент» всё ещё стоит около клуба рядом с чёрной «Тойотой Центури», и пошли к ожидающему нас Фукуоке. Парень, наверное, уже заждался.
— Ситуация пахнет дерьмом, дорогие друзья, — произнёс я, когда мы отошли от ресторана.
— Ты это о чём? — спросил Такуя-кун.
— Обо всём сразу, — вздохнул я. — Это всё одна большая подстава, вот что это такое.
— От кого? От кумитё? От Кузе? Да ты бредишь, Кадзуки-кун, — фыркнул Такуя. — Это клан, это семья. Тебе нужен отдых, братан. Погреть пузо где-нибудь на Окинаве, понял?
— Я не знаю, кто за этим стоит, но непременно выясню, — сказал я.
— Ода-сан скажет тебе то же самое, — сказал аники.
Спорить я не стал, остались при своём мнении каждый. Подобная беспечность здорово меня раздражала, но и доказать свою правоту я не мог, а потому не видел смысла сотрясать воздух. Жизнь покажет, кто из нас прав, а кто нет.
«Мерседес» нашего босса так и стоял на парковке, там, где мы его оставили. А вот водитель предпочёл покинуть машину и стоял, вальяжно опираясь задницей на переднее крыло, чтобы произвести впечатление на двух размалёванных девиц неопределённого возраста.
— Брысь отсюда, — рыкнул я.
— Акира-кун, это твой друг? — пропищала одна из девок, явно пониженной социальной ответственности.
Готов поспорить, они познакомились только что, клюнули на дорогую тачку, а Фукуока решил состроить из себя крутого якудза.
— Если сейчас же не свалите, будет враг, — раздражённо произнёс я. — Кстати, оплатишь боссу полировку крыла. Грузимся, парни, уезжаем. Простите, дамы, на вас пока времени нет.

Глава 18

Обратно ехали молча, в подавленном настроении, Фукуока дулся на меня за девок и полировку, остальные просто были задумчивы после беседы с Кубо-саном. К офису добрались уже за полночь, Ода оттуда уже ушёл, так что мы тоже разошлись по домам, оставив «Мерседес» на парковке, а ключи от него — на письменном столе.
Дома я поужинал, немного сожалея, что не поужинал в ресторане, быстро ополоснулся, снова обработал татуировку. Лёг спать на животе. Ощущение глобальной подставы никуда не делось, заказ на убийство и так дело серьёзное, а в свете открывшейся информации подозрения возникали одно за другим, и я долго не мог уснуть.
Разбудил меня телефонный звонок.
— Жду в офисе, сейчас, — Ода бросил всего четыре слова, и я принялся торопливо одеваться.
Проверил время — полседьмого утра. Сильно хотелось положить на всё огромный болт с левой резьбой и лечь досыпать, но я пересилил себя, а по пути в офис взял кофе в автомате и немного взбодрился.
Босс оказался в офисе один, моего прибытия он даже не заметил, Ода Кентаро дремал, откинувшись назад в кресле, на столе дымилась забитая окурками пепельница, рядом стоял недопитый чай. Похоже, он всю ночь занимался делами.
Я деликатно кашлянул и постучал по дверному косяку. Ода вздрогнул и открыл глаза, тут же хватаясь за оружие.
— А, это ты, Кимура, — сказал он. — Наконец-то. Заходи.
Я вошёл и поклонился в знак приветствия. Босс жестом указал мне сесть, и я расположился на диване, поближе к нему.
Он выложил на стол небольшой пакетик и пододвинул в мою сторону. Я потянулся за пакетиком, взял себе, заглянул внутрь. Перед моим взором предстали три небольших металлических стерженька, из которых торчали тонкие провода в белой изоляции. Электродетонаторы.
Я расплылся в довольной улыбке.
— Всё, что удалось достать, — задумчиво произнёс Ода. — Этого же хватит?
— Даже с лихвой, — произнёс я. — Вот только… Разрешение получено? От Кузе или кого-то ещё?
Ода-сан скривился так, будто прожевал лимон.
— Пока нет. Он не в курсе, — сказал он чуть погодя.
Я собрался с духом и выложил ему всё о своих подозрениях. Про Кузе, про ресторан, про осакских, про Ямаду и Кабуки-тё вообще в целом. Ода слушал молча, не перебивая и не пытаясь поставить меня на место за неуважение к кумитё.
— Значит, не у одного меня чуйка есть, — произнёс он, когда я закончил свой рассказ.
— Такуя сказал мне не забивать голову. И что мне нужен отдых, — мрачно сказал я.
— С одной стороны он, конечно, прав, а с другой… Дурак дураком, — сказал босс.
Я только усмехнулся в ответ. С этим не поспоришь.
— Если бы не Кузе, я бы предложил выманить нашего клиента на какую-нибудь встречу и подорвать его лимузин с ним вместе, но теперь даже и не знаю, как поступить, — сказал я.
— Думаешь, получится выманить? — хмыкнул босс.
— Уверен, — сказал я.
Он побарабанил пальцами по столу, почесал в затылке. Мешать ему не стоило, и я молча ждал, разглядывая электродетонаторы без какой-либо маркировки на корпусе. Два проводка, подать на них питание, любоваться взрывом. Если всё получится, это будет гораздо красивее, чем шлёпнуть Тачибану или кого-то ещё. Пожалуй, ещё никто в Японии не делал ничего подобного.
— Выманивай, будем подрывать, — сказал босс. — Кузе я возьму на себя.
— Сначала надо проверить, чтобы всё точно сработало, — сказал я, подкидывая на руке детонаторы.
Разработать самопальную систему дистанционного подрыва, собрать, протестировать. Это дело не одного дня, пожалуй, только если не пользоваться готовыми решениями. Которых я, впрочем, не знал. Мог только смутно догадываться, пользуясь общей эрудицией и какими-то частичками послезнания.
Жаль, нет ни гугла, ни специализированной литературы, ни знакомых сапёров. Вернее, пара знакомых сапёров у меня были, но не в Японии. Да и не сапёры они пока что. Придётся изобретать самому, сложностей быть не должно. Главное, не подорваться самому, как это часто бывает при попытках изготовить СВУ.
— Я тогда пошёл всё готовить? — предложил я.
— Да, давай, — махнул Ода. — Маякни, как будет всё готово.
— Если не маякну, из новостей узнаете, — рассмеялся я.
Ода хрипло засмеялся, пошарился в ящике стола и бросил мне небольшую связку ключей.
— От склада. На всякий случай, — сказал он.
Я кивнул, положил ключи и детонаторы во внутренний карман пиджака, в самое надёжное место. Прощаться не стал, намереваясь ещё вернуться.
Отправился я в магазин электроники, но не в Адати, я сел на электричку и проехал наугад несколько станций. Золотое правило, не брать всё в одном месте, вблизи от дома или места действия. Большой и многолюдный торговый центр — идеальное место. Хотя я и не собирался приобретать ничего такого, что могло бы навести полицию на след или насторожить кассиров, это не полтонны азотных удобрений, купленных в сельском магазинчике. Всё, что мне было нужно, это несколько игрушек на радиоуправлении. Или комплект раций типа уоки-токи. Ну и всякая мелочь вроде изоленты, паяльника, припоя, проводов и всего остального.
Заодно взял ещё и несколько пейджеров, как давно хотел. Заключил договоры на обслуживание, в общем, изрядно потратился. Мысль использовать пейджеры во взрывном устройстве отпала в тот же момент, стоило мне лишь достать документы.
Катался по магазинам практически до обеда, и только потом, когда всё по списку было куплено, поехал домой, осознавая, что всё равно придётся ехать ещё за какой-нибудь мелочью.
А уже дома опробовал пейджер, японской фирмы NEC,который, впрочем, мог передавать только цифры одной строчкой. На более продвинутую «Моторолу», которая могла передавать числа и буквы, денег я банально зажабил, потому что закупал сразу несколько устройств и оплачивал подписку.
Позвонил с домашнего телефона в обслуживающую компанию, отправил на один из пейджеров единственный код, который помнил, 07734, если по-человечески, «HELLO». На перевёрнутом экранчике пейджера цифры превращались именно в это слово. Пришло сообщение с некоторой задержкой, так что для СВУ пейджер точно не подходил, но для экстренной связи — вполне.
После этого принялся за изучение радиотехники. За отвёрткой пришлось бежать в комбини, дома её не оказалось. Так и знал, что чего-то не окажется в доступе.
Начал с игрушек, как с самого простого варианта. Погонял немного красную пластиковую машинку по комнате, а потом безжалостно её раскурочил, чтобы добраться до потрохов — приёмника, моторчика и элементов питания. Собственно, мне нужны были только приёмник и батарейки, нагрузкой будет выступать электродетонатор. Я надеялся, что мощности батареек хватит для подрыва, я специально взял самые лучшие, щелочные.
Вот только проверять электродетонатор дома я не собирался, небезосновательно опасаясь, что эта халупа сложится, как карточный домик, просто от громкого звука. Впаял сначала вместо него обыкновенную маленькую лампочку, проверил с помощью пульта. Сигнал приходил, лампочка загоралась. Вот только без разложенной антенны на приёмнике сигнал терялся уже в нескольких метрах, в пределах прямой видимости. Я только зря потратил время. В полевых условиях мы не будем подходить к машине Сакакибары настолько близко. Чревато не только подрывом нас самих, но и раскрытием, что гораздо страшнее.
Поэтому я взялся за рации. Тоже опасно, если вдруг кто-то подаст сигнал на нашей частоте, может бахнуть вообще без нашего вмешательства. Хотя я сомневаюсь, что в Кабуки-тё достаточно радиолюбителей. Впаять детонатор можно вместо динамика, например, или даже параллельно с ним. Одно нажатие на тангенту, и приёмник взлетит на воздух. Да и подрыв можно устроить, находясь буквально в нескольких километрах от цели. Такая перестраховка, на самом деле, ни к чему, но сама возможность не могла не радовать.
Такое времяпровождение, на самом деле, было по-своему интересным, подобная смена деятельности расширяла кругозор и давала новый опыт. В нашем бизнесе смертельно опасно застревать на одном месте и останавливаться в развитии. Рано или поздно наступает момент, когда быть просто горой мышц уже недостаточно.
Для проверки так же впаял обычную лампочку на длинных проводах, настроил частоты, проверил. Лампочка зажглась по щелчку, и я кровожадно ухмыльнулся, предвкушая большой бабах в Кабуки-тё.
Я собрал всё необходимое, сложил в спортивную сумку. Детонатор, впрочем, положил отдельно, в карман, всего один, для проверки. А потом поехал за город.
На станции немного опасался, что меня будут шмонать, но здешние копы, как всегда, игнорировали абсолютно всё, что могло сулить проблемы, и предпочитали третировать бомжей и им подобных товарищей.
Приехал я примерно туда же, куда мы возили должника, прошёлся немного пешком, нашёл достаточно безлюдное место, небольшой лесок за городом. Сошёл с тропы, расположился на полянке.
Вокруг не было ни души, светило солнышко, чирикали незнакомыми голосами птицы, на контрасте с городским шумом здесь было удивительно тихо и спокойно. А я приехал, получается, нарушить этот покой.
Детонатор прицепил на скрутку, благоразумно прикопав его в землю и полностью размотав провод, расположил рацию подальше от места подрыва, за камнем. Отошёл на несколько метров, укрылся за деревом. А потом нажал на тангенту второй рации.
— Бум, — произнёс я одновременно со взрывом детонатора.
Ладно, я ожидал гораздо большего, просто после негромкого хлопка во все стороны разлетелись комья земли, но зато всё работает. С парой шашек тротила эффект будет куда более зрелищным.
Теперь надо было срочно уходить. Рация, к счастью, не пострадала, и я забросил её в сумку, после чего торопливым шагом отправился к железнодорожной станции.
С этим разобрались, и устроить взрыв теперь не составит труда, основная трудность с этого момента — разместить СВУ в тачке Сакакибары. Или рядом с ней. Короче говоря, так, чтобы его с большой вероятностью убило осколками или взрывной волной.
Домой я не поехал, отправился к офису. Там на парковке стояла «Тойота Корона», фактически перешедшая в общее пользование, и я хотел опробовать на ней варианты размещения бомбы.
Сакакибара Дзюнпей наверняка обладал чутьём на опасность, иначе не дожил бы до своих лет, занимая столь высокую должность. Значит, и нам нужно как следует всё продумать.
Недостаточно будет просто бросить пакет с бомбой под колесо «Ниссана», с тем же успехом можно выйти к «Звезде Востока» с мишенью на груди и большим объявлением, что мы пришли убивать босса Санакагава-гуми.
Вообще, взрывное устройство получалось довольно-таки увесистым и большим. Полкило гаек и болтов в качестве поражающего элемента, тротиловая шашка, рация. Просто так не закрепить, ещё и взрывчатка не пластичная, не прилепишь. Массогабаритный макет будущей бомбы я сделал из пакета с гайками и остатков радиоуправляемой машинки, и теперь рыскал вокруг нашей «Тойоты», пребывая в глубоких раздумьях.
На парковке ко мне подошёл Такуя-кун, откуда-то со стороны дворов, мы поздоровались, закурили.
— Ты чего это крутишься тут? — спросил он, глядя на пожилую «Тойоту».
— Думаю, — честно признался я.
— А-а-а… — удивлённо протянул он.
Как будто бы этот процесс происходил достаточно редко.
— Как бы нам половчее бомбу поставить, — пояснил я.
— Ну, братан… Я вообще не представляю, — усмехнулся Такуя. — Это ты на все руки мастер.
— Да где уж там… — проворчал я.
Никаких вменяемых идей пока попросту не приходило. Только откровенно дурацкие, которые я тут же отбрасывал. Вроде «замаскировать бомбу под посылку» или «пронести её прямо в клуб». Решили подрывать автомобиль — будем подрывать его.
Неплохо было бы ещё разок съездить и посмотреть на сам «Ниссан». Возможно, это помогло бы придумать что-то новенькое и более подходящее. Но если мы примелькаемся там, на месте будущего преступления, будет только хуже. А пока все наши перемещения по Кабуки-тё укладывались в категорию случайных визитов.
— А чего она, сильно бахнет? — спросил Такуя, осторожно указывая на свёрток в моей руке.
— Это макет, не бахнет, — сказал я, наблюдая, как он с облегчением выдыхает. — Та, которая будет… Ну, машину всю раскурочит.
— Жуть, — поёжился аники.
Я покосился на него удивлённо, никогда бы не подумал, что Такуя так считает. Ножом убивают гораздо больше народа, но ножи никого не пугают, а должны бы.
— Я, пожалуй, пойду, — сказал Такуя. — Босс ждёт. Давай, удачи тебе.
— Ага, и тебе тоже, — отозвался я.
Никакой помощи. Хотя я и не надеялся. Подрывников среди нас не было, даже в армии служил один только я. И та — российская. Значит, будем надеяться на чисто русский авось.
Я решил съездить на склад, взять ещё пару шашек тротила, для верности. Поднялся в офис, взял там ключи от машины, сумку бросил на переднее сиденье. Получится, конечно, неловко, если меня остановят копы и обнаружат полную тачку взрывчатки, но я, во-первых, не дамся им просто так, а во-вторых, я сильно сомневался, что обычный дорожный полицейский узнает в этих невзрачных палочках тротиловые шашки.
«Тойоте» Хироми-куна становилось всё хуже и хуже, начала вылетать вторая передача. Верно говорят, общее, значит, ничейное, потому что никто даже и не думал следить за его машиной, пока хозяин отдыхает на больничной койке. Отдыхать ему там ещё долго, и мы, похоже, ушатаем это корыто окончательно ещё до того, как он покинет госпиталь. Сам он, кажется, шёл на поправку.
В Фунабаси я добрался без приключений. Даже светофоры попадались почти сплошь зелёные, домчался за считанные минуты, несмотря на вылетающую передачу и чихающий двигатель. «Корона» ездила только на вере в то, что «Тойоты» не ломаются. Религия всего Дальнего Востока.
Шариться на складе я не стал, хотя определённый соблазн всё же чувствовался, прошёл напрямик к ящику со взрывчаткой. Да, это не склад РАВ, расписываться нигде не надо, накладные заполнять не надо. Всё на доверии, босс выдал ключи, я забрал необходимое.
Забрал весь ящик, вернее, его содержимое, переложил в сумку. Чувствую, тротил мне пригодится, и лучше будет, если он будет в доступе.
А потом вернулся домой, чтобы мастерить уже непосредственно само взрывное устройство. И здесь я был уже предельно осторожен. Детонаторы благоразумно держал подальше от тротила и вообще любых источников огня, вставлять электродетонатор я собирался только в самый последний момент, как и подключать к проводам, идущим из рации. СВУ получилось примерно в килограмм весом вместе с поражающими элементами, вполне достаточно, чтобы уничтожить автомобиль вместе со всеми пассажирами.
Теперь осталось только разместить его под нужным автомобилем и нажать на кнопку, когда Сакакибара Дзюнпей сядет в тачку. И тогда глава осакского клана якудза перестанет быть источником проблем для нас и для Ямада-сана.
Когда с изготовлением бомбы было покончено и всё было плотно замотано скотчем и изолентой, я позвонил в офис. Мне самому до сих пор немного не верилось в происходящее, в то, что мы реально собрались устроить взрыв в Кабуки-тё. Но я был готов это сделать. Не потому что это приказ кумитё и мы должны выполнить его любой ценой, а потому, что это должно быть сделано, чтобы организация Кимура-кай могла быстро и эффективно подняться в этих каменных джунглях. Поднимемся в Токио, значит, поднимемся везде.
— «Одзава Консалтинг», слушаю вас, — прозвучал голос босса в трубке.
Звонить пришлось несколько раз, поначалу я попадал на короткие гудки. Ода опять с кем-то болтал.
— Это Кимура, — сказал я. — Устройство готово.

Глава 19

Я бросил свёрток с бомбой на столик в офисе, так, что звякнули чайные чашки. Все до единого вздрогнули, один только я ухмыльнулся, довольный произведённым эффектом.
— Не делай так, Кимура-кун, — строго попросил босс, подёргивая узел своего галстука.
— Кадзуки, твою мать! — воскликнул Такуя, едва ли не отпрыгивая назад.
Кобаяши, Икеда и Фукуока молча смотрели на перемотанный скотчем свёрток. Напряжённо, испуганно, не отрывая взгляда от бомбы. Никто из них в жизни не имел дела со взрывчаткой, и не собирался иметь.
— Бум, — ухмыльнулся я. — Спокойно, я не самоубийца. Если бы бахнуло, весь офис бы нахрен…
— А здание? — спросил Кобаяши.
— Это же не атомная, — сказал я. — Только наш офис бы взлетел, остальному зданию ничего бы не было. Ну, может, стёкла бы вылетели.
— Не этого я хотел, когда шёл к якудза… — пробормотал Икеда.
— И я… — повторил за ним Фукуока.
Мне всё ещё было неловко обсуждать столь серьёзные дела в присутствии новичков, которые с нами фактически ничем не связаны. Но моего мнения по этому вопросу никто не спрашивал. Я даже Фурукаву сюда не взял, хотя он заслуживал быть здесь гораздо больше, чем эти трое.
— Не всё в жизни бывает так, как ты хочешь, — заметил Ода. — Значит, Кимура, основная проблема теперь её заложить?
— Ага. Ну, бросить под машину не проблема, проблема уйти после этого целым и невредимым, — кивнул я. — Кузе-сан что-нибудь говорил?
Ода-сан потянулся в кресле и взялся за очередную сигарету. Кобаяши-кун ловко поднёс огонёк на вытянутых руках, стараясь не морщиться от табачного дыма.
— Только предупреждал, чтобы мы его уведомили обо всём. И торопил, — сказал босс, раскуривая сигарету и ленивым жестом отпуская младшего.
Фукуока робко поднял руку.
— Надо же именно под машину? — уточнил он. — Может, колесо порезать? Он поедет на шиномонтаж, а там уже, ну, всё и сделать…
— Может сработать, — закивал Такуя. — Башка-то варит у тебя, очкастый!
— А ещё он может поехать на другой машине, — возразил я.
Но идея, надо признать, не самая плохая. Все мои предыдущие идеи оказывались гораздо хуже.
— Можно и другим их машинам колёса порезать, — предложил Такуя-кун. — На такси они точно не поедут. Особенно если им встречу назначить.
Я выглянул в окно и посмотрел на парковку, где стояли «Мерседес» и «Тойота Корона». У тех товарищей тоже две машины возле клуба, «Тойота Центури» и «Ниссан Президент». Неизвестно, сколько ещё у них машин в Токио, вполне может быть, что есть ещё целый гараж. Но интуиция подсказывала, что в Токио их ресурсы ограничены, в отличие от Осаки. Основные их силы именно там, а здесь так, только передовой отряд. Даже не обязательно лучшие из лучших, скорее всего, добровольцы. Так что затея с шиномонтажкой может и сработать.
— Надо увязать всё воедино, — произнёс Ода. — Назначить встречу через того ресторатора, пробить колёса… Где там шиномонтажки в Синдзюку? Наверняка есть…
— Да они просто запаску поставят. Это бред, — перебил босса Икеда.
— Если два пробить, не поставят, — сказал Фукуока.
Да, мозговой штурм всё-таки лучше, чем пытаться сочинить хороший план в одиночку. Возможность посмотреть на ситуацию с разных сторон дорогого стоит, и пусть всё предусмотреть нереально, мозговой штурм поможет закрыть хотя бы самые очевидные варианты. Которые первыми приходят в голову.
— Не стоит меня перебивать, молодые люди, — тихо сказал дайко, и в офисе повисла звенящая тишина.
Оба сразу же сообразили, что нужно делать, вскочили со своих мест и замерли в поклоне.
— Простите, дайко! — в один голос заявили оба, хотя фактически виноват был только Икеда.
— Садитесь, — приказал Ода.
Его сбили с мысли и он будто забыл, на чём остановился. Но справился без подсказок, и довольно быстро.
— Короче, так. Вы двое, — он ткнул пальцем на Икеду и Фукуоку. — Едете в Синдзюку, ищете шиномонтажку. Не думаю, что их там много, не тот район для подобного бизнеса.
— Да! — снова встали и поклонились они.
— Хотя… Такуя, ты с ними, — сказал босс.
— Хорошо, дайко, — вальяжно отозвался аники.
Тяжёлый взгляд Оды Кентаро упал на меня, и я понял, что сейчас меня будут грузить по полной программе. Ну, как известно, кто везёт — на том и едут.
— Кимура… — веско произнёс он. — На тебе ресторатор и встреча с клиентом.
— Так по времени ещё ничего не понятно, — возразил я.
— Надо убедить. Чтобы не брыкался, ты же сам говорил, что он против этой встречи, — сказал Ода.
— Он не будет против, — сказал я.
— Да? Ну смотри… — проворчал босс. — Чтобы не возникло потом непредвиденных трудностей.
— А время? Когда забьём встречу? — спросил я.
— Зависит от того, найдётся ли подходящая шиномонтажка, — развёл руками Ода. — От этого и будем плясать. Найдём, назначим время, потом уже твоя адская машинка в ход пойдёт.
— Кстати, об адских машинках, — я поднял палец вверх. — Вот, разбирайте.
Я выложил на стол три пейджера, и хотя никакой угрозы они не представляли, все собравшиеся всё равно смотрели на них с некоторой опаской. Точно как на бомбу. Видимо, на контрасте с лежащим рядом взрывным устройством.
— Если кто не в курсе и не видел рекламу, то это пейджеры, — сказал я. — Экстренная связь. Нужно только придумать и согласовать систему кодов.
— Это же NEC?Цифровые, без текста? — начал сыпать вопросами Фукуока. — Я видел, текстовые уже есть, удобнее было бы, разве нет?
— Во-первых, они стоят как чугунный мост, во-вторых, с нашими делами лучше обходиться без открытых текстовых сообщений, — сказал я. — Короче, 911 это сигнал о помощи.
Ода и Такуя взяли по одному, третий пейджер взял Фукуока.
— Баловство, — проворчал Ода-сан.
Остальные так не считали. У Фукуоки так и вовсе горели глаза, он крутил и вертел пейджер, изучая его со всех сторон.
Мы начали согласовывать коды, начиная с простейших типа «перезвони мне» или «срочно нужна помощь». Много кодов мы всё равно не запомним, а таскать с собой шпаргалку, прямо скажем, дело такое, сомнительное. Но даже такая односторонняя связь гораздо лучше, чем её отсутствие.
Даже Ода-сан постепенно проникся, хотя переубедить его было непросто.
— Такой каждому нужен, — сказал он чуть погодя.
— У меня лимит на благотворительность исчерпан, пусть покупают себе сами, — усмехнулся я. — Там ещё ежемесячное обслуживание оплачивать надо.
— Даже так? — хмыкнул он. — Ну, на это, думаю, деньги найдутся. Надо шагать в ногу со временем, а то нас опередят другие.
Я внимательно посмотрел на босса, не подменил ли его кто-то. Но нет, передо мной сидел всё тот же Ода Кентаро, пусть и изрядно похудевший за последние пару недель.
— А звонить с этой херни нельзя? — спросил Икеда.
— Тебе таксофонов по городу мало? — усмехнулся Такуя-кун.
— Ещё пара лет, и можно будет звонить, и не только, — вздохнул я. — Но пока так.
— Ну, Кимуре спасибо, связь нам пригодится, — сказал босс. — Но давайте уже к делу. Время дорого.
Такуя-кун поднялся, поправил пиджак, нацепил тёмные очки.
— За мной, — приказал он, и Фукуока с Икедой тоже засобирались.
Мне, если честно, хотелось отправиться с ними, проконтролировать всё, убедиться, что всё будет в порядке, но я понимал, что у меня будут свои задачи. Нельзя постоянно полагаться только на себя, чрезмерный микроменеджмент только вредит. Настоящий руководитель должен уметь отстраниться от задачи. Пусть её делают подчинённые, а уж каким образом — неважно. Важен только результат.
Они откланялись и вышли, в офисе остались только я, Ода и Кобаяши-кун. Кикбоксёр нервно подёргивал коленкой, ожидая, что его тоже сейчас озадачат чем-то суперсерьёзным, я спокойно развалился на диване с сигаретой в пальцах.
— Теперь о Кузе Рюджи, — мрачно улыбнулся босс.
— А что с ним? — спросил я.
Я не видел вариантов, как провернуть всё без его ведома и разрешения. Если он льёт информацию на сторону, лучше ему ничего не говорить. Если не льёт… Всё равно это пахнет большой подставой.
— Кузе уже многих достал, — будто невзначай сообщил дайко. — И меня тоже.
— Убрать? — спокойно спросил я.
— Ты чего такой кровожадный, а, Кимура? — возмутился Ода-сан. — Во вкус вошёл? Это твой старший! Сятэйгасира!
— Всего лишь предположил, — пожал я плечами.
Я вот никакого пиетета перед этим «старшим» не испытывал, я и видел-то его всего один раз, и даже при первой встрече он мне не понравился. Скользкий, мерзкий тип.
— Но надо признать, предложение заманчивое, — Ода ткнул сигаретой в пепельницу.
— Он же ваш старший, — ухмыльнулся я.
— Во-первых, не совсем, во-вторых, — он покосился на сидящего тихонько Кобаяши-куна. — Даже в семье бывают ссоры.
Ясно. Всю эту пургу про старших, младших, сыновнюю почтительность и тому подобное можно оставить для пылких юношей вроде Такуи-куна. Потом уже начинается просто бизнес, в котором всё это оказывается просто наносной шелухой. Бизнес жестокий и грязный, в котором нет места благородным порывам. Только холодный расчёт.
— Было бы неплохо, если бы кто-то отправил Кузе-сана отдохнуть, — сказал я. — К Хироми-куну, например. Быть сятэйгасира, должно быть, очень утомительная работа.
Ода рассмеялся.
— Да, нам бы это сильно помогло, — кивнул он.
— Так может, организовать? — предложил я. — Иначе он не даст нам работать спокойно.
Хотя если мы вдруг провалимся с этой задачей, или Кузе каким-то образом узнает о нашем плане… Жизнь наша станет очень короткой и грустной, а смерть — долгой и мучительной.
И здесь уже не получится сделать всё чужими руками, как в случае с китайцами, дураков нет лезть на сятэйгасира клана Ямада-гуми. Только самому вновь совать голову в пекло.
— Почему вообще Кузе к нам приходил сюда? — спросил я. — Может, кумитё и не знает об этом?
— Знает, он его и присылал, — скривился дайко. — Война должна была начаться как раз после того, как Сакакибара умрёт, а не до этого. Я разговаривал с ним по телефону.
— Значит, рассказываем план Кузе-сану? — хмыкнул я.
— Я этого не говорил, — сказал Ода.
Он задумчиво барабанил пальцами по столу. Мы с Кобаяши тихонько ждали, пока босс решит хоть что-нибудь. Кобаяши вообще сидел бледный, хотя лишь немного заглянул в жизнь якудза, на тёмную сторону. Такое точно не для всех. Но коготок увяз, значит, всей птичке пропасть, и назад у него дороги фактически не было, пусть даже он ещё не был полноправным членом семьи.
Ода-сан понимал, это решение может стоить ему жизни. Мы все тут ходили по краю, на острие бритвы. А он ещё и отвечал за нас всех, и мог просто потянуть за собой всю организацию.
— Что вообще будет, если мы подорвём бомбу тайком от него? — спросил я.
— Как минимум, юбицумэ, — Ода красноречиво оттопырил мизинец.
Ну и кроме этого, мы наживём достаточно могущественного врага внутри семьи. Просто за то, что ослушались приказа.
— Но ведь задача кумитё будет выполнена, — сказал я.
— И что? — хмыкнул Ода. — Нет, Кимура, это не вариант.
Предчувствие ясно говорило мне, что Кузе нельзя доверять, а я предпочитал верить интуиции, особенно в делах подобного толка, и Ода, похоже, был согласен со мной в этой оценке, но и действовать без отмашки Кузе-сана мы не могли. Короче, куда не кинь, везде клин. Предпринимать какие-то активные действия против Кузе — значит, идти против клана, не предпринимать ничего — провалить задание, подчиниться Кузе-сану… Тоже наверняка ничего хорошего. Он ведёт какую-то свою игру, пожалуй, даже против Ямада-гуми. За самого себя.
— Тогда надо его как-то изолировать от происходящего, — предложил я. — Копы?
Ода брезгливо поморщился.
— Хорошо, без копов, всё равно они покупаются и продаются… Изолировать физически, на какое-то время… — размышлял я вслух. — Убрать его с доски, запросить разрешение действовать непосредственно у Ямады-сана…
Босс внимательно меня слушал, покручивая в пальцах авторучку. Он не терпел, когда перебивают его, и сам не любил перебивать.
— Как это можно сделать, не привлекая внимания санитаров? Заблокировать дома, закрыть где-нибудь… Увезти подальше? Нет, не пойдёт… Блин, ну тюрьма это идеальный вариант, хотя бы на пару дней его в участок закрыть… — бормотал я себе под нос.
— Так не принято, Кимура, — сказал дайко.
— Но иногда так делают, разве нет? — уточнил я.
— За такое можно нарваться на кое-что похуже, чем юбицумэ, — отрезал Ода. — Изгнание. Смерть.
Я тяжело вздохнул, поднимая взор к потолку. Должен же быть хоть какой-то выход.
— А ты чего молчишь, Кобаяши-кун? — повернулся я к спортсмену. — Есть какие-нибудь мысли?
— Э-э-э… Ну… Отмудохать его? — неуверенно протянул тот.
Я только махнул рукой в ответ на это откровение. Бесполезно спрашивать.
— Типа, не знаю… Снотворным напоить? — пожал плечами Кобаяши.
В голове пронеслась безумная мысль использовать «медовую ловушку», чтобы кто-нибудь из девчонок напоил Кузе Рюджи конской дозой снотворного, но я вспомнил сальный взгляд этого урода, которым он глазел на Рену, и отбросил эту мысль. Я не имею права подвергать такому риску кого-то ещё, тем более, кого-то из девочек.
Но в целом идея, конечно, заслуживает внимания. Может, у дайко есть кто-нибудь, способный провернуть такое дело? Хотя я на это не особо рассчитывал. Бизнесом Одзава-кай были азартные игры, а не бордели и женщины облегчённого поведения.
— Могло бы сработать, если ему подложить женщину, которая это сделает, — сказал я. — С нами он пить не станет.
Я вспомнил спасённых секс-работниц из борделя Кодзимы. Контактов никаких, само собой, не осталось.
— Может, тогда организовать какое-нибудь срочное дело, на котором он застрянет? — предложил Кобаяши. — Где-нибудь подальше.
Ладно, башка у него тоже варила, несмотря на все пропущенные в голову.
— Он сятэйгасира, а не уличный бегунок, — проворчал Ода. — А, к чёрту это всё. Я звоню кумитё.
Я тихонько вздохнул. Лучше бы нам обойтись без привлечения Ямады-сана. Он явно будет недоволен, что мы прыгаем через голову Кузе, которого он и прислал за нами приглядывать. А уж если мы обвиним Кузе Рюджи на основе одних только ощущений и предчувствия, кумитё будет в ярости.
Но Ода-сан уже снял трубку и по памяти набирал номер. Нам с Кобаяши оставалось только ждать и наблюдать.
Само собой, трубку взял секретарь.
— Алло-алло, это Ода Кентаро, — проговорил босс. — Мне нужно поговорить с Ямада-саном.
Минутная пауза. Ода напряжённо стискивал трубку, свободной рукой черкая каракули в блокноте. Его напряжение передавалось и нам, я нервно теребил незажжённую сигарету, Кобаяши вновь подёргивал коленкой.
Наконец, секретарь ответил, Ода вздрогнул от неожиданности и бросил ручку.
— Вот как? — хрипло произнёс он. — Да… Да, я понял. Можете ли вы передать ему?.. Нет? Очень жаль. Да, всего доброго.
Он положил трубку и посмотрел прямо на меня.
— Кумитё уехал на горячие источники, — произнёс он.
— Враньё. Будь оно так, вам бы сразу сказали, — фыркнул я.
— Вот и я так думаю… — пробормотал Ода.
Вид у него был несколько растерянный. Я и сам ощущал какую-то неприятную пустоту, какая бывает при осознании того, что ты вляпался в самый жир и назад уже не повернуть.
Ода вдруг поднялся со своего места, с неожиданной для своих габаритов прытью, подошёл к сейфу, распахнул его, порылся немного. Блеснула воронёная сталь, я увидел маленький полицейский револьвер, который Ода тут же спрятал под пиджак.
— Меры предосторожности, — пояснил он, пристально глядя на нас обоих.
— Да, дайко, — кивнул я.
— Значит, так… Кузе я беру на себя, — взгляд Оды вновь обрёл те самые жестокие проблески. — Ваша задача, получается, ресторатор. Забить встречу, установить бомбу. Время действовать, молодые люди.

Глава 20

Мы с Кобаяши подходили к станции, когда пейджер в моём кармане пронзительно запищал. Такуя-кун попросил перезвонить и скинул номер, судя по всему, таксофона. Пришлось и нам сворачивать к ближайшему аппарату, чтобы загрузить его мелочью. Вспомнил вдруг «Матрицу» и тамошние таксофоны, возвращающие в реальный мир, грустно усмехнулся собственным мыслям.
Пришлось некоторое время слушать длинные гудки, а потом на той стороне подняли трубку.
— Алло-алло? — спросил я.
— Да? Это Накано Такуя! — послышалось из трубки.
— Кимура Кадзуки. Ты перезвонить просил? — спросил я.
— Ага! Крутая тема с этими твоими пейджерами! — воскликнул он. — Короче, мы в Хякунин-тё, в Синдзюку, тут магазин и сервис! Он тут один вообще!
— Отлично… Мы тоже сейчас в Синдзюку поедем, — сказал я. — Где словимся? У магазина?
— Да, мы тут будем ждать, — сказал Такуя.
Договорились, распрощались. Заходить на станцию метро с бомбой в сумке было немного нервно, но ехать на машине я не рискнул, если вдруг дорожная полиция решит меня проверить, это будет фиаско, а на метро, что удивительно, меры безопасности были гораздо хуже, чем я ожидал. До терактов в метрополитене ещё несколько лет.
Но я всё равно старался держаться подальше от патрулей. Полиция, может, и не остановит, но бережёного бог бережёт. Никогда не знаешь, нарвёшься ты на усталого пожилого патрульного или на излишне ретивого стажёра.
Хотя бы вагон был полупустой, доехали спокойно, даже на пересадках обошлось без приключений и внимания со стороны патрульных. Страна непуганых идиотов, честное слово.
Первым делом — взглянуть на этот шиномонтаж. Вряд ли его хозяева будут сотрудничать с нами по-доброму, скорее всего, придётся делать по-плохому. Запереть их в какой-нибудь подсобке и самим чинить колёса, которые мы сами и порежем. Хотя лично я понятия не имел, как их чинить, и остальные, скорее всего, тоже.
Сложнее всего будет определиться со временем и распределить всё так, чтобы разыграть покушение как по нотам. Слишком многое нужно успеть одновременно или почти одновременно. Ещё и предусмотреть планы отхода и запасные варианты, если что-то вдруг пойдёт не так, как задумано. Голова просто пухла от обилия информации.
В Синдзюку вышли на станции, посмотрели по указателям, куда нам нужно. Кабуки-тё остался чуть в стороне, мы отправились в Хякунин-тё.
Шиномонтажка оказалась не каким-нибудь ржавым вагончиком в окружении старой резины, это оказался полноценный магазин «Йокогамы». С выставочным залом и двумя боксами для замены колёс.
Неподалёку отирались Такуя и двое стажёров. Я махнул им рукой, все трое отлепились от стены какого-то фотоателье, развязной походкой уличной шпаны пошли к нам навстречу. Хякунин-тё отличался от соседнего Кабуки-тё буквально во всём, это был тихий и спокойный район, самый обыкновенный. Якудза здесь были редкостью, прохожие шарахались от нас, как чёрт от ладана, торопливо переходя на другую сторону улицы.
Я же задумчиво глядел на магазин «Йокогамы». Да уж, тут на кривой козе не подъедешь. Но шансов установить взрывное устройство здесь гораздо больше, чем напротив «Звезды Востока». В разы больше.
Но устанавливать бомбу придётся не мне, а кому-то другому. Я буду приводить её в действие. Резать колёса нужны двое, кто-то бесстрашный и очень быстрый, они в принципе будут рисковать больше всех, действуя в непосредственной близости от противника.
Режут колёса, обе тачки едут на шиномонтаж, там закладывается бомба, они возвращаются за Сакакибарой, я нажимаю на кнопку. Быть может, чересчур сложно, но это должно сработать. Оптимальный состав — Икеда и Кобаяши режут, Такуя закладывает, я подрываю, Фукуока за рулём обеспечивает безопасный отход с места событий. Да и вроде бы такое распределение ролей всех устраивало.
— Такуя… У тебя документы левые есть? — задумчиво спросил я.
— Нет, а зачем? — протянул он.
— На работу устроиться. Сюда вот, — сказал я, показывая пальцем на вывеску с логотипом «Йокогамы».
— Ты чё, какая работа? — не понял он.
— Да хоть помогальником, вообще плевать, — сказал я. — Если закладываем здесь, то лучше делать это в боксе.
Такуя скептически поморщился, разглядывая фасад и рольставни в воротах боксов. Работать руками ему однозначно было в падлу, и я прекрасно его понимал.
— На улице поставим, — сказал он. — Взять какую-нибудь херовину липкую, типа, знаешь… Пластилин или вроде того… Под днище прилепить, как только из бокса выедет.
— Или на магнит можно, — предложил Фукуока. — У меня неодимовый есть, его хрен оторвёшь.
— А, что думаешь, Кимура? — спросил Такуя-кун.
— Я думаю, что мощный магнит может только навредить, я без понятия, как он повлиять может, — проворчал я. — Бахнет раньше времени, например…
Все закивали. Это было бы самым плохим исходом из всех возможных.
— Я разберусь, братан, — заверил меня Такуя. — Предоставь это мне. Покажешь только, что надо сделать будет.
— Ладно… — протянул я. — Идём отсюда, не будем лишний раз маячить.
Неторопливо пошли в сторону Кабуки-тё, к ресторану Кубо-сана. Кто-то, конечно, мог воспринять наше появление здесь как вызов, но мы не искали драки. Не в этот раз.
Нужно было уже определиться со временем, когда назначать встречу и проводить непосредственно саму операцию. Пожалуй, сегодняшний вечер меня бы устроил, не хотелось затягивать с этим делом.
Кубо-сан оказался на месте. Моих спутников он попросил подождать в зале, а вот меня самого лично проводил в кабинет. Смуглый ресторатор всеми силами пытался скрыть напряжение, выглядеть непринуждённо, фальшиво улыбался, но я всё равно видел его нервозность. Кубо уселся за стол и принялся машинально вертеть кольцо на пальце.
— Есть хорошие новости, Кимура-сан? — спросил он.
— Смотря для кого хорошие, — пожал я плечами. — Но я не с известиями.
Ресторатор заметно сник. Он уже догадывался, что мне нужно, но до сих пор надеялся, что ему не придётся ничего делать. Надежда умирает последней.
— Да, Кубо-сан, — кивнул я. — Надо назначить встречу Сакакибаре-сану.
Тот издал странный звук, не то вздох, не то всхлип. Что-то среднее между этим, и было совершенно ясно, что никакого энтузиазма Кубо Шигеру на этот счёт не испытывает. Скорее даже наоборот.
— Я… Он же… Он не будет со мной встречаться! Я же простой бизнесмен! — нашёлся Кубо-сан.
— Зависит от того, как эту просьбу подать, — сказал я.
Конечно, ему не по чину встречаться с боссом якудза, тем более, боссом такого клана, как Санакагава-гуми. Но Кубо-сан может выступить в качестве связного, и это должно сработать.
— Может, есть другие варианты? — облизнув пересохшие губы, спросил осакец.
— Уже нет, Кубо-сан, — отрезал я.
Он тяжело вздохнул. Так, что мне даже стало его немного жаль. Совсем чуть-чуть.
— Звоните им, — приказал я.
Он дотронулся до телефонной трубки, но тут же отдёрнул руку, словно она обжигала не хуже раскалённой сковороды.
— А говорить-то что? — дрожащим голосом спросил он.
Кубо Шигеру уже не выглядел уверенным в себе бизнесменом, какого строил из себя во время нашей первой встречи. Видимо, начал понимать, насколько сильно влип, и что происходит вокруг. И насколько могущественные люди стали вдруг заинтересованы в нём и его бизнесе.
— Что вы готовы обсудить передачу ресторана под их управление, — сказал я.
— Но я не готов! — воскликнул он.
— Вам и не придётся его отдавать, — сказал я. — Просто обсудить. На нейтральной территории. За пределами Кабуки-тё.
— Где, например? — спросил он, положив руку на телефонную трубку.
Словно он стал на полшага ближе к тому, чтобы выполнить моё задание.
— Придумайте сами, мне без разницы, — пожал я плечами. — Встреча сегодня вечером. Обязательно с Сакакибарой Дзюнпеем.
Кубо нервно поёжился и поднял трубку. Палец замер над кнопками. Пришлось продиктовать ему номер.
Внешне я старался выглядеть спокойным и невозмутимым, как удав, но внутри… Внутри всё дрожало от нетерпения.
До моего слуха доносились длинные гудки исходящего вызова. Звонил он, само собой, не самому боссу, он звонил Окамото Коджи, только его номер у нас вообще имелся. Через некоторое время на той стороне наконец сняли трубку. Слов разобрать я не мог.
— Алло-алло? Это Кубо Шигеру, — произнёс ресторатор. — Могу я услышать Окамото-сана?
Его голос вновь приобрёл твёрдую уверенность. Не могу сказать, что я в это верил, слишком уж резким было преображение. Кубо, по всей видимости, был хорошим актёром. Как минимум, неплохим.
После некоторой паузы ему ответили.
— Вы интересовались моим рестораном… — произнёс он, выслушав ответную реплику. — Я готов обсудить условия.
Снова пауза. По всей видимости, приглашали к себе на разговор. Нам такой вариант не подходит.
— Нет, Окамото-сан, обсуждать это я буду только с вашим боссом, — твёрдо произнёс Кубо. — Это моё условие.
Из телефонной трубки послышался хриплый громкий смех. Я недовольно поморщился, но этого следовало ожидать.
— Скажите, что это закончит конфликт в Синдзюку, — еле слышным шёпотом подсказал я.
Кубо уставился на меня широко раскрытыми глазами, я повторил сказанное ещё раз. Он прочитал по губам и кивнул.
— Это закончит конфликт на районе, — сказал он. — Да.
Повисла тишина. На той стороне тоже молчали. Вот он, момент истины. Первая трудность на пути к успешному покушению.
Я заметил, как по виску Кубо-сана проползает капелька пота, хотя в кабинете было прохладно.
— Место подойдёт любое нейтральное, — после некоторой паузы произнёс Кубо. — Сегодня вечером. Нет. Мы это обсудим.
Похоже, клюнули. Я запрокинул голову назад и вздохнул с небывалым облегчением.
— Восемь вечера? — переспросил Кубо, и я понял, что он таким образом спрашивает меня.
Я кивнул.
— Да, восемь вечера устроит, — сказал ресторатор. — Место… У центрального парка Синдзюку? Напротив мэрии. Годится.
На самом деле никакой разницы, где устраивать встречу. Сакакибара Дзюнпей на неё не явится.
Кубо-сан повесил трубку и обессиленно расплылся в кресле. Его пальцы, безвольно свисающие с подлокотников, чуть подрагивали.
— Благодарю вас, Кубо-сан, — я встал и уважительно поклонился ему, как тут было принято.
— Надеюсь, мне не придётся сильно об этом пожалеть, — вздохнул он.
Вот этого я не мог ему гарантировать.
— Не думаю, — соврал я. — На этом всё, Кубо-сан. Если что, звоните мне.
Он не ответил, а я посмотрел на него в последний раз и вышел из кабинета. Его дальнейшая судьба меня не слишком-то интересовала, он свою роль отыграл от начала и до конца.
По дороге я махнул рукой своим товарищам, мол, нам пора. Они спешно засобирались, расплатились по счёту и пошли за мной, а я чувствовал лёгкое недовольство тем, что они успели перекусить, а я был вынужден сидеть с Кубо-саном.
— Время действовать, — сказал я, когда мы вышли из ресторана.
Резать колёса стоило уже сейчас, а ещё лучше — одновременно с разговором. Но я не был уверен в его исходе, поэтому не спешил.
Мы зашли в один из безлюдных переулков, я распределил там цели и задачи, отдал Такуе-куну подготовленную бомбу, которую тот принял с величайшей осторожностью. Если включить рацию и послать сигнал — бахнет так, что костей не соберёшь.
А затем отправились по назначенным задачам. Фукуока помчался за тачкой, Такуя-кун пошёл обратно в Хякунин-тё. Мы с Икедой и Кобаяши пошли к «Звезде Востока».
Ножи купили в ближайшей сувенирной лавке, обычные складные, фактически одноразовые. Пробить колесо хватит, большего не требуется. Вернее, два колеса.
«Ниссан» и «Тойота», принадлежащие Санакагава-гуми, так и стояли на парковке возле клуба, словно два чёрных памятника. На крыльце «Звезды Востока» курили пара быков в чёрном, поглядывая за происходящим на улице. Достаточно расслабленно и равнодушно. Рядом с машинами спокойно ходили туристы и другие прохожие, так что и нам не составит труда подобраться к ним, чтобы сделать два быстрых пореза. А вот потом придётся бежать со всех ног к машине.
Разумеется, я даже и не думал приближаться к машинам и клубу. У меня задача гораздо более важная и ответственная, привести в действие адскую машинку, когда Сакакибара-сан изволит сесть в лимузин. Для этого, по хорошему, требовался какой-нибудь хороший наблюдательный пункт, и люкс в лав-отеле замечательно бы для этого подошёл, но в этот раз я был один, и номер в апартаментах мне не светит.
А торчать на улице рядом с машинами будет попросту очень опасно. Кроме клуба и апартаментов на этом пятачке были ещё видеопрокат и магазин манги, и я, немного поразмыслив, направился в магазин. Никогда не был фанатом японских комиксов, но теперь придётся изобразить заинтересованного читателя, многие посетители читали мангу, стоя в зале, и я решил прикинуться одним из них. Тут были большие витрины во весь рост, наблюдать за улицей оказалось очень удобно.
Я взял с полки первый попавшийся комикс, это оказался «Dragonball», с орущим мускулистым пареньком на обложке. Начал листать, поглядывая периодически за окно, где сновали туда-сюда прохожие. Икеда и Кобаяши готовились к акции, нервно переминаясь с ноги на ногу неподалёку от клуба.
Как читать мангу, я врубился не сразу. Пришлось обратиться к воспоминаниям Кадзуки, чтобы понять, что читается она справа налево, и надо признать, манга даже вызвала у меня некоторый интерес. Такой, что я чуть не пропустил начало заварушки, оба наших стажёра пошли друг за дружкой в сторону машин. В точности так, как мы обговаривали.
— Молодой человек, вы покупать будете? — строго спросил меня подошедший продавец-консультант.
В его обязанности, похоже, входило ещё и гонять таких вот халявщиков, желающих почитать продолжение любимых историй за бесплатно. Как же не вовремя.
— Да-да, конечно… — пробормотал я, не отрывая взгляда от Кобаяши-куна.
Оба как раз подошли к машинам. Быстро нагнулись, ткнули в колёса, почти синхронно, быстрый шаг вперёд, тычок в другое колесо. А потом оба помчались наутёк, лавируя между толпами туристов.
— Держите их! — заорали охранники клуба, бросаясь в погоню.
Толпа даже и не думала кого-то останавливать, наоборот, расступалась в страхе. Пути отхода были продуманы заранее, Фукуока подогнал тачку с другой стороны одного из переулков. Парням требовалось только добежать до машины. Даже не сравнится с бегством от полусотни китайцев.
Я захлопнул томик манги, вложил его в руки оторопевшему продавцу, пошёл к выходу. Не торопясь и не спеша, суматоха на улице меня совершенно не касалась. Ближайшая телефонная будка оказалась пуста, и я шмыгнул внутрь, сходу загружая мелочь в автомат. Краем глаза я следил за машинами, но пока лишь несколько якудза, сыпая проклятьями, разглядывали порезы на шинах. Парней они, кажется, так и не догнали.
Сейчас ещё один узкий момент. Поедут они на шиномонтаж, единственный поблизости, или же начнут что-то выдумывать. Так, конечно, можно ушатать диски, если ехать на спущенных. Но выбора у них не оставалось. Даже если они поставят запаску, всё равно придётся ехать.
Запаску они всё-таки поставили, на передние колёса. А потом завели тачки и потихоньку тронулись, а я набрал номер пейджинговой компании, чтобы отправить Такуе весточку. О шифрах тоже условились заранее, восемь нулей — всё пропало, восемь единиц — жди гостей.
Теперь, пожалуй, предстояло самое сложное, установить СВУ, хотя, судя по тому, как действовали охранники клуба, это можно было без особых проблем сделать прямо здесь, на улице. Я перестраховался и всё переусложнил, сильно переоценивая квалификацию бойцов Санакагава-гуми.
Отправив сообщение, я зашёл в ближайшее кафе, сел там за столик у окна и принялся медленно есть мороженое маленькой ложечкой. Томительное ожидание действовало на нервы, и я кое-как сдерживал себя, чтобы не побежать в Хякунин-тё, чтобы сделать всё самому.
Однако через полчаса мучений мой пейджер наконец пискнул. На экране высветились восемь единиц. Такуя справился.

Глава 21

Очень скоро «Ниссан» и «Тойота» вернулись и припарковались на прежнее место напротив клуба. Внешне я не заметил никаких изменений, но по сообщению Такуи можно было предположить, что взрывчатка на месте. Как ему удалось это сделать — спрошу потом, а сейчас нужно дождаться Сакакибару и привести в действие заряд тротила с боевой частью в виде мешка болтов.
Правда, до восьми вечера ещё как минимум пара часов, и всё это время мне придётся маячить здесь, до ужасного близко к цели. Опасно, потому что привлекать внимание к своей персоне мне никак нельзя.
Так что я пока сидел в кафе с большой чашкой чая, поглядывая за окно, где якудза Санакагава-гуми ходили около клуба «Звезда Востока» с самым озабоченным видом.
Рация покоилась во внутреннем кармане моего пиджака, и мне достаточно было только сунуть руку за пазуху, чтобы «Ниссан Президент» взлетел на воздух. Если, конечно, Такуя-кун сделал всё правильно и включил рацию-приёмник. Детонатор был уже установлен.
Пока ждал — выдул пару чайников чая, а какая-то девица даже подсела ко мне познакомиться, но я вынужден был её отшить, с большим сожалением. Первым делом — самолёты.
Ближе к назначенному времени Санакагава-гуми засуетились, это было заметно, даже если не смотреть в их сторону. Из клуба они вышли целой гурьбой, и я заметил среди них грузного старика. Вот и наш клиент.
Я чувствовал, как подступает небывалое нервное возбуждение, я обхватил чашку с чаем обеими руками, чтобы они не дрожали. Чтобы не нажать на кнопку раньше времени.
Ему открыли дверь «Ниссана», подождали, пока босс усядется на заднее сиденье. Я решил дождаться, пока машина тронется, чтобы навести и полицию, и якудза на ложный след.
Все остальные якудза тоже сели по машинам, чтобы поехать к центральному парку Синдзюку, где их никто не ждёт. Я затаил дыхание, неотрывно глядя на лимузин Сакакибары Дзюнпея. А когда он мигнул поворотником и начал движение, я нажал на тангенту.
Раздался взрыв, меня самого оглушило, волной выбило стёкла в кафе, так, что меня осыпало дождём из осколков и я сполз под стол, прикрывая голову руками.
Кто-то истошно вопил, пахло гарью и чем-то химическим, я чувствовал, как по лицу ползут струйки крови. Все звуки доносились как будто бы издалека, сквозь толстую преграду.
Я осторожно выглянул наружу. «Ниссан» горел. Бодрые оранжевые языки пламени вздымались высоко вверх, рядом с машиной на четвереньках полз один из якудза, мотая головой. Из клуба на подмогу бежали несколько человек, охранники, прохожие, наоборот, убегали подальше, опасаясь второго взрыва. Пора тоже тикать, не то скоро Кабуки-тё оцепит полиция, а беседа с въедливым детективом в мои планы не входила, даже если я смогу прикинуться одним из пострадавших.
Выжить в таком взрыве Сакакибара Дзюнпей точно не мог, тут бы и сапёрный костюм не защитил. Так что контролем можно пренебречь, главное, унести ноги отсюда.
Кроме него мы наверняка замокрили ещё пару-тройку осакских якудза, а то и нескольких случайных прохожих, взрыв оказался сильнее, чем я предполагал по своим расчётам.
Я выполз из-за стола, снова дотронулся до головы, липкая кровь неприятно ощущалась на пальцах чем-то склизким и тёплым. Пошатываясь, встал, бросил несколько помятых сотен на стол. Снаружи царил хаос, раненым оказывали первую помощь, мёртвых оттаскивали в сторону, на тротуар.
Ко мне с ошалевшим безумным взглядом подбежала какая-то растрёпанная девица, схватила за плечи, прокричала что-то в лицо. Я не разобрал ни слова, в ушах стоял неприятный пронзительный писк. Пришлось высвободиться из её хватки. А потом я торопливым шагом отправился к станции, вливаясь в толпу, убегающую с места взрыва.
В толпе хватало подобных мне пострадавших, тех, кто отделался царапинами и синяками, так что я не привлекал особого внимания. Поехал я большим крюком, с тремя пересадками, замечая на себе перепуганные взгляды других пассажиров.
На набережной Аракавы я швырнул рацию подальше в реку, избавляясь от последних вещественных доказательств, имеющихся у меня с собой. И только после этого отправился к офису. Парни должны были ждать меня именно там.
Мне даже не верилось, что всё прошло настолько гладко. Как по нотам. Пришёл, увидел, взорвал. Задание выполнено, Сакакибара Дзюнпей убит, громко и дерзко. Как предупреждение всем остальным кланам не связываться с Ямада-гуми. Как раз то, чего хотел от нас кумитё.
Моё появление в офисе было встречено хоть и не аплодисментами, но вполне искренними удивлением и радостью. Меня не ожидали увидеть здесь так скоро. Были здесь все, кроме Ода-сана, дайко пока так и не появлялся.
— Мы уже по радио слышали, прикинь⁈ — воскликнул Такуя-кун. — Как там бабахнуло! Восемь погибших! Семнадцать раненых!
— Пиво будешь? Отпраздновать, — спросил меня Икеда.
Я помотал головой, стянул с себя пиджак, бросил на вешалку. Сходил в санузел, немного привёл себя в порядок. Несколько порезов на лице и голове уже закрылись тоненькими корочками, просто царапины. Ничего серьёзного. Почему-то первоначальный восторг сменился самыми мрачными ощущениями, и даже успешное завершение дела не радовало. Возможно, из-за цифры, которую мне озвучил Такуя.
Но фарш назад не провернуть. Его разметало по Кабуки-тё.
Вернулся в офис, налил себе чаю, игнорируя предложение отметить успех пивом.
— Дайко не звонил? — спросил я. — Он вообще в курсе?
— Да я думаю, уже весь город в курсе, — усмехнулся аники. — Я ему на пейджер кидал сообщение. Не знаю, он никак не отвечал. Ждём его сидим тоже.
Я немного нервничал, сам не знаю, почему. Словно бы все наши проблемы никуда не исчезли, наоборот, вошли в горячую фазу, и теперь охота откроется уже на нас. Санакагава-гуми будут мстить, это дело чести, будут искать исполнителей и заказчиков. И я считал, что мы наследили достаточно, чтобы нас можно было найти без особых проблем.
Конечно, есть такое когнитивное искажение, когда ты сильно переоцениваешь чужую осведомлённость, и многие следаки на этом успешно работают, мол, мы уже всё равно обо всём знаем, просто подпиши чистосердечное, чтобы тебе срок скостили. Но и недооценивать осакских якудза не стоит. Немного оклемаются после такого удара и начнут копать.
Естественно, их быстро выдавят из Токио, да и в родной Осаке все их враги тут же активизируются, пользуясь уникальной возможностью, вот только мстить они будут всё равно. Кровь за кровь, а мы пролили её немало. Шутка ли, восемь трупов.
Дверь офиса распахнулась, на пороге показался Ода-сан, мрачный как гробовщик. При его появлении и у всех остальных вмиг улетучился позитивный настрой, Икеда даже убрал пиво с глаз долой, будто пойманный с поличным школьник.
— Что случилось, дайко? — спросил я.
Тот покосился на меня, молча закурил, убрал пушку обратно в сейф. Вроде бы револьвер ему не пригодился, это уже хороший признак, иначе он бы скинул оружие при первой возможности, а не возвращал на место.
— Кузе случился, — проворчал он.
— А чего он? — простодушно спросил Такуя.
Ода выпустил струйку дыма под потолок, вздохнул, глядя в никуда.
— Кумитё стар, — сказал он. — А его заместители молоды. В основном. Понимаешь, к чему я?
— Нет, — нахмурился Такуя.
Зато я понимал. Это Ямада-сану нужно было это убийство. Его заместители и, в первую очередь, сятэйгасира считали наоборот, и теперь дали Оде понять, что он выбрал неправильную сторону. Когда кумитё отдаст концы, для нас это ничем хорошим не закончится, а он их непременно отдаст. Вполне возможно, что в ближайшее время.
Несмотря на всю декларируемую чушь про единоначалие и беспрекословное подчинение оябуну, все всё равно считали себя самыми умными. Кузе Рюджи в том числе. И он явно полагал себя умнее старого босса, который уже почти одной ногой в могиле.
— А напомните, кто должен унаследовать Ямада-гуми? — спросил я.
— Кумитё не объявлял наследника, — сказал Ода. — Но, скорее всего, это будет вакагасира.
— Кодзима? — нахмурился я.
— Нет, причём тут Кодзима? Я же говорю, вакагасира. Первый заместитель, — сказал Ода. — Такахаси-сан. Такахаси Йохэй.
— Он тоже был против этого убийства? — спросил я.
— Именно так, — кивнул Ода.
— Пу-пу-пу… — пробормотал я.
Ну, теперь уже поздно что-то исправлять, будем разгребать последствия уже совершённого. Стоило предположить, что далеко не все в Ямада-гуми согласны с решением кумитё. Кузе Рюджи стоило выражаться более ясно, а не напускать туману, надеясь, что мы вытянемся по струнке и возьмём под козырёк. Возможно, не будь здесь меня, это сработало бы, но Кузе не на тех нарвался.
Короче говоря, мы влипли. Проскользнуть мимо всех подводных камней не вышло.
— Надо ехать к кумитё, разве нет? — спросил Такуя. — Он же всё равно главный, он сделал заказ, он…
— Это ничего не решит, — перебил я.
Даже если кумитё будет жить ещё сто лет, мы рассорились с его ближайшим окружением. А это чревато большими проблемами.
— Съездить надо, — кивнул Ода-сан. — Хотя бы доложить о том, что дело сделано.
— Ему уже доложили. И в новостях…
— Проявить уважение, Кимура, — проворчал босс, перебивая уже меня. — Я понимаю, что тебе это слово незнакомо, но тебе придётся его выучить.
— Да, дайко, — смиренно кивнул я.
Ода был прав, нам всё ещё требовалось доложить о выполнении работы. Лично Ямаде. Во всех подробностях. Ладно хоть отчёт на десяти листах не надо писать.
Я попытался представить, что случилось бы, если бы мы пренебрегли этим поручением, как того хотели заместители Ямады, и тоже не сумел придумать ничего хорошего. Кумитё не отличался милосердием, так что наказание за провал было бы весьма и весьма жёстким. Если бы Сакакибара улетел в США, как и планировал. Даже и не знаю, что лучше.
— Тогда надо ехать, — вздохнул я, устало потягиваясь.
После того, как всё закончится, мне точно нужен отпуск. Возьму Рену, куплю два билета на Окинаву, и буду отлёживать бока на морском берегу. Гори оно всё синим пламенем.
— Сначала я позвоню, — произнёс Ода, и мы все притихли.
Номер он набрал по памяти, без какого-либо внешнего волнения или страха, ещё один самый обычный деловой звонок. Зато мы все сидели как на иголках.
Трубку снял секретарь, Ода поздоровался и представился. В прошлый раз ему не дали поговорить с Ямадой-саном, теперь же никаких проблем не возникло.
— Дело сделано, кумитё, — после долгой паузы произнёс Ода.
Ответных реплик я не слышал, сидел слишком далеко. Но можно было и так догадаться. Скупые сухие поздравления, приглашение на разговор.
— Да, кумитё, — отрывисто сказал Ода. — Да, непременно.
Он взял ручку и что-то быстро записал.
Кумитё повесил трубку, я услышал короткие гудки, следом трубку положил и Ода-сан. Судя по выражению лица, разговором он не слишком-то доволен.
— Нас ждут у кумитё, — произнёс он. — Кимура, Такуя, со мной, остальные домой и не высовываются, обеспечьте себе алиби понадёжнее, любое.
Наши новички закивали наперебой, продумывая возможные варианты алиби. Я тоже продумывал, если вдруг понадобится, но ничего в голову так и не приходило. Полиция будет землю носом рыть, взрыв в туристическом центре столицы это чрезвычайное происшествие, дойдёт даже до премьер-министра, не говоря уже о высшем полицейском начальстве, и парой миллионов в кассу продажных копов тут не отделаться. Поможет только заступничество самого кумитё, личное вмешательство. Хотя даже его влияния может не хватить. Слишком громкое преступление. Слишком много пострадавших, слишком много трупов.
— Когда выезжаем? Отсюда поедем? — спросил я.
— Когда? Мы должны уже ехать, — фыркнул босс.
Сам он, однако, даже не пошевелился, продолжая сидеть в кресле и глядеть в потолок. Ему и самому никуда не хотелось ехать.
Я встал, аккуратно натянул пиджак, следом за мной начали собираться остальные. Ода поднялся в самом конце, когда мы все были готовы уходить.
— Идите, я за вами, — проворчал он.
Кажется, я даже догадывался, почему он хочет задержаться. Но ничего не стал говорить, вышел в коридор и далее. Подождём на парковке внизу.
Возле «секача» остановились для перекура, один только Кобаяши-кун стоял чуть в стороне, предпочитая табачному дыму не менее грязный токийский воздух.
— По алиби уже решили? — спросил Такуя.
— Да чё там думать, у девчонки был, — сказал Икеда. — Звякну своей, она прикроет.
— Я дома был, — сказал Фукуока.
— В зале, — сказал Кобаяши.
Нужно было обговорить это заранее, на случай перекрёстных допросов. Эта троица, конечно, вроде как и не при делах, но если умелый детектив возьмётся их колоть, то сумеет вытянуть много интересного.
— Сойдёт. Никого не знаете, не видели, не слышали, — сказал Такуя. — Если кто-то будет интересоваться, спрашивать, всё отрицаем.
Маловероятно, что полиция нагрянет к ним, скорее, она начнёт с более крупных фигур. Но напомнить и пояснить всё равно стоило.
Наконец, к нам спустился Ода, открыл машину, сам сел за руль. Мы попрощались со стажёрами, погрузились в «Мерседес», Ода потихоньку тронулся. Я включил радио, заговорила новостная радиостанция. Обсуждали, само собой, взрыв в Кабуки-тё, и я почувствовал, что у меня горят уши.
— Переключи, — бросил Ода.
— Интересно же! — воскликнул Такуя-кун.
Мне тоже было интересно узнать официальную версию, в первую очередь, комментарии полиции, но ничего конкретного по радио не озвучили, и я переключил на музыкальную волну, где про ветер перемен пели «Scorpions». Вот уж точно, ветер перемен, для нас в том числе.
А из того, что я успел услышать в новостях, было ясно, что подозреваемых была целая куча, и Ямада-гуми находились далеко не на первом месте в этом списке. Всё-таки устроить войнушку было не самой худшей идеей.
«Секач» пробирался через вечерние пробки, через центр Токио. Синдзюку мы объехали стороной, нам всем сейчас лучше держаться подальше оттуда. Пока всё немного не уляжется. Ехали знакомым уже маршрутом, к поместью Ямада-сана, и в этот раз на парковке у ворот стояли ещё пара машин. Мы встали между чёрными «Крауном» и «Крестой». Но машину Ода пока не глушил, повернулся к нам.
— Так, парни… Ради всего святого, молчите, что бы вам не высказывали, — сказал босс. — Кимура, тебя особенно это касается. Говорить буду я, вы только киваете и кланяетесь, ясно?
— Да, дайко, — ответили мы.
— А если спросят? — уточнил я.
— Тогда ответите, — разрешил босс. — Но только если спросят напрямую. Киваете и кланяетесь, как, сука, китайские болванчики.
Мы кивнули, и Ода, кажется, остался этим удовлетворён. Машину он наконец заглушил, мы вышли на парковку. Охранник у ворот немедленно доложил о нашем прибытии по рации, похоже, после подрыва Ямада-сан решил серьёзно усилить меры собственной безопасности. Всё-таки, ему тоже теперь могут мстить.
Встречать нас вышел другой охранник, со значком клана на лацкане и кобурой под пиджаком.
— Прошу за мной, — произнёс он.
В саду курили несколько мужчин, и Ода скользнул по ним безразличным взглядом.
— Сука, и эти здесь… — еле слышно процедил он.
— Кто это? — шёпотом спросил я.
— Вакагасира, — ответил босс.
Заместитель Ямады и его фактический наследник. Правая рука Ямада-гуми, человек, которого от высшей ступени иерархии отделяет всего один шаг. И этот человек совсем не рад, что мы помешали его далеко идущим планам.
На крыльце нас остановили и обыскали. Не слишком тщательно, но довольно грубо. Ничего не нашли, пропустили внутрь, сдав на руки ещё одному охраннику. Либо Ямада серьёзно опасается за свою жизнь, либо параноит, Хотя одно другому никак не мешает.
Возле кабинета, в котором Ямада принимал нас в прошлый раз, мы все остановились, и охранник доложил о нашем прибытии. Всё, теперь или полцарства, или голову с плеч. Пан или пропал.

Глава 22

Мы согнулись в глубоком уважительном поклоне перед Ямадой-саном, который сидел за столом с тонкой кожаной папочкой в руках. Сморщенные узловатые пальцы в старческих пятнах неторопливо перебирали листочки бумаги, выискивая среди них нужный.
Лицо старика не выражало никаких эмоций, прочитать его не удавалось, так что мы могли только стоять и ждать, пока большой босс наконец соизволит обратить на нас внимание.
— Итак, Сакакибара Дзюнпей мёртв, — проскрипел кумитё.
— Да, кумитё, — проговорил Ода.
Мы с Такуей изображали деревянных болванчиков, как и условились изначально.
Ямада по-прежнему не выражал эмоций, сохранял внешнюю невозмутимость. Понять что-либо по его лицу было решительно невозможно. Кажется, он должен праздновать, всё-таки один из его врагов сегодня отправился в загробный мир, но Ямада не выказывал радости.
— Однако, почему именно взрыв? — хмыкнул кумитё.
— Громко. Как предупреждение, — повторил Ода слова самого Ямады.
Кумитё только хмыкнул, возвращаясь к своим бумагам.
— Вы перестарались, — сказал он после некоторой паузы.
Мне остро захотелось ответить что-нибудь, но я прикусил язык, помня о просьбе Оды. Киваем и кланяемся. Улыбаемся и машем.
Хотя очень хотелось узнать, чего он вообще ожидал, что мы забьём чужого босса арматурой? Большому человеку — громкая смерть и пышные похороны. Как бы я не относился к бывшему главе Санакагава-гуми, но он заслужил уважения, в том числе, в выборе метода устранения. Хотя здесь самой почётной, наверное, считалась смерть от удара катаной. Как в старые добрые времена. К слову, на стене кабинета висела катана в ножнах, и что-то мне подсказывало, что на её счету уже есть несколько трупов.
— Да, кумитё, — незамедлительно ответил Ода.
— Так не принято, — сказал Ямада.
Пришлось стиснуть зубы, чтобы удержаться от ехидной реплики. Я понимаю, что у него, как у свидетеля американских бомбёжек, особое отношение к взрывам, но мир меняется и методы работы тоже. Тот, кто адаптируется и приспосабливается к новому, всегда будет на шаг впереди тех, кто действует исключительно по традициям.
Не спорю, о корнях забывать не стоит. Но и застревать в прошлом нельзя.
— Да, кумитё, — согласился Ода.
— Больше так не делайте, — сказал Ямада, как будто мы залезли в чужой сад за яблоками, а не устроили взрыв в центре Токио.
Мы снова согнулись в поклоне. Не хватало только потупиться, начать ковырять носком паркет и проблеять, что мы больше не будем.
— Последствия вам помогут убрать. Но это всё, на что вы можете рассчитывать, — сказал кумитё. — Из-за вас Ямада-гуми будут считать сумасшедшими мясниками. Это никуда не годится.
— Да, кумитё, — хрипло сказал Ода.
— Можете идти, — взмахом руки отпустил нас Ямада-сан, и мы поспешили убраться из его кабинета.
За дверью нас ожидал охранник, чтобы проводить на улицу. Впечатление от разговора осталось самое неприятное, мрачное. Да и вообще ощущение было такое, будто я извалялся в грязи. Шли молча, все разговоры будут потом, здесь даже у стен есть уши.
На крыльце охранник сменился, провожать нас взялся уже другой. Вакагасира и его спутники по-прежнему курили в саду, и я заметил краем глаза пристальный взгляд одного из них. Среди них был и Кузе Рюджи, он паскудно улыбался, искоса поглядывая на нас. Кодзима Сатору бросил на нас быстрый взгляд, но сразу же отвернулся. Сам вакагасира даже не взглянул в нашу сторону. Вот оно, молодое поколение Ямада-гуми, если их, конечно, можно назвать молодыми, каждый из них был старше меня как минимум вдвое.
Мы вышли за ворота, сели в машину. Ода-сан молча запустил двигатель, воткнул передачу, тронулся. Всё так же молча, его вид ясно давал понять, что к нему сейчас лучше не лезть. И мы с Такуей не лезли, предпочитая тактично молчать. Всё было ясно без слов.
— Ну и дерьмо… — произнёс наконец дайко, проехав несколько кварталов в полной тишине. — Нет, ну что за дерьмо…
Я покосился на него, но промолчал. Зато Такуя-кун поспешил высказаться.
— Да ему на мозги накапали! — выпалил он. — Заместители, больше некому!
— Помолчи, дурак, — бросил ему Ода, и Такуя умолк на полуслове. — Понятное дело, накапали. Сраная банка с пауками…
Проехали ещё немного, я не удержался, закурил в приоткрытое окно. Было немного нервно. Мы хоть и выполнили задание Ямады, всё равно теперь сильно рисковали. Нас теперь могли просто пустить в расход просто потому что мы слишком много знаем, или навести на нас, как на непосредственных исполнителей, остатки Санакагава-гуми. Такахаси Йохэй, Кодзима Сатору и Кузе Рюджи теперь имели в своём распоряжении слишком много способов испортить нам жизнь.
— Что будем делать, дайко? — спросил я, глядя на огни ночного Токио.
Он покосился на меня, явно желая проворчать что-то неприятное и желчное, но в итоге лишь дёрнул щекой и поморщился.
— Работать дальше, — сказал он.
Я понимал его чувства. Тем более, мы все изрядно потратились на это дело, и Ода Кентаро — в первую очередь, и мы рассчитывали хотя бы на компенсацию расходов от Ямады, для которого такие суммы — просто пыль. Но Ямада-сан, похоже, решил, что сама возможность поработать лично на кумитё — награда для таких, как мы.
Вот только мы так не считали. Я воспринимал это если не как предательство, то близко к тому. Серьёзная обида. Плевок в лицо. И хотя было ясно, кто на самом деле за этим стоит, сам кумитё тоже мог бы подумать, как это выглядит со стороны. Когда ты берёшься за такую работу, то и вознаграждение ожидаешь соответствующее.
— Нас уже списали, — мрачно произнёс я.
— Что? — не понял Ода. Или не расслышал.
— Нас уже списали, — повторил я. — В расход.
— Кимура, ты бредишь, — подал голос Такуя. — Это же Ямада-сан! Кумитё!
— Да хоть Гамлет, принц датский! — огрызнулся я, оборачиваясь к нему назад. — Ты что, не понимаешь?
— Кимура-кун, это ты не понимаешь…
— Нет, Такуя, — произнёс Ода. — Похоже, он прав.
Повисла тяжёлая пауза. Напряжение, казалось, можно черпать ложкой.
— Я не верю, — сказал Такуя.
Я выругался сквозь зубы. Переубеждать его не хотелось — пустая трата времени. Накано Такуя слишком серьёзно воспринимал всю эту чушь про названого отца, семью, сыновний долг и верность клану. Приютский, что тут сделаешь, структура якудза заменила ему настоящую семью, и он просто не хотел верить, что такое возможно. Так что переубеждать без толку, он не послушает.
— Надо дать знать оябуну, — сказал я. — Залечь на дно, чтобы никто и нигде…
— Заляжешь — ударят по близким, — фыркнул Ода.
— Вы с ума сошли, — заявил Такуя.
— Нет, парень, наоборот, — вздохнул босс. — Мы как раз единственные трезво мыслящие в этом хаосе.
Теперь выругался уже Такуя. Беззлобно, от невозможности нас переубедить.
— Решай, с кем ты, с нами или с ними, — сказал я.
— Да с вами, конечно! Погоди, ты про что? — выпалил он.
— Пока ни про что, — сказал я.
Ода хмыкнул и снова покосился на меня.
— Убирать нас будут, кобун, — сказал он.
— А чего сразу не убрали, там? А? Прямо в кабинете? — выпалил Такуя. — Вы что, совсем? Ладно Кимура, у него с башкой нелады, но вы-то, Ода-сан⁈
— Братан, успокойся, — попросил я.
— Были бы полным составом, может, и убрали бы прямо там, — пожал плечами Ода.
Я щелчком отправили недокуренную сигарету за окно, провёл рукой по лицу. Хотелось нажраться чего-нибудь покрепче и рухнуть спать, а не вот это вот всё. Но не судьба, видимо.
— Одзава-сан вас вразумит, — убеждённо заявил Такуя. — Это… Это ни в какие ворота.
— Оябун скажет тебе то же самое, что и мы, — вздохнул Ода. — Подумай, кто нынче входит в силу и кто отирается рядом с вакагасира.
Мне и самому было любопытно послушать. Прежде я не особо вникал во взаимоотношения внутри Ямада-гуми. А зря, очень даже зря.
— Вакагасира? Ну, он будет преемником, это все знают, — сказал Такуя. — А рядом с ним кто? Кодзима, что ли?
— Ты удивительно проницательный малый, — не скрывая сарказма, произнёс Ода.
А Кодзима, выходит, затаил злобу на Одзава-кай. Не удивлюсь, если у оябуна за решёткой тоже вдруг образовалась куча проблем.
«Мерседес» наконец остановился у офиса «Одзава Консалтинг», дайко заглушил двигатель.
— По домам лучше не расходиться, — сказал он.
Я тяжело вздохнул, Такуя застонал что-то невнятное.
— Ты что, твою мать, хочешь вдруг самоубиться десятком ножевых? — зло спросил Ода. — Пошли в офис. Думать будем.
— Башка уже не думает, — пробормотал я.
Слишком длинный день. Слишком тяжёлый.
Пришлось зайти в круглосуточный магазин и взять там немного допинга, бенто по скидке и растворимый кофе. Только после этого мы поднялись в офис. Немного привели себя в порядок, поставили чайник. Такуя скинул туфли и прилёг на диванчик, распространяя вокруг себя запах потных ног. Винить его я не мог, я и сам вонял, будто горный козёл, после всей этой беготни и стресса.
— И что вы предлагаете? — спросил Такуя-кун. — Залечь на дно? Сменить имена? Уехать? У тебя вроде брат на Хоккайдо, а, Кимура, в Саппоро поедешь?
— У нас с ним не очень хорошие отношения, — проворчал я.
— Это могло бы сработать, если бы за нами гонялась полиция, а не якудза, — процедил Ода, раскрывая пластиковую коробочку бенто с остывшим рисом внутри.
Ну да, якудза, будто спрут, стискивал всю страну своими щупальцами, проникал везде и всюду. Даже в самых маленьких деревнях можно было напороться на мужчин с татуировками.
И ладно, если бы дело было только в Ямада-гуми. Мы начали войну всех против всех, значит, станем законной целью для любой группировки. Если, конечно, кумитё или его заместители сольют информацию об исполнителях.
— Только не говорите, что вы хотите всех замочить, — простонал Такуя.
Мы с Ода-саном переглянулись. Эта идея приходила мне в голову, пока мы ехали, но я не решался её озвучить, потому что считал, что она всё равно не найдёт поддержки. Похоже, я ошибался. У Оды блеснули глаза.
— Почему сразу всех? — усмехнулся он.
— Кумитё запретил любые конфликты внутри семьи, — сказал Такуя. — Нас за это точно убьют. Закопают где-нибудь, и всё.
— Братан… — вздохнул я. — Нас и так уже решили убирать. Всё на это указывает.
Он только махнул рукой в ответ.
— Нас загнали в угол, — произнёс Ода. — Зря они это сделали.
Собственно, нам просто не оставили выбора, нас вынуждают действовать. Будь кумитё чуточку щедрее, мне бы и в голову не пришло, что от нас решили избавиться, но он решил сэкономить и дал нам почву для подозрений. Заметка на будущее — не экономить на исполнителях.
Если оно у нас вообще будет, это самое будущее.
Но если мы уберём эти три ключевые фигуры, жить станет куда проще. Убрать вакагасира — освободится место наследника и первого заместителя, убрать Кодзиму и сятэйгасира, освободятся места лейтенантов семьи. Из чего можно предположить, что наследником Ямада-гуми станет Одзава Такеши, наш оябун и названый отец. Когда выйдет из мест заключения, само собой. Следствие ещё тянулось.
Да, это серьёзно ослабит организацию, будет примерно то же самое, что с Тачибаной, когда шакалы накинулись со всех сторон, но это будет потом, а пока острее всего стоит вопрос нашего выживания, а не доходов или влияния.
— Делайте, что хотите, — проворчал Такуя, отворачиваясь к спинке дивана. — Я спать.
Пусть даже он против нашей задумки, он всё равно будет с нами до конца, в этом я не сомневался ни на секунду.
Ода посмотрел на часы, с явной неохотой снял телефонную трубку, начал набирать номер. В такое время звонить уже не принято, но ситуация вынуждала.
— Алло-алло, Мошизуки-сан? — хрипло произнёс Ода. — Это Ода, Ода Кентаро.
Адвокат нашего босса звонку явно не обрадовался. Но и бросать трубку не осмелился, такие люди, как Ода, по пустякам не звонят.
— Да, это форс-мажор, — сказал Ода-сан. — Нет, услуги адвоката не потребуются, во всяком случае, пока что. Мне нужно переговорить с Одзава-саном. Да, я знаю. Конечно.
Не просто «передать весточку», а переговорить. Это гораздо сложнее, но тоже реально, разве что придётся немного потратиться на взятки и ценные подарки.
— Чем раньше, тем лучше, Мошизуки-сан, — сказал Ода. — Да, я буду в офисе. Буду ждать. Спасибо.
Он положил трубку и тяжело вздохнул.
— Знали бы вы, как хочется иногда всё бросить, — проворчал босс. — Уехать в глушь, редьку выращивать.
Если бы ещё это было так просто. Из этого бизнеса уходят только вперёд ногами, особенно с таких позиций, как его нынешняя. Даже если поменять имя, внешность и место жительства, прошлое всё равно тебя рано или поздно настигнет.
Я поужинал кофе с сигаретой, сходил до санузла на этаже, вернулся. Ода-сан сосредоточенно чистил револьвер, разложив запчасти на письменном столе и натирая его тряпочкой. Такуя тихонько похрапывал на диване.
— Даже не верится, да, Кимура? — хмыкнул босс.
— Не знаю, — ответил я. — Не могу сказать.
Я не был удивлён, чего-то такого я подсознательно ожидал. Не только от кумитё и его заместителей. От кого угодно можно ждать подлянки, чего далеко ходить, родной брат, Кимура Кейташи, готов был вызвать на меня полицию.
— Проще всего будет добраться до Кузе Рюджи, — произнёс Ода. — Этот мудила никогда не пёкся о собственной безопасности. А вот остальные… Вакагасира — параноик, Кодзима стал осторожничать после нашего с тобой визита. До них добраться будет сложнее.
— Назначить встречу? — предложил я. — Шлёпнуть всех разом.
— Или на этой встрече шлёпнут нас, — осклабился он.
Я растянулся на диване и устало вздохнул, растирая глаза тыльной стороной ладоней. Дико хотелось спать, или хотя бы просто полежать в тишине пару часов, но я не мог позволить себе такой роскоши.
Сам не заметил, как уснул в неудобной позе, разбудил меня телефонный звонок. Я подскочил, сердце бешено колотилось. Нервишки начинали пошаливать, хотя ничего страшного не случилось, всего лишь позвонил Мошизуки-сан. Было уже утро.
Ода, с красными полосами на лице из-за того, что лежал на столе, схватил и поднял трубку, Такуя-кун заворочался на диване и накрыл голову пиджаком.
— Алло-алло… — хрипло сказал босс.
Я растёр лицо и уши руками, чтобы немного взбодриться, глянул на часы. Восемь утра, начало девятого. Неплохо мы, оказывается, покемарили.
— Да, Мошизуки-сан… Записываю… — Ода схватил первый попавшийся листок и начал что-то быстро чиркать в нём карандашом. — Понял вас, благодарю. Да, Мошизуки-сан, не сомневайтесь.
Дайко заметно оживился, даже заулыбался, словно хищник, напавший на след. После короткой беседы он положил трубку и посмотрел на наручные часы.
— Подождём немного, — хмыкнул он себе под нос.
Я поднялся, размял затёкшие мускулы, выглянул в окно, где за тучами поднялось тусклое осеннее солнце. Поставил себе чайник, позавтракал холодным вчерашним рисом из комбини. Не знаю, чего собрался ждать Ода, лично я был готов хоть сейчас идти и крушить всё, что мешает нам спокойно жить.
Ровно в девять ноль-ноль босс поднял трубку и начал набирать номер по бумажке. Он долго слушал гудки, но трубку не бросал, терпеливо ожидая ответа.
— Алло-алло… Могу я услышать Одзаву Такеши-сана? — произнёс он.
А потом начал рассказывать оябуну о том положении, в котором мы оказались. Без подробностей и имён, которые могли бы навести полицию на какие-либо догадки, но так, чтобы Одзаве было понятно.
Меня не удивляла возможность дозвониться в тюрьму, в конце концов, наши криминальные авторитеты тоже порой сидели как на курорте, оставаясь на связи с внешним миром, меня удивляло то, насколько глубокой оказалась задница, в которую мы попали. Теперь, когда это озвучивал Ода, ситуация казалась почти безнадёжной.
Когда он закончил с рассказом, повисла тишина. Разве что скрипнул диван, когда Такуя-кун повернулся на нём к нам, чтобы тоже послушать решение оябуна.
— Да, оябун, — отрывисто произнёс Ода.
Лицо его приняло жестокое, решительное выражение, он аккуратно положил трубку, окинул нас обоих пристальным взглядом.
— Что он сказал? — спросил Такуя.
Ода зло усмехнулся.
— Кончать их всех, — произнёс он так, словно выносил приговор.

Глава 23

На мелочи Одзава Такеши не разменивался, как настоящий гокудо, шёл до конца, везде и во всём. И воспринял случившееся абсолютно однозначно, как попытку уничтожить Одзава-кай. А если кто-то хочет нас уничтожить, мы будем бить в ответ, пока не останется кто-то один.
Так что он легко дал добро на ответные действия, нисколько не сомневаясь в словах Оды Кентаро.
От нас теперь требовалось только всё исполнить. Красиво, как по нотам, устранить высшее руководство Ямада-гуми. Всех тех, кто желал нам смерти. Кузе, Кодзиму и Такахаси.
Я не считал это предательством клана или чем-то зазорным, это исключительно оборона. Активная, но всё равно оборона.
И начинать нам следовало с Кузе Рюджи. До него хотя бы проще добраться.
Из офиса мы ненадолго разошлись, немного привести себя в порядок и позвать всех остальных. Потребуются все силы, так что я вызвонил Фурукаву и приказал ему явиться к обеду в «Одзава Консалтинг». У кого были пейджеры — отправили сигнал сбора, у кого не было — тем позвонил Ода-сан.
Крохи свободного времени я потратил с пользой, сбегал домой, чтобы ополоснуться в душе, обработать татуировку и переодеться. Костюм после случившегося в Кабуки-тё можно было отправить только в мусорку, даже химчистка его не спасёт. Так что я оделся в чёрный «Адидас», будто не якудза, а провинциальный гопник, плотно пообедал дошираком с порубленными туда сосисками, будто не японец, а обычный русский студент. А потом тоже пошёл к офису, страшно сожалея, что лишился собственной пушки. Правда, теперь у меня имелось оружие пострашнее. Несколько тротиловых шашек в сумке и детонатор к ним.
Правда, использовать тротил можно только в самом крайнем случае, а лучше и вовсе не использовать, потому как второй взрыв в Токио уже точно наведёт полицию конкретно на нас. Но сама возможность не могла не радовать.
В офисе было шумно и людно, я прибыл одним из последних. Ода и Такуя тоже сюда вернулись, приехали Икеда, Фукуока и Кобаяши, на пару минут позже меня заявился Фурукава-кун.
— Новости видел? — взбудораженно спросил меня Фурукава. — Кто-то в Синдзюку бомбу подорвал!
Я хлопнул его по плечу.
— Какое чудесное совпадение, — осклабился я.
Он замер с ошалелым видом, к нему подбиралось медленное осознание произошедшего, и наблюдать за этим оказалось крайне весело.
Но мы собрались не за этим.
Нужно было распланировать и осуществить хладнокровное убийство. Ещё одно.
На этот раз нам не требовалась громкая работа, никакой показухи и театральщины, только ликвидация угрозы. И это казалось гораздо более простым делом, чем убийство Сакакибары Дзюнпея, несмотря на все меры безопасности наших названых братьев по Ямада-гуми.
— Тихо, мне надо позвонить, — рыкнул Ода, и все заткнулись, рассаживаясь на свободные места.
График и местонахождение того же Кузе Рюджи можно было узнать, просто позвонив его секретарше. Ода набрал номер из записной книжки, немного подождал. Трубку сняли довольно оперативно, в конце концов, он звонил почти в такой же офис, что и наш.
— Алло-алло, это Ватанабэ-сан, — солгал Ода. — Могу я услышать Кузе-сана?
На его лице застыла злая усмешка. Я даже на миг подумал, что не хочу становиться врагом Оды Кентаро, потому как жалости к врагам он не знал.
— Нет? Нет на месте? А где он? У меня срочное сообщение от Такахаси-сана, — врал напропалую он. — Нет, только лично ему. Дело чрезвычайной важности, это срочно. Хорошо, я понял. Благодарю вас.
Он окинул нас взглядом триумфатора, словно Кузе Рюджи уже был мёртв.
— Вы не поверите. Он поехал к врачу, — произнёс Ода-сан.
— И что? Типа, ему там первую помощь сразу же окажут? Или что? — не понял Такуя.
А вот я сходу зацепился за этот шанс.
— Куда именно? Надо выезжать немедленно, — воинственно произнёс я.
— К зубному. Частная клиника Сираиси, я знаю, где это, — сказал Ода. — Чёрт побери, я ему эту клинику и посоветовал…
— Едем? — спросил я.
Всей толпой мчаться туда никакого толку не было, а вот в составе небольшой диверсионной группы — можно сгонять. Сделать всё быстро, без шума и пыли.
— Езжайте. Я попробую выяснить что-нибудь про Кодзиму, — сказал босс и назвал адрес клиники. — Давайте так… Кимура, Такуя… Кого ещё возьмёте?
— Фурукава, Кобаяши. И Фукуока, — дополнил я.
— А чего этот очкарик, а не я? — возмутился Икеда.
— Будет водителем, — сказал я.
Икеда фыркнул и отвернулся. Подобное рвение мне, конечно, нравилось, но я предпочитал сам выбирать тех, с кем идти на серьёзные дела. Когда имелась возможность выбора, конечно.
— Идём, — скомандовал я.
— Постой… — произнёс Ода и раскрыл сейф. — Вам не помешает лишний ствол.
Вот уж действительно.
Босс протянул мне револьвер, и я отдал его Такуе. Мне попросту некуда было его засунуть, а вот аники заткнул его за ремень и прикрыл пиджаком.
— Спасибо, дайко, — сказал я.
— Надеюсь, не пригодится, — сказал он. — Постарайтесь без него обойтись.
— Постараемся, — кивнул я.
Мы вчетвером спустились на парковку, погрузились в нашу многострадальную «Корону». За рулём в этот раз был Фукуока, и он заметно нервничал, понимая, что мы едем убивать человека.
— А чё он сделал-то? Этот тип? — спросил мой подчинённый, ёрзая на заднем сиденье.
— А какая разница? — хмыкнул Такуя.
На этом все расспросы закончились.
По пути я приказал остановиться у аптеки, забежал туда, чтобы купить несколько медицинских масок и перчаток. Раздал каждому, даже Фукуоке, хотя он снова будет ждать в машине, а не участвовать с нами в покушении на сятэйгасира.
Ехать оказалось недалеко, частная клиника Сираиси находилась буквально за рекой, и я попросил Фукуоку припарковаться чуть-чуть дальше. Напротив клиники стояла чёрная «Тойота Креста», и я не рискнул вставать рядом. Девять шансов из десяти, что это машине Кузе.
Остановились даже дальше, чем я предполагал, за перекрёстком, просто потому что свободных мест на улице не было. И перед тем, как отправиться в клинику, я решил проинструктировать парней, как мы действуем. Понятное дело, по ситуации, но какую-то общую стратегию всё равно надо было обсудить.
— Такуя, пушку держи наготове, — сказал я. — Контролируй выход и персонал. Мы с парнями сделаем всё дело. Фукуока, стой тут и жди нас. Надеюсь, мы быстро.
— Голыми руками что ли, — с сомнением произнёс Фурукава Сатоши.
— Нет, — ответил я, вытаскивая из кармана дверной карты короткую, но увесистую монтажку. — Забьём его как собаку. Всё, пошли.
Монтажку я сунул в рукав, нацепил маску на нос, натянул одноразовые нитриловые перчатки. Клиника Сираиси была слишком маленькой, чтобы носить такое гордое имя, я бы скорее назвал её врачебным кабинетом, но тут имелся отдельный вход с улицы и стойка администратора.
Мы вчетвером ввалились в клинику, пронзительно звякнули металлические палочки над дверью. Администратор встала и поклонилась в знак приветствия, напротив стойки на металлическом стуле сидела какая-то старушка.
— Прошу прощения, Сираиси-сан сегодня больше не принимает, — извинилась администратор в розовом врачебном халатике. — Я могу записать вас на пятницу, если желаете.
На стенах висели плакаты о важности гигиены полости рта, расценки на услуги и просто изображения широко улыбающихся людей.
— Прошу прощения за беспокойство, нас интересует Кузе Рюджи-сан, — спокойно произнёс я, указывая на дверь единственного кабинета. — Он сейчас там, на приёме?
— Д-да… — побледнела девушка.
— Отлично, — сказал я.
В голову мне пришла отличная идея.
— Позовите Сираиси-сана, будьте так добры, — попросил я.
— Я не могу, он занят, он работает, — проблеяла администратор.
Я легонько толкнул Такую-куна под локоть, а потом перевернул табличку на входной двери. Закрыто.
— Делай, что велено, тупая сука! — зарычал он, выхватывая из-под полы пиджака револьвер и направляя ей в лицо.
Такуя забыл взвести курок, но это и не понадобилось. Девушка взвизгнула и часто-часто закивала.
— Ведите себя тихо, и никто не пострадает, — сказал я. — Вас, бабуля, это тоже касается.
Старушка вцепилась обеими руками в стул, испуганно глядя на всех нас по очереди.
Администратор засеменила к двери кабинета, постучала. Её руки дрожали, коленки едва её держали, Такуя перепугал её до смерти.
— Киоко, я занят! Что там у тебя! — послышалось из-за двери.
— Попроси выйти, — тихо сказал я. — Срочно.
— Подойдите сюда, это срочно! — дрожащим голосом крикнула девушка.
Дверь кабинета наконец открылась, и на пороге показался старенький доктор в шапочке, белом халате и медицинской маске.
— Что случил… — попытался спросить он, но договорить я ему не дал, вытянул к нам в коридор.
— В кабинете сейчас Кузе Рюджи? — спросил я.
— Д-да… — проблеял дантист.
— Шапочку и халат, пожалуйста, — попросил я.
Сираиси-сан покосился на револьвер в руках Такуи-куна и принялся торопливо разоблачаться. Халат оказался мне немного не по размеру, тесноват. Но в комплекте с шапочкой и маской всё равно скрывал мою личность, как минимум, на первые несколько секунд.
— Вы двое, за мной, — я ткнул пальцем в Кобаяши и Фурукаву.
А затем шагнул в кабинет. Монтажку я отдал Фурукаве.
Кузе Рюджи спокойно лежал в кресле с раскрытым ртом, глядя в потолок, в рот ему светила яркая лампа, в металлической кюветке лежали инструменты, поблескивая хромом. Вид бормашины заставил меня вспомнить все ужасы советской стоматологии, воспоминания о пережитом ужасе пронеслись в голове бешеным вихрем. Вот только в этот раз я находился, так сказать, по ту сторону бормашины.
— Держите его, крепко, — тихо распорядился я.
— Что? Вы кто такие? — тяжело ворочая языком, спросил Кузе, но встать с кресла он не успел.
Парни подскочили к нему с двух сторон и прижали к креслу.
— Вы не знаете, с кем связались, сосунки! — зарычал он.
Кажется, его обкололи новокаином, он говорил невнятно и с трудом.
— Брат, вразуми его, — попросил я у Кобаяши-куна.
Рука у него была самая тяжёлая среди нас, и Кобаяши тотчас же врезал кулаком в лицо нашему пациенту. Кузе дёрнулся и обмяк в кресле, но сознания не потерял. Пока что.
— Кузе-сан, пара вопросов, — сказал я, выбирая из кюветки инструмент пострашнее.
Остановился на щипцах для удаления зубов, один только вид которых внушал ужас даже мне. Самые большие, для извлечения зубов мудрости.
Кузе подёргался в кресле, но безрезультатно, Фурукава и Кобаяши были гораздо крепче него. Я щёлкнул щипцами рядом с его носом, он инстинктивно дёрнулся.
— Ссышь, когда страшно? — хмыкнул я.
— Что вам нужно? — прошипел он.
— Кто тебе платит? — спросил я. — На кого работаешь?
— Да ты с ума сошёл, парень, — усмехнулся Кузе. — Вы все покойники, вы это понимаете?
— Держите крепче, — попросил я.
Щипцы сомкнулись на одном из его зубов, Кузе забился в кресле, задёргался, пытаясь высвободиться, но сил ему не хватило. Окровавленный нижний резец с громким стуком упал в раковину, Кузе заорал, несмотря на уколы обезболивающего.
— Кто тебе платит? На кого работаешь? — повторил я два простейших вопроса.
Кузе попытался в меня плюнуть, но тягучая кровавая слюна осталась у него на подбородке. Ему не хватило сил даже на это. Неудивительно, удаление зуба столь варварскими методами вытягивает силы не хуже огнестрельного ранения.
— Кузе-сан, времени у нас много, зубов у вас… Тоже много. Пока, — сказал я. — Крики из кабинета дантиста не испугают ни прохожих, ни соседей. Смекаете, о чём я?
— Да пофёл ты… — прошепелявил Кузе.
— Я бы отрезал вам язык за такие слова, Кузе-сан, — проговорил я. — Но тогда вы не сможете сказать, на кого работаете.
Он поморщился и сжал челюсти.
— Дай-ка ему в морду ещё разок, — попросил я.
Кобаяши без раздумий двинул ему в морду, и этого хватило, чтобы оглушить Кузе. Щипцы сомкнулись на ещё одном зубе.
— Ловко у тебя получается, — хмыкнул Фурукава, когда зуб полетел в раковину.
— Можно будет работу сменить, — ухмыльнулся я. — Кузе, у тебя тут кариес, видел?
Сятэйгасира простонал что-то невнятное.
— Что, я не понял? Ты работаешь на Санакагава-гуми? — спросил я, поигрывая щипцами перед его лицом.
Кузе-сан поплыл, взгляд у него затуманился.
— Д-да… Они платили… — простонал он.
Я добродушно улыбнулся. Чего и следовало ожидать.
— Вы предали Ямада-гуми, вы предали кумитё, — сказал я. — Такахаси-сану тоже платили?
— Д-да…
— Кодзиме?
— Не знаю, нет…
Ладно, Кодзима мог присоединиться к ним исключительно из желания навредить Одзава-кай. Не сказать, что я был удивлён открывшимся фактам, но ощущение всё равно было гадливое, брезгливое. Даже выдёргивать Кузе-сану зубы один за другим было не так противно, как слушать об этом предательстве.
— Ладно… Передавайте привет Сакакибаре Дзюнпею, — сказал я.
А затем воткнул скальпель ему в шею, в яремную вену. Кузе вновь забился на кресле, но быстро обессилел и обмяк, истекая кровью. Я подождал, пока он окончательно не затихнет, проверил пульс, бросил скальпель и щипцы обратно в кюветку.
— Уходим, — приказал я, стаскивая с себя халат.
Мы вышли обратно в коридор. Сираиси-сан, его ассистентка и бабуля-пациентка сидели у стенки, пока Такуя-кун с револьвером в руке ходил перед ними из стороны в сторону.
— Сираиси-сан, прошу прощения за неудобства, — сказал я. — Вызовите скорую и полицию. Минут через пятнадцать, не раньше.
— Х-хорошо… — пролепетал дантист.
— Всё? — спросил Такуя.
— Вскрытие показало, что пациент умер от вскрытия, — сказал я. — Идём.
Такуя-кун ещё раз пригрозил всем пушкой и вышел последним, мы быстрым шагом направились к машине, на ходу срывая перчатки, но не маски. Кобаяши явно мутило после увиденного, а вот Фурукава был спокоен, он уже знал, на что я способен.
— Пушку спрячь, балбес, — прошипел я, и Такуя торопливо заткнул револьвер за пояс.
— Главное, яйца не отстрелить, — хмыкнул Фурукава.
— Пошёл ты, чинпира, — процедил в ответ Такуя.
Дошли до тарахтящей «Тойоты», сели внутрь.
— Долго вы, — произнёс водитель.
— В самый раз. Гони, — приказал я.
«Гнать» эта несчастная «Тойота» не могла в принципе, но Фукуока, поправив очки, поехал довольно резво, сходу встраиваясь в поток машин.
Убийство не обсуждали, нечего было обсуждать. Кузе во всём признался, так что совесть никого не мучила.
— Заправиться бы, — сказал Фукуока. — Пока ждал, дохрена бензина сжёг.
— Ты за рулём, — пожал я плечами. — Заезжай на любую.
Фукуока кивнул, проехал ещё немного и свернул на заправку, вставая в очередь к бензоколонке. По улице мимо промчались несколько полицейских машин с мигалками, в сторону клиники. Я проводил их задумчивым взглядом. Явно по нашу душу, но мы нигде не наследили. Работали в масках и перчатках, на месте ничего не оставляли. Можно быть спокойным.
Разве что свидетели окажутся излишне болтливыми, но раз уж Сираиси-сан работал с якудза, то можно рассчитывать, что он окажется не из болтливых. Что ему хватит благоразумия не встревать и не давать показания.
Мы благополучно заправились, поехали дальше, обратно к офису «Одзава Консалтинг». Хотя бы часть дела сделана, я чувствовал некоторое моральное удовлетворение, словно бы со смертью Кузе Рюджи жить стало чуточку легче. Вспоминая взгляды, которые он бросал на Рену-тян во время нашего знакомства, я понимал, что тут примешивалось ещё и кое-что личное. Но Кузе в любом случае это заслужил.
Как и Кодзима. И Такахаси. У всех у них руки в крови даже не по локоть, а по самые плечи, и мир ничего не потеряет, если мы отправим их в ад чуть раньше положенного срока.
Вот только добраться до них будет сложнее, чем до беспечного Кузе. Не получится где-то их подловить или нагрянуть домой с пушками наперевес, нас быстрее самих нашпигуют свинцом, это не какая-то там уличная шпана, это фактически первые люди в структуре Ямада-гуми, первые после самого старика Ямады.
В этих раздумьях я даже не заметил, как мы приехали к офису, а Фукуока припарковался и заглушил машину. Немного выпал из реальности.
— Идём? — спросил Такуя.
— Да, да, конечно, — торопливо ответил я, выбираясь из тачки вместе с остальными.
В офисе ничего не поменялось. Ода перебирал бумажки, Икеда читал газету, на первой полосе которой виднелась самая громкая новость последних дней — взрыв в Синдзюку.
— Уже вернулись? — недоверчиво спросил Ода.
— Ага, — ответил я. — Кузе можно вычёркивать.
— Лихо… — протянул босс.
Такуя вернул ему револьвер, Фурукава вытащил монтажку, которую забыл оставить в машине, не зная, что теперь с ней делать.
— С вакагасира и Кодзимой так легко не будет, — сказал я. — Придётся как-то выманивать.
— А было легко? — хмыкнул Ода. — Ладно, неважно… Звонил Такахаси-сан. Назначил нам встречу.
На ловца и зверь бежит? Или это наоборот, ловушка для нас? Можно было только догадываться. Но этой возможностью нужно было пользоваться, пока никто, кроме нас, не в курсе о смерти Кузе Рюджи. Как только вакагасира узнает, к нему будет уже не подобраться.

Глава 24

Встречу Такахаси-сан назначил на восемь вечера. Предлог — пустая формальность, заместитель главы якобы хотел обсудить расширение нашего бизнеса, вложиться в новые игровые салоны. Заманивал бесплатным сыром. На ком-то другом это, может быть, и сработало бы, но не с нами.
Впрочем, отказываться от встречи тоже нельзя. Другого шанса у нас не будет.
Немного времени на подготовку у нас имелось, и я отпросился ненадолго, чтобы сделать себе, в некотором роде, подушку безопасности. Хотелось не просто съездить на эту встречу, а ещё и выбраться оттуда живым.
Во внезапное горячее желание вакагасиры вложиться в наш бизнес и щедро одарить нас деньгами я не верил, никто не верил. Дураков среди нас не было. Дураки в этом бизнесе не задерживаются.
Ода-сан тоже не верил во внезапную щедрость. А вот Такуя-кун усомнился.
— Зря мы всё это начали, — заявил Такуя. — Может, это и есть награда от кумитё.
— То есть, признание Кузе, что он брал деньги у осакцев, тебя не смутило? — хмыкнул я.
— Я его не слышал, — отмахнулся аники. — Я был в коридоре. Ты, может, его выдумал. Или неправильно понял. Когда тебе зубы без наркоза дёргают…
— С наркозом, его до нас укололи, — возразил я.
— Да какая разница! На его месте в чём угодно можно признаться! — сказал Такуя.
С одной стороны, он, конечно, прав. Кузе мог запросто оговорить себя, просто чтобы избежать новых пыток, но с другой… Вероятность такого исхода была крайне мала.
— Но ты не на его месте, Накано Такуя, — сказал босс. — Приказы не обсуждаются, кобун, они исполняются.
— Да я с вами, куда я денусь… Просто… Против клана… — замялся Такуя-кун.
Пожалуй, самое ненавистное и трудное для него, идти против клана, против своих. Но не мы это начали.
— Это они пошли против клана, — сказал я, но убедить друга всё равно не удалось.
Вакагасира хотел видеть нас всех, включая стажёров. Всех, кто участвовал в устранении Сакакибары-сана, и это тоже добавляло подозрений. Собрать, чтобы прихлопнуть всех разом, я бы именно так и поступил на его месте. Чтобы два раза не вставать.
Фурукаву Сатоши я отправил ждать в лапшичной, сказав ему, что позвоню. А если не позвоню, то значит, мы все уже мертвы.
— Берите оружие, парни, — сказал Ода.
Наш арсенал был весьма и весьма скудным. Пистолет у Оды-сана, револьвер из сейфа, несколько ножей, бабочек и выкидух, обмотанная изолентой цепь от мопеда, бейсбольная бита. Этого было бы достаточно, чтобы навести страху на какую-нибудь банду байкеров, на уличную гопоту, но не для того, чтобы идти в логово тигра.
Револьвер остался у Такуи, я взял себе нож-бабочку. Жаль, не удалось раздобыть себе новую пушку взамен утраченной. Возможности были, а вот времени на это не нашлось, и очень зря.
— А где пройдёт встреча? — спросил Икеда.
Только не говорите, что это какой-нибудь цех, склад или пустырь. Я бы предпочёл какое-нибудь более людное место. В черте города, поближе к цивилизации. Заброшенный цех химического завода точно заставил бы меня насторожиться.
— В храме, — сказал Ода.
Буддийских и синтоистских храмов тут было полно, гораздо больше, чем любых других. Место встречи, однако, могло навести на миролюбивый лад. Отвести наши подозрения, хотя мои подозрения, наоборот, усилились. Здешний храм — обычно достаточно уединённое место, утопающее в зелени и скрытое от посторонних глаз.
Назначенное место находилось не так уж далеко, между Касивой и Мацудой. Окраина Токио, не самое популярное для деловых переговоров.
К половине восьмого всё было готово. Пора было выезжать.
Мы присели напоследок, ещё раз проверили, всё ли взяли с собой из числа необходимого, переглянулись. Ода был настроен решительно, Такуя с каждой секундой становился всё мрачнее и мрачнее, Икеда, Кобаяши и Фукуока просто нервничали. Когда их принимали в организацию, никто и подумать не мог, что всё вот так вот обернётся.
— Всё, идём, — приказал Ода-сан.
Лучше не опаздывать. Даже если это просто ловушка. Особенно если это ловушка.
Поехали на двух машинах, в один «Мерседес» мы уже не вмещались. В «секаче» поехали Ода, Икеда и Кобаяши, ехать в «Короне» пришлось мне, Такуе и Фукуоке. Первым ехал «Мерседес», а мы ехали следом.
По радио играла какая-то попсовая дрянь, до омерзения приторная и фальшивая насквозь, сильно контрастируя с нашим общим настроением, мрачным и злым. Однако, дотянуться с заднего сиденья до магнитолы я не мог, а Фукуока почему-то и не думал переключать волну. Поездка, кажется, с самого начала не задалась.
И чем ближе мы подъезжали к назначенному месту, тем сильнее я чувствовал, что совершаю ошибку. Настолько, что чуть не приказал Фукуоке разворачиваться и ехать назад. Ощущение было такое, словно мы едем на собственную казнь, добровольно и с песней.
Возле буддийского храма с черепичной остроконечной крышей были припаркованы три одинаковых чёрных «Крауна». У ворот на храмовую территорию ошивался смутно знакомый тип, очевидно, из Ямада-гуми.
Ладно, три машины это ещё не так страшно. Где наша не пропадала.
Мы припарковались на свободные места, рядом, но словно бы чуть в стороне, отдельно. Место здесь было такое, что быстро выехать не получится, нужно сдавать задом на проезжую часть. Даже такие мелочи раздражали и подкидывали всё новых и новых подозрений.
Время как раз подходило к восьми, подступали густые сумерки. В свете заходящего солнца буддийский храм казался каким-то неземным и безумно древним, каменные ступени уходили наверх, к самому храму и хозяйственным постройкам. Красно-жёлтые листья клёнов обрамляли это место, словно последние штрихи неизвестного художника.
Мы выбрались из машин, и я невольно повёл плечами, мне становилось не по себе от этого места.
Мужчина у подножия лестницы пристально уставился на нас, и мы подошли к нему поближе.
— Вас ждут наверху, — исполнив лёгкий поклон, сообщил он.
Сам он остался сторожить парковку.
Путь наверх оказался длиннее, чем я думал изначально, но мы и поднимались без спешки, преисполненные собственного достоинства. Медленно и величаво. Первым шёл Ода-сан, мы — следом за ним. Я разглядывал кусты и деревья по обе стороны от лестницы, выискивая если не затаившихся ниндзя, то хотя бы боевиков Ямада-гуми, но никого заметить в полумраке так и не сумел, только каменные статуи.
У входа в храм переминались с ноги на ногу ещё пара человек, мы прошли мимо них, словно и не замечая, остановились у фонтанчика с водой. Точно, здесь принято мыть руки перед посещением храма. Ледяная вода журчала по камням, нестройным рядком на специальной полочке лежали ковшики с длинной ручкой. Ода-сан первым взял ковшик и зачерпнул воды, чтобы совершить ритуальное омовение. Пусть мы тут не для молитвы, а для того, чтобы встретиться с Такахаси-саном, храм всё равно остаётся храмом.
Я подсмотрел, как это делают другие, повторил всё то же самое, сполоснув обе руки и рот.
Чуть дальше стоял ящик для пожертвований, и наш босс, порывшись по карманам, опустил монетку в прорезь и тихо помолился, сложив руки перед собой. Даже немного удивительно было видеть Оду-сана с таким выражением лица. Больше никто жертвовать не стал, мы поспешили войти в сам храм.
Очень знакомо пахло ладаном и свечами, словно я вошёл не в буддийский храм с каменной статуей Будды на алтаре, а в самую обычную православную церковь.
— Купишь предсказание, Кентаро-кун? — прозвучал тихий голос вакагасира.
— Как-нибудь обойдусь, Такахаси-сан, — так же тихо ответил наш босс.
— Как хочешь. Мне вот выпала «большая удача», — сказал Такахаси.
Он стоял спиной к нам, глядел на алтарь. Несколько его подчинённых рассредоточились по храму, контролируя и главный вход, и все другие пути к отступлению. Добром это явно не кончится, но мы можем хотя бы выслушать нашего вакагасира. Как ни крути, всё равно человек уважаемый.
— Кузе… Ваших рук дело? — спросил Такахаси.
Да, не стоило даже надеяться, что убийство сятэйгасира останется незамеченным к этому времени.
— У него было много врагов, — расплывчато ответил Ода.
— Однако умер он, когда на одного врага стало больше, — хмыкнул Такахаси.
— Жизнь непредсказуема, — пожал плечами Ода.
— Да… И я вот тоже не ожидал, что вы выберете неправильную сторону, Кентаро-кун, — сказал вакагасира.
— Кузе-сану стоило выражаться яснее, — сказал Ода.
— Если ты не чуешь, куда дует ветер, не стоит винить в этом кого-то ещё, — сказал Такахаси.
Я быстро огляделся по сторонам, делая вид, что разглядываю внутреннее убранство храма. Вакагасира у алтаря, рядом с ним телохранитель, ещё двое у главного входа, один торчит у двери сбоку, ещё один у противоположной стены. Или это статуя? В полумраке я не мог различить. В любом случае, их всё равно больше, чем нас. Ещё как минимум трое остались снаружи.
— Вы работаете с Кодзимой. Из-за него наш оябун отправился за решётку, — произнёс Ода. — Ссоры мы не ищем, но и было бы странно, если бы мы искали вашего расположения.
— Я лишился пальца, Кентаро-кун, — подал голос Кодзима Сатору-сан откуда-то из глубины храма. — Миллионные убытки даже в счёт не берём.
И эта мразь тоже тут. Хотя было бы странно, если бы он пропустил такое шоу. Он затаил обиду на Одзава-кай, и наверняка хотел присутствовать при уничтожении врагов. Убедиться лично, что никого не осталось.
— Кодзима-икка сильнее. И гораздо богаче, — хмыкнул вакагасира.
Мне чертовски хотелось вмешаться в разговор, высказать всё, что я думаю о них, но я держался. Хуже, конечно, уже не будет, но это неуважение к Оде, ведущему переговоры, а я не хотел проявлять к нему неуважение. Нам ещё работать вместе.
Нас не обыскивали, настолько Такахаси и Кодзима были уверены в своём превосходстве. Я более чем уверен, у каждого из охранников есть пушка, так что в вооружении они тоже имели преимущество. Но никакое преимущество не имеет смысла, если его нельзя реализовать.
— Кончайте с этим, — проворчал Кодзима-сан.
Я услышал, как лязгнул в темноте пистолетный затвор.
— Не так быстро, — процедил я, распахивая куртку.
А вот и моя страховка, моя подушка безопасности. Мой пояс шахида из остатков тротила, последнего электродетонатора и мелкого металлолома, опутанный проводами и срабатывающий точно так же по нажатию тангенты на сопряжённой рации, которая лежала у меня в кармане.
— Иначе всё тут взлетит на воздух раньше, чем вы успеете сказать «камикадзе», — добавил я.
Кодзима, Такахаси, да и все остальные тоже, замерли на месте, неотрывно глядя на меня.
— Сумасшедший… — прошипел Кодзима-сан.
Пожалуй, можно и так сказать. Иначе я бы не попёрся на эту встречу в безлюдном храме.
Направленную на меня пушку одного из охранников я скорее почувствовал, нежели увидел.
— И не думайте стрелять, у меня может дрогнуть палец, — сказал я. — Даже если попадёте в башку.
— Остынь, парень, — сказал вакагасира. — Ты, кажется, всё не так понял.
Повисла гнетущая тишина, слышно было только завывания ветра снаружи. Я облизнул вмиг пересохшие губы и сделал шаг вперёд, поближе к Такахаси-сану. Тот чуть отпрянул назад, но тут же принял горделивую расслабленную позу, словно бомба у меня на поясе нисколько его не смущала. Бомба определённо переворачивала игру в нашу пользу, и вакагасира пока не знал, как на это реагировать.
— Такахаси-сан… — произнёс Ода. — Я буду очень признателен, если вы просто оставите нас в покое.
Да он скорее удавится собственными подтяжками.
— После такого? — хмыкнул вакагасира. — Не думаю, что это возможно.
— Вот как? — тем же тоном ответил Ода.
— Живыми вам отсюда всё равно не уйти, — равнодушно бросил Такахаси.
На меня словно дохнуло стариной и древностью, будто передо мной стоял сейчас не заместитель босса якудза, а самурай в пластинчатых доспехах и рогатом шлеме. Презирающий смерть.
— Кузе тоже думал, что я всего лишь блефую, — сказал я. — Однако он выложил всё перед смертью.
По лицу вакагасира пробежала тень.
— Тогда вы точно покойники, — сказал он.
— Мы заберём вас с собой, — возразил я.
Никто даже не пошевелился, все замерли, переглядываясь, словно во время мексиканской дуэли. Никому не хотелось стать причиной взрыва, и моим соратникам тоже. Они даже понятия не имели о том, что я принёс под мешковатой курткой. Всё ради конспирации, чтобы никто не догадался о возможном подрыве, не выдал меня ни словом, ни жестом. Сюрприз-сюрприз.
Впрочем, если я начну шипеть Оде или Такуе, чтобы они наконец опомнились и открыли огонь, это сработает с точностью до наоборот, огонь откроют по нам. Пауза затянулась.
Я почувствовал, как начинает потеть рука, сжимающая рацию. Держал я её поближе к телу, на случай, если какой-нибудь особо меткий стрелок попытался бы мне её отстрелить. Пальцы чуть ли не сводило судорогой, но я понимал, что это только нервы. Не более.
По-хорошему, нужно замочить здесь обоих. И Такахаси, и Кодзиму, и не просто замочить, а ещё и уйти после этого живыми.
— Интересно, кумитё знает о вашем предательстве? — спросил я, чтобы потянуть время ещё немного. — Его, наверное, хватит удар, если он об этом узнает.
— Ты не понимаешь, о чём говоришь, — прошипел вакагасира.
Не знает, конечно. Иначе разговор шёл бы совсем в другой обстановке. Несмотря на высокое положение этих двоих, верных людей у Ямады-сана всё равно хватало.
— Ладно, давайте так… Ты, как тебя там… Снимешь эту свою сбрую и аккуратно положишь на пол. А мы отпустим вас живыми. Даю слово, — произнёс вакагасира.
Я чуть не расхохотался, заслышав столь наглую ложь. А потом понял, как это можно использовать.
— Хорошо. Уберите пушки, — сказал я.
— Кимура! — зашипел на меня Ода-сан.
— У мальчишки есть мозги, в отличие от тебя, Кентаро-кун, — криво усмехнулся Такахаси. — Да, мы убираем оружие.
Пистолеты, направленные на нас, начали опускаться один за другим. Пристальные враждебные взгляды никуда не делись.
Я передал рацию Оде, сбросил куртку, расстегнул пластиковые застёжки от старого рюкзака. Тяжёлый пояс чуть не полетел вниз, на пол, я удержал его за один край, и бомба опасно закачалась. Каждый из присутствующих напрягся, несколько человек даже отпрянули на полшага назад, будто это могло хоть как-то их уберечь от взрыва.
Если что-то здесь и могло защитить от осколков и взрывной волны, так это каменный алтарь или статуи.
Статуи далеко, в нишах вдоль стен, а вот алтарь совсем рядом. В теории можем успеть. Я незаметно толкнул Оду-сана под локоть и взглядом показал на укрытие, тот кивнул. Лишь бы все остальные не тормозили.
— Вот, хорошо, — сказал вакагасира. — Клади это на пол, и мы расходимся. Даю тебе слово.
Даже интересно, за кого он меня держит, за полного идиота? Он бы ещё на мизинчике поклялся, как в детском саду.
Я ещё раз огляделся по сторонам. Мы были окружены, прорываться придётся с боем. Вакагасира и его бодигард стояли совсем рядом, в паре шагов от нас, Кодзима-сан стоял ближе ко входу, тоже в компании охранника. Ещё пара человек стояли чуть поодаль, так что наибольшую угрозу представлял вакагасира, но…
— Эй, Кодзима, старый мудак! Лови! — прорычал я, швыряя бомбу ему под ноги. — Парни, в укрытие!
Мы вшестером сиганули через алтарь, сбивая на пол свечи и подношения, защёлкали пистолетные выстрелы.
Ода нажал на кнопку, и в храме прогремел взрыв чудовищной силы, я едва успел раскрыть рот и зажать уши, чтобы мне не выбило барабанные перепонки. Даже так нас, укрытых от осколков каменным алтарём, оглушило, как карасей динамитом. Заряд можно было сделать и поменьше.
Я осторожно выглянул из-за нашего укрытия, сбоку, а не сверху, оценил масштаб разрушений и изувеченные трупы на полу. Пулю, выбившую каменную крошку из алтаря, я увидел, но не услышал выстрела, после взрыва в ушах стоял только пронзительный писк. Вслед за этой пулей защёлкали и другие. Пусть бахнуло так, что весь храм в труху, нас всё равно обложили. И теперь будут убивать.

Глава 25

В ушах звенело, по телу разливалась дикая слабость, хотя я вроде как не был ранен, каменный алтарь с Буддой защитил нас от взрыва.
Икеда тронул меня за плечо и заорал что-то, но я ничего не слышал.
— Что⁈ — проорал я в ответ.
Он снова что-то проорал, показал на уши, а потом отдёрнул меня от края. По нам стреляли, но я пока не мог понять, откуда именно.
Такуя судорожно пытался выудить револьвер из-за пояса, рискуя прострелить себе ногу или ещё что-нибудь, Ода тяжело дышал с пистолетом в руке, прислонившись спиной к холодному камню алтаря. Фукуока и Кобаяши испуганно вжимались в камень. Ситуация хоть и стала чуточку лучше, мы всё равно в заднице.
Я глубоко вдохнул, чуть не закашлялся от едкого дыма, провёл рукой по лицу. Слух пока не вернулся, но я уже чувствовал себя более-менее в порядке. Обошлось без контузии вроде бы.
По храму теперь плясали оранжевые всполохи пламени, фигуры бандитов в полумраке казались чем-то потусторонним, тенями убитых. Накамура, Хонгиё, Тачибана, Сакакибара и другие. Вот только они не стенали и не тянули к нам костлявые руки, а перебегали из укрытия в укрытие, стреляя в нашу сторону из пистолетов и понемногу приближаясь.
— Сбоку, сбоку заходи! — донеслось до меня словно откуда-то издалека, сквозь толстый слой ваты.
— А ну, чики-брики и в дамки, — прошипел я себе под нос, ещё раз выглядывая из-за алтаря.
Ближе всего к нам лежал убитый осколками телохранитель вакагасира, крови из него натекло столько, что никаких сомнений быть не могло. Чуть дальше лежал ничком сам Такахаси-сан, этому, кажется, повезло больше. К нему уже пробирались бойцы, чтобы оказать первую помощь.
— Стреляйте же! — заорал я, даже не надеясь, что меня услышат.
Огнестрела нам сильно не хватало, а выбегать из укрытия с ножом или монтажкой в руке… Я хорошо помнил, чем кончилась дуэль Индианы Джонса и того парня с саблей.
Такуя неловко взвёл курок двумя большими пальцами, высунулся наверх. Взвизгнула пуля, чужая, я рванул его за пиджак, опрокидывая обратно за алтарь.
— Куда ты, идиот⁈ — заорал я.
— На, сам стреляй, раз такой умный! — заорал он в ответ.
Я забрал револьвер. Не лучшее оружие для такой ситуации, но всё-таки лучше, чем ничего. Пятизарядный, уродливый, короткий, японская копия тридцать шестой модели «смит-вессона». В руках он, впрочем, ощущался как настоящее оружие, так что я лёг на пол и высунулся сбоку от алтаря, пытаясь прицелиться в ближайшего из противников.
Если ты сидишь в укрытии, от тебя будут ждать, что ты высунешься сверху, а не на уровне пола. Так что пара секунд форы у меня имелись, и я направил пушку на серую тень, пытающуюся обойти нас сбоку, чтобы безнаказанно расстрелять. Бахнул револьвер, мне в лицо ударили едкие пороховые газы, тень пошатнулась и начала падать. Куда попал — не знаю, да и не особо интересовало, я поспешил вновь укрыться.
Храм горел, всполохи пламени поднимались теперь до самой крыши, начали заниматься огнём стропила. Лучше бы поспешить, пока мы тут не задохнулись дымом или не сгорели заживо. А снаружи нас наверняка ожидают, целая делегация, комиссия по встрече. И мстить за гибель Кодзимы и Такахаси они будут беспощадно, не из верности своим боссам, а для того, чтобы выглядеть верными своим боссам. Разница довольно большая.
— Надо уходить! — проорал Ода-сан.
Проще сказать, чем сделать. По нам, однако, стрелять перестали, видимо, решив подождать, пока мы попытаемся прорваться наружу. Да, я бы тоже так сделал. Попытаемся выскочить наружу — перестреляют, как в тире, не попытаемся — задохнёмся и сгорим. Уже становилось жарковато.
— Держитесь ниже! — приказал я.
Если хочешь выжить на пожаре, лучше передвигаться ползком. Дым поднимается наверх, и чтобы не наглотаться дыма и не потерять сознание, нужно держаться как можно ниже. Да и видимость там лучше. А в нашей ситуации — внизу ещё и безопаснее, стоящий человек будет автоматически целиться на уровень собственного роста, перед собой, а не под ноги.
Я пополз самым первым, быстро, по-пластунски, держа револьвер перед собой. Разумеется, не к главному входу, а к ближайшему мертвецу, затрофеить ещё что-нибудь из оружия.
У охранника Такахаси, убитого взрывом, обнаружился пистолет, японская копия какого-то швейцарского SIG, у самого Такахаси-сана — оригинальный 1911-й «Кольт». Забрал себе тяжёлый «кольт», японца и револьвер отдал парням, пистолет взял Икеда, револьвер снова достался Такуе-куну. Кобаяши и Фукуока пока оставались безоружными, искать оружие ещё и для них времени не было.
Поползли к стене, потом вдоль неё, стараясь не дышать и не кашлять. Во-первых, чтобы не задохнуться в дыму, которого становилось всё больше, а во-вторых, чтобы не выдать своё местоположение.
Да, совсем не этого я ожидал, когда пришёл в «Одзава Консалтинг», чтобы предложить свою помощь и влиться в ряды якудза. Погибать второй раз не хотелось, мне хватило и первого.
Кроме нас, внутри храма теперь никого не было, все выжившие во взрыве враги предпочли убраться наружу, на более выгодные позиции. И я более чем уверен, все они теперь караулят у выхода, держа на мушке дверной проём. Если бы перед ними стояла цель взять нас живьём, можно было бы попытаться их обмануть, перехитрить, но я почему-то был уверен, что они предпочтут нас просто убить. Трупом больше, трупом меньше, их здесь уже хватало с лихвой.
Пол после взрыва был завален мусором и щепками, больно впивающимися в колени и локти, огонь перекинулся уже на крышу. Горели стены, горели стропила, дым поднимался вверх густым столбом, и сюда уже наверняка мчатся пожарные. Храм было жаль, но пусть лучше он сгорит дотла вместе со всеми статуями, чем погибнем мы.
Я наконец добрался до массивных дверей. Две створки открывались наружу, и я толкнул обе. Безрезультатно, нас, похоже, решили здесь закрыть, посчитав, что так будет проще с нами расправиться. А то, что тела Кодзимы и Такахаси остались внутри — им уже не помочь. Лучше бы Такахаси просто ранило, тогда у нас было бы больше шансов.
— Твою же мать… — выругался я.
— Что? — закашлявшись, спросил Ода.
— Заперли! — ответил я.
Я почувствовал прилив отчаяния, но быстро взял себя в руки. Нельзя паниковать, нельзя терять самообладание, иначе мы все тут погибнем. А я так и не подарил сестрёнке обещанные духи.
— Выбьем? — предложил Кобаяши.
Сомневаюсь, что у нас получится, двери тут достаточно толстые, чтобы сдержать наш напор. А несущие стены, вернее, каркас, тут, увы, не из рисовой бумаги, а из деревянных лакированных панелей. И они как раз полыхали вовсю.
Дыма становилось всё больше, голова кружилась, мы изрядно надышались, нужно было срочно выходить на воздух, иначе мы просто задохнёмся.
Ладно, была не была. Я задержал дыхание и поднялся на ноги, чтобы попытаться выбить дверь с ноги. Ощущение после удара было такое, словно я ударил в бетонную стену, дверь даже не шелохнулась. А вот горящая панель рядом с дверью оказалась не в пример более хрупкой, я пробил её насквозь одним ударом.
Внутрь хлынул свежий воздух, пламя взметнулось вверх, я перехватил «кольт» поудобнее и рванул наружу, чувствуя, как от жара скручиваются волосы. Как только я хапнул кислорода, сразу же стало чуть легче, вот только резкий переход в темноту оставил меня практически слепым и беззащитным. Я торопливо укрылся за ближайшей деревянной колонной, по стене тотчас же начали стрелять. Мы, в отличие от тех, кто находился снаружи, были сейчас, как на ладони.
Кто-то сунулся за мной, глухо вскрикнул, рухнул наземь, мне некогда было оборачиваться и смотреть, я пытался рассмотреть хоть что-нибудь в темноте, подсвеченной всполохами пламени. Патронов у меня в «кольте» всего семь, так что каждый выстрел должен быть результативным.
Но парней стоило прикрыть, так что я высунулся из укрытия, дождался новой вспышки чужого выстрела и пальнул сам на вспышку. «Кольт» ударил отдачей в ладонь, я снова прижался к горячей колонне. Храм продолжал гореть, дыша жаром в спину, парни один за другим вываливались в пролом и занимали укрытия, низко пригибаясь.
Кто-то громко кричал, трещало дерево, лопалась черепица, хлопали пистолетные выстрелы. Суматоху мы подняли знатную.
Я ещё пару раз пальнул на вспышки, не особо надеясь на результат. Стрелять в темноте по почти невидимым целям это испытание не для всех, а я никогда не считал себя хорошим стрелком. Особенно когда мишени активно отстреливаются, после взрыва и дыма кружится голова, в глотке — пустыня Калахари, а руки ходят ходуном, как у запойного алкаша, от конской дозы адреналина в крови.
К счастью, я был не один, а большую часть наших противников посекло или убило взрывом. Мои братья по Одзава-кай тоже начали стрелять, и я перебежал из своего укрытия в другое, за каменную статую смеющегося Будды, поближе к противнику. Такого у меня даже в лихие девяностые не было, там чаще ограничивалось демонстрацией силы, до подобных перестрелок не доходило, или же они случались в одностороннем порядке. Обстрелять машину конкурента и тому подобное.
Чуть отдышался, перебежал к следующей статуе, низко пригибаясь. В мою сторону кто-то выстрелил и тут же упал, сражённый пулей кого-то из наших, я тоже пальнул не глядя. Авось рикошетом кого зацепит.
Договориться тут уже точно не выйдет, несмотря даже на то, что Кодзима и Такахаси мертвы. Для нас главное — прорваться вниз, к машинам. Желательно, до приезда полиции и пожарных.
— Вниз, скорее! — крикнул я.
— Такуя ранен! — послышалось от храма.
Я тихо выругался сквозь зубы. Только этого ещё не хватало. Я оглянулся назад, прикрыв глаза рукой от яркого пламени. На фоне горящего храма можно было различить только тёмные силуэты. Пришлось взять себя в руки и бежать обратно, выручать братана. Кто, если не я?
Ладно хоть выстрелы звучали всё реже и реже, то ли у наших визави кончались патроны, то ли они приняли мудрое решение отступить, но пули над головой больше не свистели.
Я всё равно бежал от укрытия к укрытию, на всякий случай пригибая голову. Даже если сейчас никто не стреляет, это не значит, что бой уже закончился.
Накано Такуя оказался ранен в грудь и теперь тяжело дышал сквозь зубы, на губах пузырилась тёмная кровь. Он судорожно сжимал рукоятку разряженного револьвера, Фукуока суетился рядом, пытаясь сделать хоть что-нибудь.
Вид старшего товарища привёл меня в ужас. Если пробито лёгкое… С такими ранами долго не живут, если только не доставить его в больницу прямо сейчас.
— Хватай его за ноги! — приказал я, аккуратно приподнимая раненого под мышки.
Надо тащить к машине. Сил Фукуоке не хватало, вся нагрузка легла на меня, парень мог лишь немного помогать. Сам Такуя ничего сделать не мог, всё, на что его хватало — это тяжело и поверхностно дышать. Пока он держался, но я видел, что долго он так не протянет.
— Давай, братан, держись, крепись, — бормотал я сквозь зубы. — Мы ещё не всех девок в Адати трахнули…
Он оскалил зубы в подобии улыбки, которая тут же сменилась гримасой боли, стоило лишь одному из нас оступиться на лестнице. Ода, Икеда и Кобаяши шли позади, значительно медленнее, чем мне бы хотелось.
Откуда-то издалека уже послышались сирены. Скоро тут будут абсолютно все, и полиция, и пожарные, и скорая, хотя я предпочёл бы обойтись только пожарными и скорой помощью. Лучше бы нам покинуть это место до того, как нас тут арестуют.
— Давайте скорее! — рявкнул я. — Тут сейчас будет не протолкнуться от копов!
Аргумент не подействовал, они не ускорились ни на шаг. Я присмотрелся немного, Икеда и Кобаяши тащили красного, как варёный рак, босса на себе.
— Что с ним? — крикнул я.
— Сердце! — крикнул в ответ Икеда.
— Скорее по машинам, живее! — приказал я.
С его комплекцией такие нагрузки, да ещё и внезапные, легко могли свести Ода-сана в могилу. Вдвойне обиднее, наверное, расправиться с врагами, выжить в пожаре и перестрелке, а потом двинуть коней от сердечного приступа. Нам совершенно точно надо мчаться в больницу, любую, самую ближайшую.
Каменная лестница и при подъёме наверх показалась мне длинной. Теперь же она казалась мне бесконечной.
Однако мы спускались к парковке, ступенька за ступенькой, оставляя за собой только горящий храм и трупы врагов. Я ожидал, что и внизу нас будет ждать засада, но там стояли только наши «Мерседес» и «Корона».
— Грузимся, живее, живее! Фукуока, где тут больница, знаешь? — торопливо спросил я.
— Да!
Оду кое-как впихнули на заднее сиденье «Мерседеса», истекающего кровью Такую разместили в «Тойоте». Я сам сел за руль «Короны», невольно вспоминая, как мы мчались в госпиталь, когда Хироми-куна подстрелили. Фукуока повёз босса, стартуя чуть ли не с пробуксовкой, я рванул следом за ним. Со мной поехал Кобаяши, Икеда сел в «мерина».
Мы тронулись и набрали скорость, навстречу нам пронеслась целая вереница машин с мигалками. Я подумал вдруг, как мы могли там наследить в суматохе. Гильзы, пальцы, следы ботинок… Даже выжившие свидетели могли остаться, хотя все наши враги — якудза, и не станут сотрудничать с полицией. Всё равно, более чем достаточно для умелого следака.
Ехали быстро. «Корона» ревела своей полторашкой, я выжимал максимум возможного, но Фукуока всё равно очень скоро оторвался и затерялся где-то впереди, пролетая на красный и не пропуская пешеходов. Я тоже нарушал вовсю, но чуть осторожнее, вечерние пробки хоть и рассосались после заката, машин всё равно на улице хватало, и я не хотел закончить этот день аварией.
Кобаяши, бледный как мел, сидел на переднем сиденье с отсутствующим взглядом, Такуя кряхтел и стонал, развалившись сзади, и я повернул салонное зеркало так, чтобы его видеть. Аники был совсем плох.
— Братан, только держись, не закрывай глаза, — поминутно оборачиваясь, говорил я. — Только держись…
Такуя даже не отвечал, у него не было на это сил. Не знаю, где и как он схлопотал пулю, но ранение явно было тяжёлым.
— Кобаяши! — рявкнул я, чтобы привести спортсмена в чувство.
Тот вздрогнул и повернулся ко мне, медленно и заторможенно.
— Следи за ним! Держи его в сознании! — приказал я.
Боксёр кивнул, повернулся назад, тут же глубоко вдохнул и развернулся обратно.
— Я… Я не могу… — пролепетал он.
Я глухо выматерился, удивляясь, как это храбрый и сильный Кобаяши-кун оказался размазнёй, а очкарик и слабак Фукуока вдруг нашёл в себе стальной стержень.
— Я сказал, держи его в сознании! — прорычал я, уворачиваясь в потоке от мусоровоза. — Иначе я и тебе что-нибудь прострелю! Делай что хочешь, хоть песни пой, лишь бы он не спал!
До больницы ехать было ещё долго, этот район города я знал недостаточно хорошо. В принципе, никто из нас его толком не знал, может быть, только Фукуока, но он умотал вперёд, даже и не думая нас дожидаться. Поэтому рассчитывать можно было только на себя.
— Кобаяши, твою мать! — рыкнул я.
Боксёр наконец развернулся назад и взял Такую за руку, тихо запел что-то военно-патриотическое, видимо, первое, что пришло на ум, про то, как хорошо умереть за Императора.
— Кобаяши, он должен жить, а не сдохнуть от уныния! — прошипел я.
— Я не певец, — обиженно буркнул спортсмен.
— А я не водитель, у меня даже прав нет! — возразил я. — Держи его в сознании, не давай ему спать! Братан, уже скоро, потерпи!
Накано Такуя был уже бледным, как полотно, как привидение. Воняло кровью и гарью, фальшивое пение Кобаяши действовало на нервы не хуже зубовного скрежета. Больница хоть и была уже близко, я сильно сомневался, что всё закончится благополучно.
На парковке госпиталя я увидел «мерина», брошенного с распахнутыми дверями, встал рядом, выскочил из-за руля. Теперь нужно было сдать раненого в приёмный покой, и мы поволокли хрипящего Такую к дверям больницы.
Встречать нас выбежала хрупкая девица в белом халатике, и нам самим пришлось грузить Такую на каталку. Ладно хоть без лишних вопросов, во всяком случае, пока что. Но как только нашему братану начали оказывать первую помощь, мы поспешили скрыться. Копы нагрянут и сюда, когда узнают, что в больницу приехал человек с огнестрельным ранением в грудь.
— Что будем делать? — спросил Кобаяши, когда мы выскочили наружу, наплевав на предложения медиков обработать наши ожоги.
— Заляжем на дно, — задумчиво произнёс я, глядя на брошенный «Мерседес».
Фукуоки и Икеды поблизости не было, и я решил, что лучше их не ждать.
— Поехали, я тебя отвезу, — предложил я.
Кобаяши молча кивнул и полез на переднее сиденье. Я так же молча добросил его до Кита-Сэндзю, не произнеся и пары слов за всю поездку. Высадил я его чуть поодаль от дома, на случай, если его соседи окажутся чересчур бдительными, посидел немного в заведённой машине, перекурил, размышляя, что делать дальше. А потом воткнул передачу и поехал за город, но уже в другую сторону. К резиденции Ямады-сана.

Глава 26

В километре от точки назначения «Тойота Корона» сдохла окончательно. Сначала приборная панель начала показывать погоду на Марсе, потом на одном из светофором начали плавать обороты. В итоге она заглохла прямо на ходу и не завелась, даже когда я воткнул передачу.
Разбираться с этим самоходным ведром мне было некогда, так что остаток пути я шёл пешком.
Вид у меня был хуже, чем у самого оборванного бомжа, да и самочувствие примерно соответствовало виду, но я упрямо шёл к воротам особняка, не вполне понимая, как действовать, когда окажусь на месте. Было ясно только одно, верхушка клана Ямада-гуми сегодня перестала существовать в принципе, и между кумитё и рядовыми якудза теперь никого больше нет.
Возможно, те, с кем мы сейчас перестреливались в храме, уже находятся здесь и уже обо всём доложили, само собой, вывернув всё в свою пользу, но имелся мизерный шанс, что я попаду к Ямаде-сану раньше них. В конце концов, им тоже нужно было доставить своих раненых в больницу.
К воротам особняка я подошёл, ни от кого не скрываясь. Я не видел никакого смысла прятаться в тенях, перелезать через забор и красться в темноте через весь сад. Быстрее и проще будет решить всё через охрану. К тому же, я шёл поговорить, а не убивать.
— Стой, где стоишь! — окликнул меня секьюрити в чёрном пиджаке с серебряным значком Ямада-гуми.
Стоило мне лишь подойти к воротам и встать под светом фонаря. Я бы лучше присел или полежал, но можно и постоять, так что я беспрекословно выполнил его требование.
Охранник подошёл ко мне настороженно, пристально меня разглядывая. Лицо его казалось знакомым, я его здесь точно уже видел, а вот он меня, кажется, не узнал, иначе не держал бы руку так, чтобы можно было легко выхватить оружие из-под пиджака.
— Меня зовут Кимура Кадзуки, я из Одзава-кай, — сказал я. — Срочные новости для Ямады-сана.
Он посмотрел недоверчиво, но всё-таки буркнул что-то в рацию.
Парковка перед воротами была пуста. Кажется, люди Такахаси и Кодзимы сюда ещё не приехали, значит, шансы у меня есть. Мизерные, потому что моё слово против их слова вряд ли будет котироваться, но хоть какие-то. Вещественных доказательств не было никаких, и это сильно осложняло дело.
— Жди здесь, — бросил мне охранник, и я пожал плечами в ответ.
Как будто у меня был хоть какой-то выбор.
Я вдруг вспомнил про древнюю традицию отрубать голову гонцу, принесшему плохую весть. А тут даже больше, я не просто принёс известие о гибели Такахаси и Кодзимы, я приложил к этому руку, убил названых сыновей Ямады-сана. Возможно, он будет мстить за них, даже несмотря на то, что оба оказались предателями. Но я так сильно устал, что хотел поскорее с этим закончить. Плевать на возможную реакцию кумитё.
Достал из кармана измятую пачку сигарет, сунул в зубы одну. Зажигалка кончилась, чертовски невовремя.
— Брат! Есть у тебя закурить? — спросил я у охранника.
Тот снова подошёл ко мне, с явной неохотой протянул трепещущий огонёк. Явно нарушал инструкцию и устав караульной службы.
— Что вообще случилось-то? — тихо спросил он, пока я жадно затягивался сигаретой.
— Вакагасира мёртв, — сказал я.
Нет никакого смысла это скрывать. Разве что некоторые подробности и нюансы его смерти можно опустить, но сам факт очень быстро станет известен всем.
Охранник замер и уставился на меня как на привидение. А затем вновь достал рацию.
— Инари-сан, это Осима, — пробормотал он, неотрывно глядя на меня. — Поторопитесь. Тут… Новости реально срочные…
А потом он отпустил тангенту.
— Это точно? Откуда вообще информация? — спросил он уже у меня.
— Видел своими глазами, — хмыкнул я.
Охранник вздохнул и провёл рукой по волосам, вид у него был крайне растерянный. Из ворот вышел ещё один якудза, и мы повернулись к нему.
— Ну, что там у вас? — недовольным тоном спросил он. — Тебя хулиганы побили и ты пришёл жаловаться, или что?
— Я пришёл рассказать кумитё, как погиб Такахаси-сан, — произнёс я, докуривая сигарету до самого фильтра и обжигая пальцы.
Надменный вид этого хлыща как ветром сдуло.
— Прошу за мной, — деловито сказал он.
Я кивнул и поплёлся следом.
Ночью я тут ещё не бывал. Сад казался тёмным и мрачным, охраны вокруг было минимум. Мы торопливо шли к усадьбе, вошли через центральный вход, но пошли не к кабинету Ямады, а куда-то в другое место. В мыслях промелькнуло смутное подозрение, но вскоре меня привели в неприметный, но дорого обставленный кабинет. У его хозяина точно был вкус, потому что далеко не каждый сумел бы оценить дороговизну спартанской, в общем-то, обстановки.
Пришлось подождать здесь вместе с охранником, и через несколько минут в кабинет вошёл заспанный сухопарый мужчина, чуть младше Ямады по возрасту. Несмотря на то, что была уже глубокая ночь, он оделся в строгий костюм, застёгнутый на все пуговицы.
Сопровождающий меня охранник согнулся в поклоне, и я сделал то же самое, пусть даже и не знал этого человека. Банальное уважение проявить всё равно стоило.
— Кимура-сан, — произнёс незнакомец.
Ни одной татуировки из-под его рукавов не выглядывало, пальцы все были на месте. Вероятнее всего, это сайкокомон, ближайший советник Ямады, занимающийся вопросами легального бизнеса и отмыва денег, а не криминалом.
Он меня знал, а вот я видел его впервые.
— Итак, Такахаси-сан мёртв? — хмыкнул он, усаживаясь за стол.
Охранник поклонился и вышел, повинуясь едва заметному жесту этого человека.
— Да, — сказал я. — Кодзима-сан тоже.
Сайкокомон вздохнул и устало провёл рукой по лицу.
— Как это случилось? — спросил он.
— Я бы хотел рассказать это лично кумитё, и только ему, — чуть поклонившись, сказал я.
Потому что во всех других вариантах это для меня очень плохо кончится.
— Вот как? — хмыкнул советник. — Ямада-сан… Старый человек. К таким известиям его лучше бы подготовить.
— Вы даже не спрашиваете про доказательства? — удивился я.
— Весь город на ушах стоит, о чём вы, Кимура-сан? Сам факт мне уже известен, мне позвонили из полиции. А вот подробности… Хотелось бы услышать из первых уст, — спокойно произнёс сайкокомон. — Вы ведь там были. От вас пахнет гарью и порохом.
Я невольно поморщился. Терпеть не мог, когда мне указывали на какой-либо запах, будь то порох или одеколон за полтысячи баксов.
— Такахаси и Кодзима попытались нас убить. Не вышло, — сказал я.
— «Нас»? — хмыкнул советник.
— Одзава-кай, — пояснил я. — Он назначил нам встречу.
— Ода мёртв? — спросил он.
— Нет… Не знаю, нет, — сказал я. — Скорее всего, в больнице. Нам пришлось разделиться.
— Ясно… — пробормотал сайкокомон.
Хотелось вновь закурить, но я не обнаружил пепельницы поблизости, да и зажигалка моя кончилась. А чтобы мне прикуривал финансовый советник самого кумитё… Не по чину.
Так что я молча ждал, что скажет сайкокомон, который сейчас задумчиво вертел в руках карандаш. Всё зависело только от него, но интуиция шептала мне, что этому человеку можно довериться. Я повстречал не просто советника, а фактически серого кардинала всей организации, человека, контролирующего финансы Ямада-гуми и потоки информации, а значит, контролирующего абсолютно всё.
— Не могу сказать, что я расстроен этими смертями, скорее даже наоборот. А вот кумитё расстроится, — произнёс наконец советник. — Такахаси он любил, как сына…
— Такахаси его предал, — сказал я.
— Достоверно мы уже не узнаем. Только с твоих слов, потому что все участники событий мертвы, — сказал советник. — Но, знаешь… Я тебе верю. А вот кумитё может и не поверить.
Он достал из кармана ингалятор и привычным движением пшикнул в горло аэрозоль.
— Сам-то ты что планировал делать? — спросил вдруг советник.
Я замешкался с ответом. Планов-то у меня — громадьё, но неизвестно, что конкретно хотел от меня услышать сайкокомон.
— Развиваться дальше, зарабатывать деньги, — пожал я плечами. — Легальный бизнес заиметь, нелегальный. На бирже заработать, на торговле с СССР, сестру в модельный бизнес устроить… Планов много.
— На бирже? — хмыкнул недоверчиво советник.
— Валютные спекуляции, торговля акциями. Я знаю, что с этим делать, и уже капитал подкопил, чтобы начать, но… Вдруг стало не до того, — сказал я.
— Лучше бы ты этим и занимался… — проворчал сайкокомон. — Одзава-сан разрешил тебе основать собственную группу, Кимура-кай, верно?
— Да, — кивнул я.
— Одзава-сан, вероятнее всего, теперь станет преемником Ямада-сана, — пояснил советник. — И я в какой-то момент даже подумал, что это всё его хитрый план по устранению конкурентов, но, похоже, это не так.
Я призадумался и понял, что это значит. Это значит, что Одзава-сан возглавит всю структуру, а я по-прежнему буду его названым сыном, причём, главой собственной организации. По-настоящему стремительный карьерный взлёт, какой и не снился никому из уличной шпаны. И у меня есть все шансы унаследовать клан после Одзавы.
Глядя на этого человека, я видел не пожилого астматика, а одного из самых влиятельных людей Токио, без преувеличения. Этот человек ворочал миллиардами иен, управляя финансами всего клана Ямада-гуми, и я теперь чувствовал на себе его изучающий взгляд, словно бы он решал, сможет ли он использовать меня в своих планах, или я — отработанный материал.
Наконец, он принял решение. Я был измерен, взвешен и признан годным к продолжению работы на Ямада-гуми.
— Вас ждёт отличная карьера в организации, Кимура-сан, — спокойно произнёс он. — Думаю, мы сработаемся.
— Спасибо, — поклонился я.
* * *
Я стоял на открытом балконе пентхауса и курил, поглядывая на мельтешащие внизу автомобили. Вечерний Токио сверкал всеми цветами радуги, не слишком охотно погружаясь в ночную тьму, пролетали крупные хлопья снега. Близился Новый Год, но мои мысли были заняты не поисками ингредиентов для оливье, а поставками автомобилей через порт Владивостока и контрабандой оружия обратно.
Послышались тихие шаги, Рена-тян подошла сзади и приобняла меня, прижавшись к моему плечу.
— О чём думаешь? — тихо спросила она.
— О советских прапорщиках, — честно ответил я.
Она засмеялась, думая, что я пошутил.
Из спортзала она ушла, выполняя теперь роль моей ассистентки и секретарши, она доказала, что ей можно доверять, так что я приблизил и возвысил её. Трудоустройство через постель, конечно, но ей хватало мозгов и навыков, чтобы справляться со всеми задачами.
Мне теперь не было нужды самому бегать по улицам и выбивать мелочь из рестораторов и мелких торгашей, я ворочал миллионами иен. Под крылом Ямада-гуми я занялся тем, что мои подчинённые угоняли подержанные тачки и переправляли за море. Тысячи процентов прибыли, которую я немедленно пускал обратно в дело, вкладывая в расширение бизнеса. Расходы я нёс только на оплату труда и взятки по обе стороны границы.
Само собой, долю приходилось отстёгивать наверх, в Одзава-кай и Ямада-гуми, но даже так я богател, как дядюшка Скрудж, не по дням, а по часам. С послезнанием, в спокойных условиях, это было проще, чем отнять конфету у ребёнка, и в клане быстро оценили мою финансовую хватку. Я приносил деньги в организацию, у меня была репутация человека, с которым лучше не связываться. Мне этого было достаточно.
— Ода-сан звонил, — сообщила Рена. — Сказал, с Кодзима-икка всё улажено.
— И всё? — спросил я.
— Да, — сказала она.
Кодзима давно лежал в земле, но его организация жила, унаследовал её Мидорикава-сан, которому хватило ума не враждовать с нами. А так как они отчасти занимались шоу-бизнесом и модельным бизнесом, сестрёнку я хотел пристроить именно через них.
— Можно, значит, обрадовать Юрико-тян, — сказал я. — Позвони ей.
— Хорошо, — кивнула Рена.
Она нежно погладила меня по руке и вернулась в офис, а я ткнул окурком в пепельницу. Кумитё совсем почти отошёл от дел, известие о смерти наследника изрядно его подкосило. Всей правды ему так и не сказали, сайкокомон выставил всё так, будто мы дрались не между собой, а все вместе против Санакагава-гуми, но даже так ему хватило дурных вестей.
Теперь кланом управлял сайкокомон, Сонода Ёшикадзу-сан. Хотя, если так подумать, он уже давно им управлял, из тени, просто теперь его влияние стало более явным. Формально кумитё всё ещё был главой, и останется им до самой смерти, но старый пенёк не спешил уходить из жизни и отдавать клан Одзаве, который всё ещё находился под следствием.
Впрочем, когда Одзава Такеши вдруг стал самым вероятным наследником Ямада-гуми, следствие вдруг застопорилось, вещественные доказательства начали бесследно исчезать, а показания свидетелей перестали подшиваться к делу. Можно было надеяться, что самый гуманный суд в мире признает его невиновным во всём, в чём он признался сам. Хотя даже если ему придётся сесть в тюрьму, с кланом ничего не случится. В тюрьме тоже можно сидеть по-разному.
От меня полицейские тоже отстали. Стоило только сколотить капитал и обзавестись связями. Ужины в компании начальника полиции и окружного прокурора это не только приятное времяпровождение, но и возможность рассчитывать на справедливый суд. За мой счёт, разумеется, но это было необходимое вложение, если я хотел и дальше вести свой бизнес.
Хотя сам я уже ничего противозаконного не делал, только раздавал указания, за всё отдувались мои подчинённые. Фурукава Сатоши, моя правая рука, и все остальные члены Кимура-кай. Кто-то перешёл от Кодзимы, кто-то — от Такахаси, кто-то из уличных банд, но моя организация понемногу росла и крепла, связываться со мной попросту боялись. Я создал себе репутацию насквозь отмороженного головореза, и теперь при виде меня бледнели не только сопливые школьники, но и весьма уважаемые люди. Бизнесмены, чиновники, знаменитости.
Что до врагов… Их у меня хватало, но никто не осмеливался перейти к открытому противостоянию. Чаще всего они фальшиво улыбались мне в лицо. Кроме осакцев, этим вообще пришлось покинуть город, после смерти своего босса они погрязли во внутренних разборках, пока их собственность методично отжимали все, кому не лень.
Я посмотрел ещё немного на заснеженный вечерний Токио, вытянул новую сигарету из пачки, повертел в пальцах, вернул на место. Мне стоило бы курить поменьше, если я собираюсь прожить подольше, а я определённо собирался. Я вернулся обратно в офис, расположенный на верхнем этаже одного из небоскрёбов Роппонги.
Моё присутствие здесь, пожалуй, даже и не требовалось, достаточно было находиться на связи, и я для этого приобрёл мобильный телефон, размером с половинку силикатного кирпича. Но сюда приходили люди, желающие со мной пообщаться, выказать уважение или попросить что-нибудь, так что я каждый день приходил, чтобы их выслушать.
На сегодня, впрочем, все дела уже были закончены, и мы могли спокойно ехать домой. Само собой, не в съёмную халупу в шесть татами, а в соответствующую моему положению квартиру. На загородное поместье я пока не накопил, но был уже довольно близок к этому, ещё пара удачных сделок, и можно будет присматривать себе участок. Не на кладбище, а где-нибудь в элитном районе, за пределами Токио. С высоким забором и крепкими стенами.
— Собирайся, — сказал я Рене, которая зарылась в бумаги с моей бухгалтерией. — Поедем, куда-нибудь съездим. Выбирай ресторан, поедим.
— Как пожелаете, Кимура-сан, — улыбнулась она.
Я надел своё кашемировое пальто, помог одеться Рене. Мы вместе спустились на скоростном лифте, прошли через холл, вышли на улицу, где на парковке меня дожидался мой «Линкольн». Такой только у меня и у Майкла Джексона. Услугами водителя я не пользовался, хотя мог себе это позволить, предпочитал крутить баранку самостоятельно.
Вот только когда я нашарил ключи в кармане и посмотрел на блестящий серый лимузин, чуть присыпанный снегом, меня кольнуло неприятное предчувствие, а потом я понял, в чём дело. От тротуара тянулась цепочка следов. Кто-то подходил к машине по свежему снегу, и, скорее всего, не для того, чтобы сфотографироваться рядом с крутой тачкой.
— Поехали-ка лучше на такси, — произнёс я.
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